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A  kedves jövevény.
B u d ap e s t, juiius 19.

(«.) Ismeretlenül is örömmel köszöntjük 
azt a jövevényt, amelynek érkezését ma fél
hivatalosan bejelentik. Pedig Bécs felöl jött, 
még pedig katonáéktól, ahonnan —  mi ta
gadás? —  ritkán kapunk kedves vendéget. 
De ezt a  mostanit szívesen fogadjuk, jó szív
vel marasztjuk s azzal köszöntjük, hogy le- 

; gyen itthon nálunk. Holott pedig nem  ismer
jük még, az arcát sem láttuk, egy darabig 
még nem  is igen látjuk, mégis a legjobbat 
reméljük felőle. Vagy ha nem  is a  legjobbat, 
de mindenesetre a jobbat. Ennek a legújabb 

l katonai jövevénynek ugyanis az a jogcime a 
I sziveslátásunkra, hogy jobb valaminél, ami itt 
I van, amit sohasem láttunk szívesen, amit 

évek óta nógatunk szives távozásra, de mégis 
rettenetes otthoniasan terpeszkedik és garáz
dálkodik itt. Ez a valami a régi katonai büntető- 
eljárás, jogrendünknek ősi botrányköve, a 
hadsereg szégyenfoltja, katonafiainknak gyil
kos veszedelme, ez a  gyalázatos és buta ab- 

| szurdum. A bécsi jövevény pedig, amelyet 
5 látatlanba is szeretettel és bizalommal üdvöz

lünk —  kell-e m ondanunk ezek u tán?  —  
az uj katonai büntetőtörvény tervezete, ame
lyet végre megküldött a közös hadügyminisz
ter a  magyar igazságügyminiszternek, hogy 
szóljon hozzá és segítsen véglegesen nyél-

I beütni.

Í Szinte túlságos is talán ez a nagy bi
zalom, mikor az egész tervezetet csak hallo
másból ismerjük, de szövegének nem  láttuk 
egyetlen Írott szavát sem. Csak annyit hallot- 

| tünk róla, hogy modern, becsületes, okos 
törvény akar lenni, a modern jogtudomány 
elveit akarják benne szóhoz juttatni a szerzői, 

j hogy védőt rendel a vádlott mellé s hogy 
jogot ad, a  váddal egyenlő jogot a védelem- 

! nek is. Ennyit, nem  többet. Vájjon elég ez

T Á R C A  

Janika koporsója.
—  A  Budapesti Napló eredeti tárcája. —

Ir ta : G o d a  G éza.

Janikát agyonrugta a ló. Apja kis, kék ko
porsót hozott a városból s éppen most állt meg 
az udvaron a kocsival. A kocsizörgésre kijött a 
Janika anyja is. A szeme vörös volt a sírástól. 
A paraszt leszállt a kocsiról s kezdte kikapcsolni 
a hámistrángot, aztán a kocsiba hajolt s csönde
sen dobálta lo a szalmát a kocsiról. A szalma 
alól már látszott a kis, kék koporsó.

Az asszony most hirtelon sirva fakadt scgy 
pár percig szótlanul nézte a koporsót. A köténye 
szélét a szájába dugta s a fogaival harapdálta, 
miközben a szája szöglete remegni kezdett s orr- 
oimpája kitágult. A paraszt hirtolon félbehagyta 
a munkáját, leeresztette a két kezét s meredten 
nézett maga elé. Aztán egyszerre megszólalt:

— Nózd meg 1
Az asszony odalépett a szekérhez, a kopor

sót nézegette s már nem sirt. Érdes, vastag uj jai
val fogdosta a koporsóból kilógó tüllesipkét s 
szakértő szemmel nézte a rajta lévő varrást.

— Hol vette kondi
— A Funobrásnál.
— Olyan drága holyro ment ?
— Nőm drágább, mint máshol.
Az asszony megint a koporsó csipkéjét nézte, 

gondolkodott s uztáu azt kérdozto:
— Hát mit adott értő?
— Találd ki.
— Hat forintot.

arra, hogy lelkesüljünk ezért a paragrafusok
ból gyúrt embrióért már a  világrajövetele előtt? 
Hogy elég-e? Több az elégnél. Elégnek elég 
volna m ár az is, ba csak annyit tudnánk fe
lőle, hogy lesz végre törvény, lesz végre a 
mai államrendbe formájánál, eredeténél, ter
mészeténél fogva beleülő jogszabály, amely a 
katonák büntető-igazságszolgáltatásának az út
já t kiméri. Elég volna, ha csak annyit tud
nánk, hogy másképpen lesz, mint eddig, mert 
ahogy most van, az gonosz, bárgyú és vesze
delmes állapot.

Majdnem érthetetlen volna, hogyan lehe
tett igy ilyen sokáig, ha nem ismernők azt a 
végletekig menő konzervatív szellemet, amely 
a hadseregben útját állja minden újításnak. 
De még ennek a hiperkonzervativ szellemnek 
is a legszörnyübb produktuma a mai katonai 
büntetőper. Amilyen csodálkozással állunk ma 
meg a  múzeum okban a kőkorszakból fenn
maradt holmik előtt, amennyire furcsál- 
juk  az ó-kori meg középkori harcosok 
ócska fegyverzetét, olyan csodálkozással 
fogja olvasni a  következő generáció a 
mostani katonai jogszolgáltatás egy-egy fe
jezetét s annyira furcsái!ani fogja, hogy igy 
ültek törvényt Magyarországon az uniformisba 
bujtatott polgárok fölött abban az időben, 
amikor a polgárság többi része a  világ egyik 
legszabadelvübb és leghumánusabb büntető
perrendtartásának oltalmát élvezte. Körülbelül 
olyan groteszk módon fog lerajzolódni ez a 
dolog a mi unokáink agyában, mint hogyha 
lerajzolnának előttük egy famíliát, amelynek 
a felerésze rendingotba, a másik fele állat- 
bőrökbe öltözve üt a  családi asztal k ö rü l; 
vagy egy hadsereget, amelynek egyik fele 
gyorstüzelő-ágyúval, a  másika nyillal meg 
kopjával csatázik ugyanabban a csatasorban. 
A kép körülbelül ennyire harmonikus. A kü- 

I lönbség mégis az, hogy abban az összhang- 
I tálán groteszkségben, amelyet a katonai jog

A paraszt mosolygott s csak a kezével 
in tett

— Többet? — kérdezte az asszony.
— Nem. Négy forint őtven krajcár volt 

mindössze. Még a nevét is ráfostették érte.
Az asszony most már csodálkozni kezdett, 

egész lóikét elfoglalta az a kis csecsebecse, ame
lyet a koporsón látott s őrösén foglalkoztatta uz, 
amit az ura mondott a koporsó árúról.

— Olcsó — mondta aztán, miközben ki
húzta a kis koporsót s a földre tette. Nem is hin
ném, hogy ilyen olcsón adják. A varrás is megér 
rajta másfél forintot.

— Úgy ám — mondja a paraszt, — ha kézzel 
csinálnák.

— Kézzel? Hát mi mással csinálnák?
— Masinával. A fáját meg külországból hoz

zák. Azért olyan olcsó.
A szobában egy öregasszony ült s a Jani- 

kát legyezte. Egész délelőtt ott ült a kis holttest 
mellett, vigyázott rá s ha észrevette, hogy egy 
légy szállt a gyermok ruhájára, rögtön fölemel
kedett s száraz, csontos kezével elhajtotta. Egy 
darabig azon gondolkodott, hogy miért vesz el 
az Isten ilyen kis teremtéseket, mikor öreget és 
törődöttot is elvehotne, de aztán mognyugodott 
abban, hogy ennek igy kell lenni s hogy az 
Isten tudja, hogy mit csinál. Imádkozott is 
szép csöndesen egy darabig s még akkor is 
mormogott, mikor fölállt s a legyet elhajtotta. 
A gondolatai azonban nem voltak Istennél, 
hanem az jutott az oszébo, hogy a világon 
minden attól fiigg, hogy hova telepszik le 
az ember. Ha a gyerek nem ült volna a ló mellé 
a földre, az nőm rúgta volna agyon, ha a légy 
nem szállna éppen a Janikára, nem ütné ő agyon 
a logyot. Az embor, az állat és minden a világon

szolgáltatás m utat egyéb állapotainkkal egybe
vetve, több a borzalom, mint komikum.

Az a törvény tehát, amely ennek 
a borzalmasan groteszk állapotnak véget 
fog vetni, megérdemli a  lelkesedésünket, 
még akkor is, ha nem  lesz tökéletes 
törvény. Mert még egy tökéletlen törvény 
is jobb a tökéletes törvénynélküliségnél. 
Hiányos jog és csonka emberiesség is jobb 
a  jogtalanságnak és embertelenségnek annál 
a teljességénél, amelyet most katonai büntető- 
eljárásnak hivnak.

De azt mondják —  és minden okunk 
van rá, hogy el is bigyjük —  hogy az a  ter
vezet, amely most került a  magyar kormány 
approbációja alá, nem  is tökéletlen, nem is 
hiányos, hanem már mostani alakjában is 
közel jár a tökéletességnek, a modernségnek 
ahhoz a mértékéhez, mely a katonai törvény
kezésben megvalósítható. Nem kételkedünk 
benne, hogy a  magyar igazságügyminiszler és, 
általában a  magyar kormány befolyása még 
közelebb hozza. Ez egygyel több ok arra, 
hogy örömmel üdvözöljük a bécsi jöve
vényt. Régi vágyunknak, régi követelé
sünknek Ígéri közeli megvalósulását, régi 
sebünknek hamaros gyógyulását, régi gyalá
zatunknak végleges eltűnését. Hogyne örül
nénk a  jövetelén, hogyne kivánnók, hogy a 
törvény-embrióból mennél előbb élő törvény 
legyen? Adja Isten, hogy megszülethessen 
mennél előbb, hogy kergesse poklokra, ahová 
való, a mostani hitvány állapotot és keltse 
életre a  hadseregben az embernek és az em
beri jogoknak megbecsülését. Jókor jön éppen. 
Javában háborog a közönség lelkiismerete a 
Ferenc József-kaszárnyának leleplezett sötét 
rejtelmei miatt. Hadd jöjjön hát az az uj 
törvény valahára, hogy kipusztuljon m ár egy
szer végképpen a cukszfirer Kovácsok fajtája.

az Isten kezében van s minden attól függ, hogy 
hova telepszik le az ember vagy az állat.

Most fölállt s amint a kis fiúra nézett, nagy 
szomorúság támadt a lelkében. Majdnem sirva fa
kadt, de aztán megint erősebb lett a gyöngédsége, 
mint a bánata s miközben lehajolt a kis holttest
hez s figyelmesen nézte, édoskés hangon mondta:

— Édes bogaram, szegénykém . . .
A paraszt beszólt az ajtón.
— Jöjjön ki, anyám. Nézze már meg kend is.
Az öregasszony hirtolon elfelejtett minden 

egyebet s apró, tipegő lépéssel sietett kifelé. Mikor 
megpillantotta a koporsót, csodálkozott, kimercsz- 
tette a szemét s mosolygott.

— Ugy-e, szép?
— Nagyon gyönyörű — mondta az öreg

asszony s már a csipkéken járt a szeme. — A 
varrás is finom rajta — mondta aztán s a Janika 
anyja felé fordult.

Ott álltak most hárman a kis, kék koporsó 
mollett, telve bámulattal. Egészon elfoglalta ökot 
ez a négy szál doszka, amely világoskékre volt 
bemázolva s amely csakugyan nagyon csinos 
volt. Egy szót som szóltak, csak gondolataikkal 
voltak elfoglalva s úgy állták körül a koporsót, 
mint a gyormekok szokták megbámulni a takaros 
játékszereket. A halál szomorúsága nem szoron
gatta szivükot.

— Szép kis ágya lesz a bogaramnak — 
mondta az öregasszony s szinte azt szoretto 
volna, ha a gyereket most fölkelthetné s meg
mutathatná neki, hogy milyon takaros koporsó
ban fog nyugodni.

— Az a varrás nagyon szép rajta — mondta 
a fiatalasszony. — Masina-varrás.

— És nézze kend — mondta a férfi —

Lapunk mai szám a húsz oldal.
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BELFÖLD
A  katonai Ig a zsá g szo lg á lta tá s reformja.

Parlamentbon és delegációban, sajtóban és nép- 
gyitléscken állandó téma volt: a katonai igazság
szolgáltatás reformjának követelése. A téma min
dig régi volt s mindig uj maradt. A dolegáció 
utolsó ülésszakában azonban már derengeni kez
dett s a parlamentben báró Fejerváry Géza hon
védelmi miniszter már a szünet előtt határozottan 
is jelonthetto, hogy a magyar kormány legkésőbb 
julius végén meg fogja kapni a hadügyminisz
tériumban kidolgozott uj katonai büntetö-kodex 
első olőadói tervozotét. A miniszter Ígérete most 
megvalósult A katonai hatóságok teljesen elké
szítették az uj katonai büntetőtörvénykőnyv elő
adói tervezetét és azt a testes kötetre rugó megóko- 
lással együtt tegnap már átadták a magyar és az 
osztrák kormánynak. Á kodexot tudvalevőleg a 
magyar és az osztrák honvédelmi minisztériu
mok kodifikáló bizottságai, a közös hadügymi
nisztérium hasonló célból kiküldött bizottságával 
egyetértésben készítették elő. Az évek hosszú 
során keresztül folytatott anyaggyűjtés és torvez- 
getésok után első sorban megállapították az uj 
katonai büntető-kodox alapelveit, rendszerét és 
tárgykörét. Midőn erre nézve mind a három ka
tonaügyi minisztérium megállapodásra jutott, 
hozzáfogtak a kódex első előadói tervezetének és 
indokolásának kidolgozásához. Erre vonatkozólag 
a múlt ősz óta, felváltva Budapesten és Bécsbon, 
több hónapon keresztül szakadatlanul folytatták 
a munkát. Most a tervezetet kiadják a  magyar és 
az osztrák igazságügyi kormányoknak, melyek az 
átnézett és esetleges módosításokkal szövegezőt! 
claboratumot, mint törvényjavaslatot, nagyon rövid 
idő múlva a törvényhozás elé fogják terjeszteni alkot
mányos tárgyalás céljából. A z uj katonai büntető- 
törvénykönyv, a kiszivárgott hirek szerint, a mo
dern büntetőjogtudomány immár tisztázott és vég
leg megállapított vezérelvei alapján épül fel. A 
vád és védelem egyenjogú képviseletére, a szó
beliségre és közvetlenségre, a bizonyítékok erős
ségére vonatkozó modern alapelvek megfelelő mér
tékben érvényesülnek. A büntetések nemeinek 
meghatározása, azok alkalmazása és büntetéso 
mértéko tokintetében is megtalálták a határvona
lakat, amelyeken tu,menni a katonai szolgálat 
szigorúsága és a katonai vasfegyelem fenntartása 
szempontjaiból nem volna indokolt. A magyar 
közönségnek egy régi és mindig hangoztatott 
óhajtása jutott tehát a megvalósulás stádiumába s 
kétségtelen, hogy az uj törvényjavaslat a parla

hogy ki van rajta irva a Janika neve is. Ott 
Írták rá én előttem.

A fiatalasszony most loguggolt s bár vagy 
tízszer is elolvasta már a koporsó fölirását, még 
egyszer kibetüzto a novet. Először csak a szája 
mozgott s a hangja nem hallatszott, utóbb aztán 
hangosan is olvasta s maga elő bámulva, már 
kívülről mondta:

— Kovács Janika . . .  Élt hét évet. .  j
Az öregasszony utána mondta hangosan:
— Élt hét évet.
— Elég kovés — mondta a paraszt, meg- 

'vető hangon s kicsinylően. — Elélhetett volna még 
száz évig is, amilyen jótostü gyorek volt.

— Ez-e ? Soha még csak a gyomrát sem 
fájditotta — mondta az öregasszony.

A Janika anyja azonban nem beszélt már, 
csak csöndesen ült a zsámolyon, a fejét a kezébe 
hajtotta s nagyon lassan simi kezdett.

Az öregasszony visszament a holttesthez s 
megint a legyeket hajtogatta, sóhajtozott s oly
kor igazgatott valamit a kis gyermek ruháin.

A szobában nagy csöndosség volt, az abla
kon besütött a nap s toleszórta a szobát hosszú, 
csillogó sávokkal. A paraszt még egyre nézto a 
kis koporsót, a Janikát, az öregasszonyt, a fe
leségét s aztán őszébe jutott, hogy még nem 
itatta meg a lovakat. Lehorgasztott fejjel ment 
ki a szobából, ahol olyan nagy volt a csönd s 
ahová két pere múlva behallatszott erős, férfias 
hangja:

— Hé, tel Igyál, nol

Uj  Idők. H e r c z e g  F e r e n c  lap ja  valóságos album -füzettel indu lt m eg az  uj negyedben. K özlem ényeinek a  gaz
dagsága, képeinek a  szépsége révén  a  legnagyobb külföldi képes lapokkal kiállja a  versenyt. J a n u á rb a n  
pom pás, nagym éretű, keretbe való két színes képet ad  teljesen díjtalanul előfizetőinek. A m agyar h áznak  
m agyar m űvészi dísze lesz ez a  gyönyörű reprodukció. Az Uj Idők előfizetési á ra  negyedévre 4  korona. 
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ment mindon pártjának legtoljosebb érdeklődésé
vel fog találkozni.

M ese Apponyiról. Gróf Apponyi Albertról
politikai pályája során meglehetősen sok mesét 
gyártottak. A mesék nem ártottak meg neki, pe
dig a legtöbbet nem éppen ártatlan szándékkal 
gyártották. Gróf Apponyi Albert azért megcsi
nálta a maga diadalmas útját s ma a magyar 
parlamentnek tisztelettől övezott elnöko. Idohaza 
nem is gyártanak már róla meséket, de a külföld 
rosszindulatú sajtójában még sikerül olykor-oly
kor olhelyezni valami ostoba mosécskét a nemes 
gróf állítólag kedvetlenségéről és lemondó szán
dékáról. Most a bécsi Deutsches Volksbtait irjaróla, 
hogy le akar mondani a házelnökségről, mert a 
kiegyezés dolgában nincs egy véleményon Széli 
Kálmánnal. A Magyar Nemzet azonban a legilleté- 
Ttesebb helyről nyort fölhatalmazás alapján jelenti, 
hogy gróf Apponyi Albortnek esze ágában sincs 
lemondani s ő maga lepődött meg legjobban a 
bécsi hazug mesén.

Gyermekek tBrvónyeeltése. A kötelező polgári 
házasság életbeléptetése előtt állandó volt a panasz, 
hogy különböző felekezeti szülőktől született törvény
telen gyermekek keresztlevelét az illetékes lelkész 
akkor sem igazította ki, ha a szülők a gyermeket 
ntólagos házassággal törvényesítik. E miatt magánál 
Budapest székesfőváros tanácsánál is igen sok szülő 
emelt panaszt A tanács azonban nem segíthetett raj
tuk, hanem fölterjesztéssel fordult a kultuszminisz
terhez, hogy ha másként nem lehet, engedje meg, 
hogy az állami anyakönyvi hivatalok, ha a lel
kész az utólagos törvénycsitést megtagadja, az 
illetőt újra anyakönyvezhet-fk. A miniszter négy 
esztendeig nem válaszolt a íöltozxaztésre. Most körül
belül száz ilyen kérvényt visszaküldött a íővárosnak. 
A miniszter az illetők eredeti keresztlevelét maga 
látta el a törvényesitési záradékkal. A tanácsot pedig 
lőlhivta a miniszter, értesítse a feleket, hogy ha a 
keresztlevelet elveszítik, vagy bármi okból uj kereszt- 
levélre van szükségük, csak forduljanak közvetctlenül a 
kultuszminisztériumhox, okol minden akadály nélkül rá
vezetik keresztlevelükre a törvényesítő záradékot.

L elep lezett m isztifikáció. Az agráriusok
napilapja a minap megtámadta az országgyűlési 
függetlenségi és 48-as pártot, amiért legutóbbi 
pártértekozletén kimondotta, hogy az önálló vám
terület érdekébon indítandó mozgalmában az 
Országos Iparegyesülettel együttesen kiván eljárni. 
Támadását arra az állításra építette, hogy az 
Iparegyesülot feladta az önálló vámterület mel
lett elfoglalt álláspontját abban az emlék
iratban, amelyot két év előtt a  kereskede
lemügyi miniszterhez intézett az autonóm vám
tarifa dolgában. Ezt a támadást most az Orszá
gos Iparegyesület hivatalos lapja holnapi számá
nak élén igon erélyesen utasítja vissza, misztifi
kációnak novezvo az agrárlap vádját. A cikk idézi 
az emlékiratnak azt a passzusát, amely az önálló 
vámterületre vonatkozó kövotelést kijejezettenfenn
tartja, s amely így szól:

Ismeretes egyesületünk abbeli állásponttá, 
hogy ipari érdekeinknek megfelelően csak önálló 
és Ausztriától különvált vámterületen lehetne intéz
kedni. Tndjuk, hogy ezúttal ezt a kérdést nem 
tárgyalhatjuk s azon kényszerhelyzetből kell nyilat
koznunk, mely az Ausztriával való gazdasági te
rületet tartva fenn. a közös vámterületen belül 
kívánja a magyar ipar érdekeit is szolgálni. 
Ebből a szempontból az autonóm vámpolitika köve
tését a magyar ipar érdekében határozottan rossz
nak kell jeleznünk.

Azt hiszszük, — mondja a H. 7. — ez elég 
arra, hogy jóhiszeműen no lőhessen egyesületünket 
régi álláspontjának feladásával vádolni.

A cikk a következő kategorikus kijelentéssel 
végződik:

Legyen elég itt még csak annyit megjegyez
nünk, hogy az önálló vámterület gazdaságpolitikai 
programmja, úgy, amint ma a közvéleményben 
él, az Országos Iparegyesületben született meg; 
annak ienntartására az egyesületet évtizedes ha
gyományai kötelezik s az egyesület ezektől az 
évtizedes hagyományoktól soha el nem tért

A  kerezztényzxfgetl mandátum. A Sehwieker 
Henrik elhalálozásával megüresedett keresztényszigeti 
kerületben eddig Greskovick íőjegyző az egyedüli je
lölt és így ogyhangn választásra van kilátás.

K am arák  dem onstrációja. Debreczeni je
lentés szerint a kassai kereskedelmi és iparkama
rától távirati mogkeresés érkezett tegnapelőtt 
Debroczenbe. Ez az érdekes távirat azt indítvá
nyozza, hogy a szeptemberi országos gyűlés alkal
mával az összes kamarák demonstráljanak Debreczen- 
ben az önálló vámterület mellett s minden más ügyet 
Tegyenek le a napirendről. A kassai kamara 
távirata igy szél:

Hazafias meggyőződésünk, hogy az összes, a 
hazai ipar igazainak védelmére hivatott testü
letek szent kötelessége az orezágos értekez
leteik, egyetemes gyűléseik alkalmával a szent 
korona birodalmának gazdasági önállósága 
mellett síkra szállani. Ezen leliogásnnk arra 
indit bennünket, hogy indítványozzuk, misze
rint a hazai kamarák Debreozenben tartandó 
országos értekezletének egyetlen napirendi tárgya 
az önálló vámterület melletti állásfoglalás legyen,

, A hivatolt gazdasági közvéleménynek impo
záns megnyilatkozása csak erősítheti az Ausztriá
val tárgyaló magyar kormány pozioióját és meg
érteti azokkal, akiket illet, hogy a magyar nemzet 
nemcsak nem fél a gazdasági különválástól, de 
abban látja a haza bo'dognlásának, felvirágzásának 
egyetlen eszközét Testvéri üdvözlettel, Kassa, 
jnlius 17. Iparkamara.

Halykó, alelnök. Deü, titkár.
A dobreczeni kamara nyomban kérdést inté

zőit az összes kamarákhoz ez ügyben s felvetette 
azt a megoldási módot, hogy osetleg a felavatás 
első ünoepi napjára tűzessék ki kizárólagos pon
tul az ország gazdasági önállóságának kérdése.

A szerb eg y h á z i kongresszus elnapolása. E ar-
lóczáról jelentik nekünk: A szerb nemzett egyházi kon
gresszus ma befejezvén hatheti működését, ő felségé
nek legfelsőbb elhatározása alapján elnapottatott. Taltián 
Béla királyi biztos az erre rendelt küldöttség és tit
kára kíséretében megjelent az ülésteremben, ahol a 
pátriárka, a püspökök, valamint a kongresszusi kép
viselők által ünnepélyesen logadta. A királyi biztos 
elfoglalván helyét az emelvényen, kijelentette, hogy ő 
lelségo legfelsőbb engedélye alapján s ő felsége ne
vében a kongresszust elnapolja, egyben a kongresszus 
működése fölött teljes megelégedését fejezte ki. A 
kongresszus lelkes zsiviőval logadta o kijelentést.

A  kongresszus nevében l'rankovics pátriárka 
szép és hazafias beszédben hálás köszönetét mondott 
ő felségének a görög-keleti szerb egyház és a nem
zeti egyházi autonómia iránt szakadatlanul tanúsított 
uralkodói és atyai jóindulata és gondoskodásáért s 
egyben köszönetét mondott a kir. biztosnak tapintatos 
és áldásos működéséért Nagy zsiviózás után a kon
gresszust berekeszteíték. A püspöki zsinat szintén 
ünnepélyesen fogadta a királyi biztost, ki a püspöki 
zsinatot ő felsége nevében elnapolta és igy iolytatta:

Midőn a magam részéről ő nagyméltósága 
a metropolita-pa’riarkától, valamint a lőtisztelendő 
püspök uraktól a viszontlátásra bncsut veszek, 
legyen szabad remélnem, hogy együttműködésünk
nek csak kellemes emlékeit; őrzik meg, a ma
gam részéről őrömmel jelentvén, hogy a most el
napolt zsinat tárgyalásai nemcsak annak méltóságá
hoz mérten kilogáslalannl és jó egyetértésben, hanem 
ő felsége legmagasabb kívánsága szerint megfelelően 
folytak lo. Ezért őszinte köszönetem első sorban a 
zsinat elnökét, a metropolita-patriarka ő nagymóltósá- 
gát s vele együtt a zsinat tagiait, a püspök urakat 
is jogosan megilleti, ő  császári és apostoli királyi 
felsége éljeni

A zsinat tagjai és a közönség lelkes éljenzésbe 
tört ki. Brankou.es pátriárka a zsinat nevében köszö
netét mondott, mire a püspöki zsinat is berekesztetett.

Hamis hír. A Budapesti Tudósitó illetékes holy- 
ről kapott felhatalmazás alapján megcáiolja azt a hirt, 
mintha a kereskedelmi miniszter az eskütéri-hid ügyé
ben tartott ankét behatása alatt Czekiliusz Aurél minisz
teri tanáosost felszólította volna, hogy adja be nyug
díjaztatása iránt kérvényét Az egész hír kacsa, 
tíommi alapja.

K Ü L F Ö L D
E dvárd k irá ly  állapota . Orvosi jefontós

ma nincs Edvárd király hogylótéről és hétfőig 
nőm is adnak ki újat, mert — s ez a legjobb 
jel — szükségtelon. Mindazonáltal egy londoni 
távirat a kővelkezőkot jelenti: A király jól és 
nyugodtan töltőtto az éjszakét. Állapota mindeD 
tekintetben tovább javul.

Brankou.es
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Lipót belga király, akinek yachtja Solentban 
horgony oz, ma délelőtt félórai látogatást tett Edvárd 
királynál a  Viktória and Albert-yachton.

A * albán trónkövetelő Béoaben. Egy bécsi 
tőnyomatos szerint Aladro Kasztriota György „her- 
«eg“ „albán trónkövetelő14, aki Korín szigetén telepe
dett le, Bécsbe érkezett, hogy ügyét előmozdítsa. A „trón- 
követelő" gróí Goluchowskin&l akart tisztelegni, do a 
külügyminiszter távol lévén, gróí Lützow osztályfőnök 
fogadta, aki előtt a „herceg” kijelentette," hogy abban 
az esetben, ha agitációjával célhoz ér, azaz Albánia 
uralkodója lesz, a „legbarátságosabb viszonyt lógja 
lenntartani az osztrák-magyar monarkhiával44. Aladro 
herceg, az ősszel Rómába utazik, hogy az olasz kor- 
mánynyal is tárgyaljon ügye érdekében. Ott azonban 
aligha logadják szivgsen, mert a kormáuy, a ta- 
vaszszal megtiltotta neki. hogy Olaszországban tar
tózkodjék.

A „hercegnek44, úgy látszik, pénzre van szük
sége. Ö bízik abban, hogy vagy Rómában, vagy tíécs- 
ben jól megfizetik.

M ikor a n a g y k ö v et szabadságra m egy.
Viktor Emánuel király pétorvári látogatása alkal
mával sok lap szóvátotto, hogy wionarHttíw& pé- 
tervári nagykövete, báró Aerenthal nőm volt állomása 
helyén. Ezt nagyon rossz néven vették Olaszor
szágban. Most újabb panasz érkezik Rómából egy 
szakasztott hasonló eset miatt. Borlini nagykö
vetünk, Seögyény-Marich László tegnap Berlinből 
fejérmogyoi birtokára utazott hosszabb szabadságra. 
Ezt az egyszerű faktumot az olasz sajtó nagy 
bosszanlcodással vetto tudomásul; kommentálják 
a berlini nagykövet elutazását s mogütődnek 
azon, hogy Szögyény-Marich éppen akkor hagyja el 
állomáshelyét, mikor ott az olasz királyt vendégül 
várják. Hogy ennyire összeesik a két nagykövet 
szabadságolásának ideje, ez az olasz lapok szerint 
nem csupán a véletlen müve, hanem a bécsi udvar 
tüntetése az olasz király ellen. Bécsi tudósítónk épp 
ma jelenti, hogy beögyény-Marich László, ki ma 
Bécsbe érkezett és gróf GofacZtowsH külügymi
niszterről hosszasan értekezett, holnap utazik el 
csoóri birtokára, ahonnan az olasz király berlini 
látogatása alatt néhány napra alkalmasint visszatér 
Berlinbe.

Az olasz király útja. Az olasz király ma kevés 
nap alatt másodszor utazott Ausztrián keresztül. A 
kilenc kocsiból álló olasz udvari vonat délután két 
órakor lépett Kufstein mellett osztrák területre. A 
helytartó — mint Innsbruckból jelentik — intézkedett, 
hogy az összes vasúti állomásokat eljárják s hogy az 
egész vonal mentén csendőrök álljanak. Innsbruckon 
délután 6 órakor haladt át a királyi vonat. — Rómából 
táviratozzák: A T rib u n a  értesülése szerint a cár a bu- 
csuzásnál azt mondta az olasz királynak:

— A mielőbbi viszontlátásra Rómában I
Erre az o’asz király a következőket felelte a 

cárnak :
— Még egyszer köszöntemet fejezem ki a szi

ves meleg íogadásért és reméuylom, hogy felségedet 
nemsokára viszontlátom. Népem hálás érzéssel fogja 
üdvözölni.

A cár valószínűleg januárban utazik Rómába,

A  tripoliszi kérdés. Tegnap nyilatkozott a ; 
tripoliszi kérdésről az angol külügyminiszter s ! 
valamely véletlen koincidenciával egy turini lap, » 
a Gazzetta dél Popolo tegnap interviewolt meg i 
egy olasz minisztert a tripoliszi kérdés üqyében. A • 
miniszter azt mondta, hogy jól tudja, hogy a pár- . 
lamonti ellenzék szentül meg van győződvo arról, j 
hogy a kormány az öszszcl expedíciót szándékozik ; 
küldeni Tripoliszba. Ez azonban teljeson alaptalan 
hir, mert az olyan kormány, amelyik a Földközi
tenger statusquoját erőszakkal akarná megboly
gatni, örült volna. Olaszország Tripoliszt az örökségé
nek tekinti, amely érett gyümölcsként fog az ölébe 
hullani. Olaszország nem türelmetlen és diplomá
ciai szorződésekon alapuló jogainál fogva esafrw 
akkor okkupálná, ha a Földközi-tenger viszonyai 
bizonyos események következtében változást szenved
nének.

Az angol gyarmatuk óa a vámegryosület. Lon
donból táviratozzák, hogy az angol gyarmati minisz
terelnökök tanácskozásán jelentékeny nézeteltérés mutat
kozott, mely a megegyezést szinto kizárja. Az uj- 
zólandi miniszterelnök, aki eddig a vániogyesület 
barátja volt, mindazokat, akik Angliában a szabad- 
koreskedelmet megtagadják, eretnekeknek mondta. Az 
ausztráliai miniszterelnök kijelentette, hogy Aww/rdZia

nem járulhat hozzá a vámegyesülethez, mert ez Ausztrália 
végromlásával volna egyértelmű, A kanadai miniszter
elnök azt mondta, hogy Kanada nem lesz azon, hogy 
a statusquot megváltoztassa.

Zanzibár rem énye. Meghalt Zanzibár szul
tánja, most éltetik az újat. Az uj szultánról a 
következő rövid, de velős jollemzést küldik Lon
donból: A zanzibári uj szultán még egészen fiatal 
ember, aki csak tavaly fejezte be tanulmányait a 
Harrow-collegen. A fiatal szultán teljesen tehetségte
len ember s tanulétársai közt mindig a legutolsó volt. 
De azért szultánnak talán beválik.

A választási reform Ausztriában. Bécsből táv
iratozzák : A tartománygyülések közül tegnap a felső
ausztriainak ülésszakát is berekesztették. A választási 
reform, mely egy uj általános választási kúria létesíté
sével járt volna, eyyelöre nem jött létre. Közben azon
ban a stájerországi tartoraánygyülés választási reform- 
bizottsága befejezte munkálatát, melynek sorsa még 
teljesen bizonytalan.

Szegény leányok védelm e.
B u d a p e s t ,  julius 19.

Tegnapi vezércikkünk beszámolt arról az 
akcióról, amelyot a szegény leányok védolméro s 
a leány kereskedés ellen kezdeményezett a most 
Párisban ülésező, o tárgygyal foglalkozó kon
gresszus. A kongresszus tanácskozásairól a kö
vetkezőket Írják Parisból:

Tegnapelőtt kezdte meg tanácskozását a leány- 
kereskedésről az a nemzetközi kongresszus, amelyet 
a francia kormány hivott össze s amelyen Német
ország, Anglia, Ausztria, Belgium, Olaszország, Nor
végia, Oroszország, Hollandia, Svájc és az északame
rikai Egyesült-Államok kormánya is képviselve van. 
A tanácskozás alkalmasint hetekig fog tartani s remélni 
lehet, hogy a kormányok képviselői megegyeznek 
azokra az eszközökre nézve, amelyekkel a leány- 
kereskedést, ha megszüntetni nem is, do legalább 
korlátozni lehet.

A leánykereskedés a legjövedelmezőbb üzletek 
közé tartozik s ennek következtében hatalmas a szer
vezete s igen ügyes a berendezése. Ennek az iparág
nak megvan a maga nagy és jómódú vásárló közön
sége, vannak ügynökségei, utazói és piacai.

A leánykereskedósnek óriási a kiterjedése és 
mégis rit’Ka eset, hogy egy-egy leánykereskedőt totten 
érjenek. Ez azonban nem valami megmagyarázhatat
lan dolog. A ma érvényben levő büntetőtörvényeket 
akkor alkották, amikor ez az iparág még ismeretlen 
volt, vagy sok országban még egyáltalában nem is 
létezett; természetes tehát, hogy a törvényekben csak 
nagyon kevés és éppen nem szigorú intézkedés van 
amelylyel a leánykereskedést korlátozni lehetne. E 
tekintetben minden államnak a büntetőtörvénykőnyve 
peíormra szorul.

Ezt az igazságot Cootc íödö .fe föl, a National 
Vigilance Company titkára. Coote csaknem minden 
európai államot be árt, s mindenütt igyekezett a kor
mányt és a társadalmat megnyerni nemes céljainak. 
Megállapította azt is. hogy a leánykereskedésnek bi
zonyos áramlatai vannak. Például Ausztriából, Ma
gyarországból, Olaszországból és Oroszországból job
bára l)él-Amerikába viszik a leányokat, míg Francia- 
országból Hollandiába és Dél-Afrikába, Angliából pe
dig Buenos-Ayresbe és Transvaalba. Meggyőződött arról 
is hogy a büntetőtörvények seholsem alkalmasak a bűntett 
megtartására, sőt. sok helyütt a leánykereskedésnek még csak 
gátolására sem Nemzetközi mozgalmat indított tehát a tör
vények re v íz ió ja  érdekében. A mozgalomhoz igen sokan 
csatlakoztak, különösen Angliában és Németországban, 
ahol a Jeánykereskedés ellen már számos egyesület 
küzd a maga csekély erejéből. Franciaországban és 
másutt is csakhamar keletkeztek olyan egyesületek, 
ametyek, bár nagyon szerény eszközökkel, de mégis 
sok nőt megmentenek a leánykereskedőktől. Hivatalos 
hatalom nélkül, a mai törvényekkel azonban nem 
lehet kiirtani ezt a bűntettet.

A párisi kongresszus elé határozati javaslatot 
terjesztettek, amely csak három rövid pontból áll 
ugyan, do ba e három pont megvalósul (s ennek mi 
som állja útját), véget lehet vetni a virágzó leányke- 
roskedésnek. íme a három pont:

1. Egyezzék meg minden állam abban az 
alapelvben, hogy lehetőleg egyenlően szigorú bün
tetéssel sújt minden oly kísérletet, amelynek célja erő
szakkal. csellel vagy bármi eszközzel nőket prostitú
cióra csábítani.

2. Egyezzék meg minden állam arra a módra

nézve, hogy hogyan kell vezetni a vizsgálatot a 
leánykereskedő ellen, oly esetben, mikor a bűntettet 
nem egy, hanem két vagy több állam területén 
követte el.

3. Egyezzék meg minden állam abban, hogy 
hol ítélkezzenek a több állam területén elkövetett leány
kereskedés bűntettéről.

A két utolsó pont különösen fontos, mert a 
leánykeroskedő magát a bűntettet, a leány eladását 
és átszolgáltatását rendesen nem abban az országban 
követi el, ahová való a leány, hanem idegen ország
ban, s igy vagy nem lehet büntetni, vagy pedig csak 
diplomáciai eljárás utján lehet befejezni a vizsgálatot. 
Franciaországban megtörtént, hogy egy hollandi leány
kereskedőt Párisban elfogtak. Noha rábizonyult, hogy 
már egész sereg francia leányt szállított amster- 
dámi üzletébe, szabadon kellett bocsátani, mert 
bűntettét nem Franciaország területén, hanem a 
külíöldön követte el. Ez az eset birta rá Béran
ger szenátort arra, hogy a leánykereskedés kor
látozását a francia kormánynál megsürgesse, s a 
lrancia kormány Béranger sürgetésére hívta össze a 
nemzetközi kongresszust

A tanácskozásnak, amelyen számos kiváló jog
tudós is részt vett, az a célja, hogy megjelölje, mely 
államnak hogyan kellene kiegészítenie büntetőtör- 
vénykönyvét, hogy a nemzetközi jognak a reformját 
ebben az irányban előkészítse. A több hétre tervezett 
tanácskozásnak alkalmasint meg is lesz az az ered
ménye, hogy módot és eszközt szerez minden állam
nak a leánykereskedő kipuhatolására, üldözésére és 
szigorú megbüntetésére.

A  d é la fr ik a i veszedelem .
Buőapeat, julius 19.

A hivatalos angol távirati ügynökségek által 
Délafrikából terjesztett veszedelmes hírekkel foglalko
zik a sajtó jó része. Legérdekesebb a Timiseikké, amely 
körülbelül fején találja a szöget A city-lap igy okos
kodik :

Egy pretóriai levelező azt jelenti, hogy a boerok 
között, akiket Lord Milner minden eszközzel újra le
telepíteni igyekszik, elégedetlenség, zavargás és nemzeti
ségi vitatkozás van. Senki sem fog ezen csodálkozni, 
akinek elég esze van, hogy belássa, hogy emberekkel 
és nem angyalokkal van dolgunk. Az öröm, amely
lyel a háború befejezését üdvözölték, természetesen 
csak múló mozgalom volt. Mit is várhatunk mást azoktól az 
emberektől, akik az előtt a nehéz feladat előtt állanak, 
hogy szétrombolt házaikat fölépítsék ? Ezek olyan jelen
ségek, amelyek elkerülhetetlenek és amelyeken túl kell 
esni. Éppen oly ostobaság volna a boerok kedvének a meg
változása miatt kétségbeesni, mint első lelkesedésükből 
egy ezeresztendős birodalom kezdetét látni. Egy 
hosszas háború által elpusztított ország megnyugta
tása nem egy kéznek a munkája. A nyílt fölkelés el
hárításának legjobb eszköze a kemény munkálkodás. Min
den lépés, amolyet valaki tesz arra nézve, hogy el
pusztított házát ismét fölépítse, mindinkább abba a 
helyzetbe juttatja, hogy újabb nyugtalanság esetén 
valamit elveszíthet. Minden segítség, amelyet neki 
nyújtunk, a jövőben kamatostul megtérül, habár a 
jelen pillanatban nem is csökkenti látszólag az elke
seredést és rossz kedvet. Országunkról még legke
vésbé barátságos kritikusai is elismerik, hogy utol
érhetetlen egy legyőzött nép kibékitésében.

Angliának Dél-Afrikában a saját hivatalnokaival 
is meggyűlik a baja. A Reuter-ügynökség jelentése 
szerint Dól-Aírikában sok nehézséget okoz a polgári 
állami hivatalok betöltése. A gyarmatügyi minisztérium 
és az indiai kormány egy sereg tisztviselőt küldött 
Dél-Áfrikába, de a legnagyobb baj az, hogy a tiszt
viselők fizetéséhez viszonyítva, óriás drágaság van Dél- 
Afrikában. így például egy egész kis háznak évi bére 
átlag háromszáz font (3G0l) irt). Egy szakácsnő 7—10 
fontnyi bért követel és a durvább házimunkákra al
kalmazott kaffer-Iegónyek bőre 4—6 font. A friss hús 
alig fizethető meg. A polgári tisztviselők, akiknek 
fizetése 500—700 font (6J00—8400 font), ilyen körül
mények között alig tadnak megélni. Még rosszabb 
dolguk van a tiszteknek, akik Transvaalban a béke 
ide én csak úgy tudnak megélni, ha nagy privát jöve
delmük van. A közönséges katonáknak némilog meg
könnyítették a helyzetet katonai lakások és kantinok 
építése által.

Hágai forrásból világgá küldtek egy hirt, amely 
körülbelül minden újságolvasó ember egy titkos gon
dolatát fejezi ki. Hágába érkezett levelek szerint 
ugyanis De Wet a békekötés napján igy kiáltott föl:

— Ez a háború csak iskolája volt a legközelebbinek!
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Egy másik boer parancsnok Fokvárosban úgy 
nyilatkozott, hogy ha a Íérfiak ki is békülnének, az 
asszonyok sohasem fognak belenyugodni az angolok 
uralmába

A Berliner Tagblatt londoni értesülése szerint azt 
a körülményt, hogy sir Arthur Lanoleyt, Nyugat- 
Ausztrália eddigi kormányzóját Transvaal alkormány
zójává nevezték ki, úgy fogják föl, mint Milner lemon
dásának előjelét. Milner távozása különben állítólag 
titkos föltétele volt a vereeningeni békekötésnek és a 
lemondás a koronázás után fog megtörténni. Milner 
távozását még két körülmény sürgeti. Az egyik: 
Kitchener jelentése, amelyben Milner magatartását elitéli; 
a második: a fokföldi alkotmány felfüggesztésének kérdé
sében szenvedett fiaskója.

A nglia  nem zetközi p o litiká ja .
— Anglia és Khina. — Khinát nem szabad felosztani. — 
Statusquo a Földközi-tenger partjain. — Az Olaszországgal 

való viszony.

B u d a p e s t , julius 19.
Az HDgol folsőház tegnap éjjeli ülésén Lans

downe márki, Anglia külügyminisztere fontos be
szédekben ösmertette Anglia külügyi politikáját, 
egyes nemzetekhez való viszonyát s diplomáciá
jának vezető elvét, amely a statusquo megtar
tásán sarkallik. Ez az angol kormány első nagy
szabású expozéja, amióta Balfour koiült Salisbury 
hülyébe. Az alább közölt beszédekből látható, 
hogy a kormányelnökkel ‘nem változott Anglia 
külpolitikája. Európára nézve felette megnyug
tatók azok a nyilatkozatok, hogy a Földközi-ten
ger mellékein Anglia mindenképpen fönn akarja 
tartani a mostani helyzetet.

Az expozéról a következő jelentéseket kaptuk:
London, julius 18.

A felsőházban Lord Spencer szóváteszi a francia- 
olasz megegyezést. Angliának, úgymond, érdekében 
áll, hogy Franciaországgal a legbarátságosabb viszonyban 
legyen. Nem látja be, miért adhatna aggodalomra és 
lóltékenységre okot az a tény, hogy Olaszország, 
amely iránt Anglia a legnagyobb rokonszenvet érzi, 
Franciaországhoz közeledett. Minél szorosabban fűző
dik Olaszország a szomszédaihoz, annál inkább van 
biztosítva a Földközi-tengeren támadható zavarok 
ellen.

Lansdowne márki külügyminiszter Angliának 
Olaszországgal való viszonyára azt monda, hogy ez a 
viszony nagyon szives és barátságos természetű. A két 
ország között sohasem volt ugyan olyan természetű 
szövetség, mint Japánnal, de a két kormány között 
eszmecsere lolyt, amelynek eredménye az a tény, 
hogy nézetük a földközi-tengeri politika kérdésében na
gyon hasonló. Mind a kelten a statusquo fönntartását 
óhajtják a Földközi-tengeren. Azt akarják továbbá, hogy 
a Földközi-tenger partjain levő országok függetlenségén 
csorba ne essék, hogy Anglia politikája erre a célra 
irányuljon és hogy a két ország, ha alkalom adódik 
reá. egyesüjön e cél fenntartására. Ezt az eszme
cserét neui foglalták szerződésbe, de ettől a politikai 
Ígérettől Anglia soha sem lépett vissza és most újra meg
erősíti Olaszországgal való barátságát, a statusquo fenn
tartásának óhaját és azt a reményt, hogy a két hatal
masság, ha szükséges, közösen fog eljárni. Anglia és 
Olaszország között nem voltak nehézségek, kivévo 
azt az egy-két ügyet, amelyek tárgyalásokat tettek 
szükségessé, köztük az eritreai határ kérdése és lég- j 
utóbb, 1899-ben a tripoliszi kérdés. Az utóbbit illetőleg 
Salisbury megegyezésre jutott a francia kormánynyal 
és kétségtelenül e megegyzós hatása volt, hogy az 
olasz kormány aggodalmat kezdett táplálni és 
azt hitte, hogy Anglia meg akarja bontani a 
Földközi-tenger partvidékének statusquo-ját. Az 
•olasz kormány azonban úgy az angol, mint a ; 
a  francia kormánytól erre a pontra nézve olyan ki- • 
jelentéseket kapott, amelyek teljesen kielégítették. Az : 
angol kormány ezekhez a kijelentésekhez hozzátette, 
hogy Angliának teljesítenie kell ugyan kötelezettségeit, de 
őhajtja, hogy a dolgok állása a Földközi-tengeren ne za- 
vartassék meg. Ezeket a kijelentéseket Olaszország 
készséggel fogadta. A miniszter megemlíti azután, 
hogy Olaszország támogatta Angliát a szomáli-parton 
a móllá ellen végzett meglehetősen nehéz hadműve
letekben. Egy olaszt tisz elkísérte az angol sereget 
és az olasz hajók rajta voltak, hogy megakadá
lyozzák a iegyverbehozatalt. Teljesen hozzájárulok 
ahhoz, mondja a miniszter, amit Spencer Olaszor
szág és Franciaország megegyezésére vonatkozó
lag mondott, hogy tudniillik ez a megegyezés 
nem alkalmas arra, hogy Angliában aggodalmat kelt
sen. A dolgot úgy tüntették lel, mintha elvesztettük 
volna az Olaszországgal való szövetséget és mintha 
Olaszországot Franciaország karjaiba kergettük volna. 
Épp úgy egészen természetesnek találjuk, hogy Olasz
ország barátságos viszonyban akar lenni hatalmas

szomszédjával, amint nekünk érdekünk, hogy Olasz
ország viruljon, és mi leszünk az utolsók, akik pa
naszkodni fognak, ha Olaszország ilyen megegyezés
sel javít nemzetközi helyzetén. Nincs hatalmasság, 
amelylyel szívesebb és barátságosabb viszonyban akarnánk 
lenni és úgy tudom, nincs hatalmasság, amelylyel ba
rátságosabb viszonyban volnánk.

London, julius 18.
A lordok házában Spencer kérdéseire válaszol

ván, Lansdowne márki külügyminiszter ismerteti a khinai 
helyzetet és azt mondja, hogy a kormányhoz érkezett 
jelentés szerint a nagy falon kívül levő vasutat az egyez
ményben említett félévi határidőn belül átadják, újabb 
félév alatt pedig Niucsvangot is visszaadják. Meg
lehet azonban, hogy az orosz hatóságok kénytele
nek lesznek Niucsvangot olyan időben visszaadni, 
amikor Tiencint is visszaadják a khinai hatósá
goknak. A kormány teljesen el van készülve arra, 
hogy a nagy falon belül levő vasút egyik részét 
visszaadja Khinának, de előbb bizonyosságot kell 
szereznie arra nézve, hogy kellőképpen gondoskod
tak a brit pénzügyi érdekek megóvásáról és a vonal
nak, mint Peking és a tenger között való összekötő 
útnak biztosításáról. Khina és egy másik hatalmasság 
között nehézség merült fel, amely a Klímával való meg
egyezés végrehajtását késleltette. E nehézség meg
szűnéséig, amely nehézség azonban valószínűleg nem 
komoly természetű, a vonalat megszállva kell tartani. 
Beszéde további folyamán azt mondja a külügymi
niszter, hogy alapos oka van arra a föltevésre, hogy 
Khina elfogadja a Tiencin visszaadására vonatkozó módo
sított feltételeket és reméli, hogy Tiencin visszaadása 
három-négy hét alatt megtörténhetik. A kártérítéseket 
illetőleg kijelenti Lansdowne, hogy Anglia nem táplál 
bosszút Khina ellen. A kormány azt ajánlotta, hogy 
az e só nyolc esztendőro a hatalmasságok olyan ösz- 
szeg taelt fogadjanak el, amely nem nagyobb annál 
az összegnél, amelylyel Khina tartozott volna, ha a 
tael megtartotta volna azt az aranyértékét, amelylyel 
a jegyzőkönyv aláírásakor bírt. Ez az ajánlat eleinte 
nem részesült a hatalmasságoknál kedvező fogadás
ban, de később kitűnt, hogy Anglia nem áll magá
ban azzal a kívánsággal, hogy Khinának némi köny- 
nyebbséget nyújtsanak. A módozatokra nézve lehet
nek ugyan nézeteltérések de a cél ugyanaz. Angliá
nak mindent el kell követnie, hogy a többi ha
talmasságokkal közösen járjon el, mert ez na
gyobb könnyebbséget nyújtana Khinának. Anglia 
nem hajlandó az áldozat terhét viselni, ha nem 
vesz benne részt más hatalmasság is és arra fog 
törekedni, hogy önkéntes és bizalmas eszmecsere 
utján közös politikát és közös eljárási módot érjen 
el. A sangbaii kereskedelem-politikai tárgyalásokra 
nézve megjegyzi a külügyminiszter, hogy éppen most 
kapott előterjesztést az angol képviselőtől, amelyet a 
kormány még nem vizsgált meg, de amely a kérdés 
olyan rendezését Ígéri meg, amely az angol kereskede
lemnek nagyobb teret biztosit. Anglia khinai politikájára 
nézve kijelenti a miniszter, hogy Angliának el kell há
rítania minden olyan rendszabályt, amely Khina felosztá
sára irányul, úgyszintén mindazokat a lépéseket, ame
lyeknek cél a az, hogy Khinát valamely idegen hatal
masság gyámsága alá helyezze. Angliának semmi erő
feszítéstől sem szabad visszariadnia, hogy a kereske
delem szabadságát vívja ki Anglia és a világ számara és 
o tekintetben a többi érdekolt hatalmassággal egyet
értőén kell eljárnia.

HÍREK
B u d a p e st , ju lius 19.

— BUDAPESTI NAPLÓ. Julius 15-60 uj 
előfizetés nyílt a Budapesti Naplóra. Kérjük azo
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejárt, méltóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala
nul küldhessük tovább.

— Lapunk legközeleb b i szám a hétfőn  dél
e lő tt Jelenik meg.

— Szem élyi hír. Dr. Donath Gyula egyetemi 
m. tanár tegnap 4 hétre elutazott a fővárosból.

— J ó z se f főherceg szem léje. A honvédlovasság 
hadgyakorlatait Sárkeresztur környékén ma beíejeztók. 
A gyakorlatokon öt ezred volt koncentrálva és József 
főheroog tartott felettük szemlét. A lóheroeg az ezre- 
dek harcképességo, gyors és ügyes mozdulatai felett 
elismerését fejezto ki. Holnap Abán huszárlóverseny 
lesz. József tőhercog és József Ágost főherceg valószí
nűleg szintónott lesznek.

— A szász hadügym iniszter b e te g ség e . Drez
dából jelentik nekünk, hogy a súlyosan megbetegedett 
Planitz hadügyminiszternek az állapota aggasztóra 
fordult. Az orvosok már lemondtak róla.

— Seefrled báróék Korytniozán. Báró Seefried, 
aki feleségével, királyunk unokájával Rózsahegy 
mellett nyaral, kocsin Korytniczára rándultak és a 
türdőigazgatóság vendégeként egy napig maradtak 
ott. Dr. urmai József kir. tanácsos, lürdőorvos és 
Fárfcmyt Dezső fürdőigazgató kalauzolták a vendége
ket. A kávéházi ozsonna alkalmával bemutatták a bá
rónénak dr. Ormai nejét. Farkas József cigánybandá
jával a bárónő magyar darabokat huzatott. Jellemző 
a király unokájának a magyarok iránti érzelmeire 
rokonszenves kijelentése:

— LelkembÓl szeretem a magyar népet és igen 
boldognak érzem magam Magyarországon.

A báróné különben most magyarul tanul. Távo
zásukkor a vendégek megelégedésüknek adtak ki
fejezést és megígérték, hogy többször ellátogatnak 
Korytniczára.

— Kinevezés A király, mint a hivatalos lap 
mai száma jelenti, Vangel Károly dohányjövedéki köz
ponti igazgatósági pénzügyi tanácsost pénzügyi 16- 
tanácsossá nevezte ki és Zobel Lajos pénzügyi taná
csosnak a pénzügyi főtanácsosi cipet és jelleget ado
mányozta.

— Maosukata gróf Budapesten. Gróf Macsukala 
volt japán miniszterelnök a mai napot lóvárosunk ne
vezel ességeinek megtekintésére fordította. Báró Siebold 
és Mukmo bécsi japán követ társaságában délelőtt 
megnézte az eskütóri hidat, ellátogatott a Nemzeti 
Múzeumba, az uj országbázba, azután felhajta
tott a miniszterelnöki palotába s ott a távollevő 
miniszterelnök részére leadta névjegyét. Délután ki- 
bajtatott a városligeti Iparcsarnokba, ahol Kovács 
G ula kereskedelmi tanácsos, dr. Brüll Ignác angol 
konzul, Hegedűs Ödön lőlelügyelő és Sasvári Ármin 
kalauzolása mellett megtekintette a Kereskedelmi 
Muzeum kiállítását. Este a Gerbeaud-pavilfonban Brüll 
Ignác konzul ebédet adott tiszteletére. A japán gróf, a 
ki látta már Európa összes világvárosait, nagy csu- 
dálattal beszélt a magyar Iővárosról. Sajnálatának 
adott kifejezést, hogy a távollevő magyar miniszter- 
elnökkel nem találkozhatott, annyival is inkább, mert 
nagy tisztelője Széli Kálmán politikai egyéniségének, 
elragadtatással szólt egy hirlapiró előtt Budapest köz
épületeiről. páratlan fekvéséről és bár, mint megje
gyezte, csak futólagosán láthatott mindent, de abból 
amit látott, a magyarok nagy reményeket táplálhat
nak. Budapest azért érdekelte különösen, mert ez a 
város is oly rövid idő alatt fejlődött, mint Tokio. 
Macsukata grót holnap elhagyja fővárosunkat és 
Bécsen kérésziül Pótervárra utazik, ahol Comatu her
ceggel, a mikádó unokaöcscsével találkozik s vele 
együtt a szibériai vasúton utazik haza.

— A román király Ischlben. Bécsi jelentés 
szerint Károly román király augusztus 1-én királyunk 
látogatására lschlbe utazik. A román király kíséreté
ben a következők lesznek: Frxbojano tábornok udvari 
marsall, Grasowski kapitány szárnysegéd és Baranya 
Őrnagy. A román király az Erzsébet-hotelban lóg 
lakni és királyunk a pályaudvaron fogja várni ven
dégét, akinek tiszteiére diszebéd és színházi díszelő
adás lesz. Károly király 2-án érkezik Becsbe és 
ugyanaznap kihallgatáson fogadja gróf Goluchowski 
külügyminisztert. Másnap a király külön vonaton in
dul lschlbe. Még nem bizonyos, vájjon Sturdza mi
niszterelnök, aki jelenleg Gastoinban tartózkodik, a 
felségeik találkozásánál jelen lesz-e.

— Kitüntetés. A király nyugalmazásuk alkal
mából, sokévi eredményes szolgálatuk elismeréséül 
Bantschel Ferenc erdőmesternek a Fereno Józsel-rend 
lovagkeresztjét, Scholz Hugó I. oszt. udvari vadász
nak pedig a koronás ezüst érdemkeresztet adomá
nyozta.

— Pekingi követünk Béosben. Rácsból jelen
tik, hogy Czikann báró, pekingi nagykövetünk, Heger 
követségi lutár kíséretében tegnap odaérkezett Czikann 
báró még junius 21-én indult el Pekingből és Moszk
ván, Varsón át vasúton tette meg a több mint húsz 
napig tartó nagy utat. Távollétében Bosthom követségi 
tanácsos vezeti a pekingi követség ügyeit — Báró 
Czikann ma részletesen jelentést tett gróf Goluchowski 
külügyminiszternek a khinai helyzetről és az nj 
osztrák-magyai követségi palotának Pekingben való 
felépítéséről. Az építkezés annyira előrehaladt, hogy 
a jövő év elején elkészül.

— V lrohow  tanár b eteg ség e . Berlinből jelentik, 
hogy Virchow Rudolf állapota ismét rosszabbra fordult 
Az agg tudóson, aki néhány hét óta a Harz-hegysóg- 
ben tartózkodik, aggasztó gyöngeség jelei mutat
koznak.

— Báró Fejérváry-gőzös. Az újonnan épült 
„Báró Fejérváry* nevű gőzös, mint Fiúméból távira
tozzék, ma kezdte meg rakodását brazíliai útjára. Az 
uj gőzös Széli Kálmán nevű testvérhajójával együtt dí
szére szolgál a magyar kereskedelmi tengerészeinek. 
Rakodóképessógük 9000 tonna s eddig a hazai ke
reskedelmi flotta legnagyobb hajói, melyek a hajó- 
épités legmodernebb követelményei szerint vannak 
felszerelve és személyszállításra is fognak szolgálni.
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— A  h e ly ség n ev ek . A Szóll-kormány ellen 
elhangzott alaptalan vádak közt nem volt az 
utolsó az, hogy nem hajtja végre az 1898. évi 
IV. törvénycikket, amely felhatalmazza a belügy
minisztert, hogy a hivatalos községnevok helyes 
írásét rondeletilog megállapíthassa. Ezek a vádak 
is el fognak némulni most, mórt a hivatalos lap 
mai számában a belügyminiszter rendeletét közli, 
amelylyel megindul a helységnevekről szóló tör
vény végrehajtásának munkája. A rendelet egy
előre a vármegyei és törvényhatósági joggal fel
ruházott városok cs a rendezett tanácsú városok 
magyar neveinok kizárólagos használatát álla
pítja meg. Ez a rendelet, midőn az ország 
vármegyeinek és a legnagyobb helységeknél; ne
veinél a magyar állam nyelvűnek, feltétlen ér
vényt szerez, a törvény legfontosabb jnfencióinak 
felel meg. Tudvalevő, hogy a szász uosok mily 
gyűlöletes agitációt fejtettek ki o törvény életbolép- 
tetése ellen, a belügyminiszter említett ren
deleté is meggyőzheti őket, hogy a Széli- 
kormány nem ismer megalkuvást ott, ahol 
egy szentesített és az ország lakossága által 
oly lelkesedéssel üdvözölt törvénynek érvényt 
kell szerezni. A vármegyék és törvényhatósági 
joggal felruházott városok nevei törvénybe van
nak iktatva s a miniszteri rendelet azokra nézve 
ezúttal a törvénybe iktatott név kizárólagos hasz
nálatát rendeli el, mig a rendezett tanácsú váro
sokra nézve a törvény értelmében megszünteti az 
ingadozást az elnevezésben és helyesírásban, biz
tosítva a régi magyar nevet legalább a hivatalos 
használatban.

A rendeletileg megállapított hivatalos helyes
írás szerint a városok nevei:

Törvényhatósági joggal bíró városok: Arad. Ba a, 
Budapest, Debreczcn Fiume, Győr llódmező-Vásár
hely, Kassa, Kecskemét, Kolozsvár, Komárom, Maros- 
Vásárhely, Nagyvárad, Pancsova, Pécs, Pozsony, 
Őelmecz- és Bélabánya, Sopron. Szabadka, Szatmár- 
N érne ti, Szeged, Székes'ehérvár, Temesvár, Újvidék, 
Versecz, Zombor.

Rendezett tanácsú városok: Abrudbánya, Gyula- 
fehérvár, Nagyenyed, Vizakna, Zenta, Körmöczbánya, 
Léva, Újbánya, Gyula, Beregszász, Munkács Besz- 
tercze, Miskoloz, Brassó, Makó, Csíkszereda, Szentes, 
Esztergom, Dobsina, Jolsva, Nagyrőcze. Rimaszom
bat, Rozsnyó, Hajdúböszörmény, Hajdúnánás, Hajdú
szoboszló, Kezdi vásárhely, Sepsiszenigyörgy, Eger, 
Gyöngyös, Korpona, Déva. Hátszeg, Szászváros, Vajda- 
hunyad, Jászberény, Karczag, Kisújszállás, Mezőtúr, 
Szolnok, Turkeve, Erzsébetváros, Kolozs, Karáusebes. 
Lúgos, Máramarossziget. óxáwéyes, Meágyes, Segesvár, 
Losoncz, Érsekújvár, Nyitra, Szakolcza Czegiéd Kis- 
kunlólegyháza, Kiskunhalas, Nagykőrös Szentendre, 
Váoz] Bazin, Modor Nagyszombat, Szcntgyörgv, 
Bártia, Eperjes, Kisszcbcu, Kaposvár, Kismarton, 
Ruszt. Nyíregyháza, - elsőbánya, Nag bánya, Nagy
károly, Nagyszeben, Szászsebes Göluioz bánya, Igló, 
Késmárk, Leibicz, Lőcse, Óiublo, Poprád, Szepesbéia, 
Szepesolaszi, Szepesváralia, Szilágysomlyó, Zilah, 
Dés, Szamosujvár. JWrfempZow, Torda, Nagybccske- 
rek, Nagykikinda, Trencsén, Székely udvarhely, Ung- 
vár, Kőszeg, Szombathely. Pápa, Veszprém, Nagy
kanizsa. Zalaegerszeg. Sátoraljaújhely. BesMercze- 
bánya, Breznóbánya Zólyom.

— K ossuth  Lajos szüietésenapja. Szeptember 
19-ikén köszönt be Kossuth Lajos születésének szá
zadik évfordulója. Kétségtelen, hogy ezt a napot a 

. hazafias megemlékezés ünnepévé lógja avatni a nem
zeti kegyelet, az ország minden po'gára, egyletei, 
kaszinói, szaktestületci és a társadalom minden té
nyezője versenyezni fog egymással a nemzet nagy 
fiának emléke előtt való hódolatban. A Könyves Kál
mán magyar mükiadő társaság azzal kívánta elősegí
teni az országos ünnepot, hogy uj kiadást rendezett 
Kossuth Lajosnak egyik -legsikerültebb életnagyságu 
arcképéből. Ezt a képet Kossuth Lajos századik szü- 
letésenapja alkalmából adja ki a kiadó-társaság, meg 
lévén győződve, hogy nem lesz olyan magyar polgár, 
kaszinó, vagy más társadalmi egyesület, amely elmu
lasztaná az alkalmat, hogy Kossuth Lajos dicsőségé
nek a maga hajlékában emléket állítson. A kitünően 
sikerült színes kép nagysága 110/áö cm. és díszes 
aranyozott keretben 44 Koronáén szállítja a Könyves 
Kálmán magyar mükiadó-társaság (Kerepesi-ut 17.) 
csomagolva és bérmentve. Ugyanezen az áron 2 ko
ronás havi részletre is megszerezhető.

— A kapucinusok uj tartom ányi fönő!ro A 
kapucinus-rendű áldozárok legutóbbi ülésükön, ame
lyet a napokban tartottak meg, tartományi főnökük
nek Vollin Alá őst választották meg. Vollin A’ajos 
atya a budai kapucinus-zárda lőnöko volt és utódja 
lett Lukács Vitái tartományi főnöknek, aki már két 
Ízben hat évig viselte ezt a tisztséget

— Szabadka házlezrede. A kecskeméti 4. hen- 
védhnezár-ezred holnap vonul be Szabadkára házi
ezredként. A  városi hatóság fogadja az ezredet és 
bankettet rendez a tisztikarnak.

— Tájfun. A londoni lapok jelentik Hongkong- 
bői: Tegnap éjjel itt rendkívül erős tájfun pusztított, 
amely a városban és környékén nagy károkat okozott. 
Állítólag busz ember vesztette életét

— N ői doktorok Ausztriában. /Pécsből jelenti 
tudósitónk: A bécsi egyetemen ma délben harminc
egy hallgatót promoveáltak doktorrá, az uj doktorok 
között két leány is van; az egyik Furcht Margit, 
Furcht Ignác börzeügynök leánya, aki a vegytanból 
szerzett doktori oklevelet, a másik Orginz Anna, Orginz 
bécsi rendőrtanácsos leánya, aki a történet és germán 
filológia doktora.

— A  horvát D alm ácia . A dalmát tarto-
mány gyűlés, a többitől eltérően, ezekben a forró 
napokban közjogi szecesszióval foglalkozik. Zárai 
távirat szerint oz a gyűlés, ha idejekorán be nem 
rekesztik, elfogadja azt a fölirati javaslatot, mely 
Dalmáciának Hervátorszáqhoz való csatolását követeli. 
Az ülésszak kezdetén a horvát jogpárt egyik ve
zére, dr. Prodán Ivó katholikus pap, kijelentette, 
hogy nőni teszi le a képviselői hüsógesküt az 
osztrák császárnak, hanem csak a horvát király
nak, Be is adott egy határozati javaslatot az 
ügyrend 9. szakaszának módosítására, amelynek 
indokolása igy szól:

Miért akar bennünket az osztrák kormány 
kényszeríteni arra, hogy álmenjünk a caudiuumi 
iga alatt? Az osztrák császáricim a svájci Gesz- 
ler-kalnpra emlékeztet bennünket. E címet csak 
azért kényszerítik ránk, mert meg akarnak alázni. 
A horvátok azok voltak valaha, mint a mai an
golok : a világtengerek urai. A horvátokat nem 
lehet büntetlenül provokálni, mert nekünk, mint 
Starcsevies mondotta, senki sem parancsolhat, csak 
hazánk és Istenünk.
Prodán határozati javaslatát most a bizott

ság tárgyalja; a helytartó az indokolás után 
elismerte, hogy a törvény helyes értelmezése az 
volna, ha a dalmát képviselők az osztrák császárnak 
cs a dalmát királynak esküdnének hűséget. E külö
nös nyilatkozat, úgy látszik, nagyon löibátoritotta 
a jogpárt másik vezérét,'■ Bianchintt, aki dühös be
szédet mondott az osztrák császár ellen.

Nagy bűnt követtek el a horvátok, úgymond, 
mikor a törökök ellen védelmezték a monarkbiát, 
mer másaént most legalább oly szabadok lenné
nek. mint a szerbek és bolgárok. Az osztrák kor
mányzás sokkalta rosszabb, mint a török. Hi nem 
akarunk se osztrákok, se magyarok lenni, mi csak 
horvátok akarunk maradni. Nem engedjük, hogy 
lealacsonyítsanak bennünket Ausztria vagy Ma
gyarország rabszolgáivá.

— M attasich-K egjlevich és a  kantinosné. 
Eddigelé szökő hercegasszonyokra kellett gondol
nunk, ha Matiasich-Kcglevich nevét hallottuk. De 
végo a daliás főhadnagynak, vége a romantikus 
fejedelmi szerelemnek és Atattasich-Kegl^inch, a 
möllersdorfi katonai fegyház rabja most más vo
natkozásban foglalkoztatja a világot. A Wiener 
Allgemtine Zeitung jelentése szerint tudniillik 
Alaitasich-Keglevich volt főhadnagy a möllersdorfi 
{egyházban viszonyt kezdett a kantinosnéval, aki
nek férje ma rájött a tilos viszonyra és most 
válópört indított a felesége ellon. A hercegasszony 
után a kantinosné, — valóban kissé meglepő a 
sorrend a lőhadnagy szerelmi gallériájában, aki
nek, úgy látszik, végzete, hogy miatta válópöröket 
indítsanak. A szerencsétlen embert különben most 
sokkal szigorúbb felügyelet alatt tartják, mint 
azelőtt. Matics József alezredest, a logház ed
digi parancsnokát elhelyezték és helyére gróf 
Jabiecky Artúr századost nevezték ki.

— Kaaszarabló cigányok. SátoraljaujhelyhtiX táv
iratozzék, hogy a cseudőrség egy 28 tagú cigány
karavánt fogott el, a harkányi uradalom kasszarablói
nak tetteseit. Öt lőkolompos lóháton elvágtatott; a 
csendőrök utánuk lőttek, de nem találtak. A kasszát a 
Tiszában leltörve megtalálták, üresen. Valószínű, 
hogy az öt elmenekült cigány magával vitte a rablott 
pénzt. A csondőrség nyomozza Őket.

— Az amerikai magyarok zászlaja. Az amerikai 
; magyarság körében mozgalom indult meg, hogy az 

Országos Nemzeti Szövetség által küldendő zászlót 
nagy üunepélyességgel fogadják. A zászlót vivő kül
döttség augusztus 17-ikén indul el Budapestről. 
Becsen keresztül Rotterdamba utazik, ahol augusztus 
2l-ikén száll hajóra és szeptember elsején érkezik 
meg New-Yorkba. Itt több mint száz magyar egyesü
let fog a küldöttség elé a tengerpartra vonulni zászlók
kal. zenekarokkal. Az Országos Nemzeti Szövetség 
szívesen venné, ha a küldöttséghez minél többen csat
lakoznának. Az utazás, beleértve Amerikában egy-két 
heti tartózkodást is, mintegy 1400—1800 koronába 
kerül személyenkint. Fölvilágositásokat készséggel ad 
szóval és levél utján az Országos Nemzeti Szövetség
elnöksége (Kerepesi-ut 72.)

— Villam os v ilá g ítá s  Béosben. A bécsi városi 
tanács, mint nekünk jelentik, elhatározta a Ring, a 
Graben és Káriüner-Sírasse villamos világítását

— A  szerb iskolák fe lü gyelő i. A karlóczai 
szerb nemzeti egyházi kongresszus, mint Karlóczáról 
táviratozzak, az összes magyarországi szerb iskolák 
főfelügyelőjének Popowcs György pakráci tanítóképző 
tanárt, a budai és báni egyházmegyék tanlelügyelőjé- 
nek Gyorgyevtcs újvidéki felső leányiskolái tanítót, a 
temesi és verseczi egyházmegyék tanlelügyelőjének 
pedig Kiicsin vcrseci tanítót választotta meg.

1902. Julius
------ -

— P én sversen y . Nekünk, duna-tiszaközi 
földmivesnépnek fogalmunk sincs arról, hogy 
mily rengeteg sok pénz vágyódik ki a milliomo
sok kasszáiból, hogy óriási lappangó erélyét hele
lopja hatalmas emberi müvekbe: két urat szol
gálván dús erőjével, nz általános mivelődést és 
a kamatra vágyó gazdát. Ha miliiárdokról hal
lunk, akkor eszünkbe jut az amerikai acéltrust, 
az amerikai hajótrust, az amerikai csatomaválla- 
la t: csupa amerikai dolog s miután Amerika na
gyon messze van a mi látóhatárunktól, hát 
úgy olvassuk ezeket a pénz-hireket, mint va
lami mesét. De ime, egy ma érkezett rö
vid távirat felvilágosit minket arról, hogy 
nem is keli Amerikáig, a valószínűtlensé
gek hazájáig mennünk, ha munkára éhes tőkét 
akarunk látni. Mert ime közel szomszédunkban 
annyira garmadába gyűlt a tétlen pénz, hogy 
mihelyest munka kínálkozik számára: eszeveszet
ten rohan s helyet kér.

Kölnből kaptuk ma éjjel a távirati hirt, 
hogy a német-atlanti távirati társaság aláírási fel
hívást bocsátott ki, 20 millió márkányi összegre 
egy második német-amerikai kábel létesítésére. S 
a hírrel együtt tudósítást kaptunk a felszólítás 
eredményéről is. Nem kevosebb, mint 200 millió 
márkát jegyeztek eddig: oly óriási eredmény, 
amely egyrészt képet ad Németország munkára 
éhes tőkéjének nagyságáról, másrészt azt is 
mutatja, hogy egy nemzeti vállalkozás, amely 
az egész birodalom javát célozza s uj csa
tornát ás a német ipar-fölösleg világgá-özön- 
lésének: minő lelkes fogadtatásra talál Német
országban. Szívós erejű, kemény iparosnép lett a 
német, korláttalan a munkakedvo. Es gazdag lett 
ipara által s a szerzett gazdagságot ime ismét 
ipara, kereskedelme hatalmas fellendítésére szánja. 
A kölni hír jóval többet jelent az egyszerű köz- 
gazdasági információnál: a mnnkakedv és kultur- 
kedv elsőrangú bizonyítéka. És jelenti azt is, 
hogy van pénz a világon bőven: csak szolid 
alkalmatosságot kell neki adni, menten sereges
tül munkára kínálja magát.

— J a le s  Verne a léghajóról. Jules Verne, a 
nagy francia regényíró tudvalevőleg veszedelmes 
szembajban szenved s az egész napot villájának el
sötétített szobájában tölti. Euimellett azonban szorgal
masan dolgozik s a napokban iejezte be Á7ond«Ae 
cimü regényét, amelyet tollba mondott egyik meghitt 
emberének. Ez a könyv éppen századik regénye Jules 
Vernének, aki szenvedései dacára is szívesen fogad 
vendégeket s hosszasan elbeszélget velük. Legutóbb 
egy francia újságíró előtt érdekes nyilatkozatokat tett 
a kormányozható léghajóról.

— Véleményem szerint — mondta — meddő 
kísérlet, ha az emberek olyan eszközzel akarnak a 
levegőben járni, amely könnyebb, mint a levegő. 
Olyan léghajóval, mint Santos-Dumontó szép időben 
.öllebet szállni, de ha csak hét méter sebességű lég
áram keletkezik, már nem lehet kormányozni a hajót. 
A hajénak ezenkívül az a hibája is vau, hogy na
gyon könnyen kigyulladhat. Bizonyos vagyok a felől, 
hogy Santos-Dumont is úgy fog járni, mint Severo. 
A repülőgép soha sem lesz tökéletes. E mellett a le
vegőben nem lehet az esetleg megrongá t jármüveket 
kijavítani. Azon a napon, melyen lehetséges lesz egy 
lóerőt a zsebórába beszorítani, minden közlekedési 
eszköz reformja meg Jog indulni. Addig azonban nem 
hiszek a légbajősok fantasztikus reményeiben.

— Tanárok szünidei tanfolyama. A tanitó- 
képezdei tanárok szünidei tanlolyama ma véget ért. 
A lanlolyam vezetésével a közoktatásügyi miniszter 
Pauer Imre egyetemi tanárt bizta meg, aki egyúttal 
az újabb neveléstani irányok köréből Jartott sorozatos 
előadást. Kívüle Wütmann Ferenc műegyetemi tanár 
az elektrotechnika újabb vívmányait ismertette, Pastei- 
ner Gyula pedig a művészetek történetéből tartott elő
adásokat. iS'eóestyén Gyula az országos közoktatási 
tanács titkára az életbeléptetendő ui tanterv tárgyában 
módszeres koherenciákat tartott. A tanfolyamon kö
rülbelül 60 tanitéképzó-intézeti tanár és tanítónő vett 
részt, különböző jellegű tanítóképzők köréből. A 
tanfolyam hallgatói részint a pedagogiumbau, ré
szint a tanitók-házábau voltak elszállásolva. A hall
gatók a tanioiyam ideje alatt több tanú'mányi kirán
dulást is tettek, így legutóbb Witlmann vezetése alatt 
a budapesti villamos világítás központi telepeit 
tekintettek meg. A taníolyamot lakoma Iejezte be, 
melyen Pauer Imre Wlassics Gyula vallás- és köz- 
oktatásügyi miniszterre mondott lelköszöntőt. A hall
gatók az előadó tanárokra mondottak leiköszöntőket; 
nemkülönben lelkesen köszöntötték lel a tanítóképző 
tanárok országos egyesületének vezetőségét is.

— A bedőlt Campanlle. lelencéből jelentik, 
hogy Nasi miniszter hétfőn visszautazik Rómába. A 
Megváltó-ünnep megtartását a hatóság megtiltotta. 
A kamarában interpellálni fogják a kormányt a ha
rangtorony bedőiéso dolgábau. A szenátusban her
ceg Odescalchi ugyanilyen interpellációt lóg a kor
mányhoz intézni.

— A  n yu ghatatlan  anyai öld. A mai New-York 
Journal jelenti Port oj Spainböi, hogy Vincent szi
getén nagy rémületet okozott több újabb erős földrengés- 
Csütörtökön olyan erős volt a földrengés, hogy 
Kingstown lakosai otthagyták üzleteiket és lakásaikat*
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—  É le tu n ta k  sz ö v e ts é g e . Beteges lelkek 
gyászos kishitűségének áldozata egy szegény 
gimnazista, aki megbukott a vizsgán és most 
megvált az élettől. A mód pedig, ahogy végzetes 
tettét végrehajtotta, megdöbbentő jele az idők
nek. Szabó Tivadar, a sepsi-szent-györgyi gimná
zium diákja a középajtai erdőségben társai sze- 
meláttára lett öngyilkossá. A fiuk ugyanis meg
fogadták, hogy valamennyien öngyilkossá lesznek 
és sorshúzás utján megállapították, hogy Szabó 
Tivadar kezdje meg a sort. A szegény fiú agyon
lőtte magát, mire a többiek megijedtek és rémül
ten szaladtak haza. Titoktartást fogadtak és pár 
napig ott feküdt az erdő sűrűjében a fiatal ha
lott. Mikor aztán megtalálták, a bukott diákok 
bevallották, hogy valamennyien szövetséget al
kottak az öngyilkosságra.

— Felfüggesztett végrehajtók A Pesti Hírlap 
julius 17-iki számában közölte, hogy dr. Vázsonyi 
Vilmos ügyvéd nagyszabású csalásról rántotta 1c a 
leplet, amelyben Tenk Sándor adóvégrehajtó intézke
désére Mandel Ferenc és Komáromy László végrehaj
tók súlyos beszámítás alá eső hivatali kötelességsze
gést követtek el, az ő segítségükkel hitelező ke
reskedőket adósaik kijáls: ották. A közlés még azt 
is megemlítette, hogy Halmos János polgármester 
az említett végrehajtók ellen az 1886. XXIII törvény
cikk alapján a legyelmi eljárást megelőző vizsgálatot 
is elrendelte és elenük kozokirathamisitás miatt a 
bűnvádi eljárást megindította. A szóban levő végre
hajtók most annak a közlésére kérték fel lapunkat, 
hogy ügyvédjük, dr. Gleichmann Lajos utján főieb be- 
zéssel éltek, s ezen az utón akarják megszerezni 
rehabilitálásukat: kijelentik, hogy sem hivatali inkor
rektséget, sem okirathamisitást nem követtek el és a 
vád egyoldalúan szineztetett ki ellenük.

— H alálozás. Az Uj-Tátraíüreden elhalt Lipcsey 
Péter egri közjegyző tetemét szüiőbeh én, Tiszafüreden 
tegnap helyezték örök nyugalomra. A végtisztessóg 
iránt óriási részvét mutat közölt egész Hevesmegyében. 
A gyászházban történt megáldás után a kálvinista 
templomba helyezték a kettős érckoporsót ravatalra s 
itt Csánky Benjámin tiszalüredi pap mondott fölötte 
mélyen megindító gyász beszédet. A templomi énekkar 
és a tiszalüredi dalárda gyászdalokat énekelt. A te
metőben a családi sírboltnál Kérészy Barna tisza- 
nánai pap egyházkerü éti főjegyző méltatta a boldo- 
gultnak társadalmi hazaíiui s az ev. ref. egyház kö
rül szerzett maradandó érdemeit. Magas szárn.yalásu, 
költői beszéde végén letette a koporsóra a hitközség, 
egyházmegye és egyházkerület koszorúját. Heves- 
vármegye impozáns koszorúját háromtagú küldöttség 
helyezte el a vármegye nagyérdemű oszlopemberének 
koporsójára. Megható módon nyilvánult a boldogult 
által alapított egri ref. egyház gyásza, melynek nagy
számú, jobbára szegény iparos főldmives emberekből 
álló küldöttsége jeleni meg nagyrubecsült gond
nokuk végső tisztességén.

— A  pankl zendülés. A hunyadmegyei Pank 
községben történtekről a következő részleteket közlik: 
Midőn a dévai kir. törvényszék kiküldött bírája a 
szakértő becslőkkel, mérnökkel és a harminc csend
őrrel a helyszínén kiszállott, Pank község lakossága 
vörös zászlókkal nagy csapatokban vonult fel a Dob- 
ránál elágazó keskeny ut mellett levő magas hegyekre 
s azok csúcsán előre elhelyezték a köveket és fatön
köket, melyeket akkor löktek le a mélységbe elvonuló 
egyedüli útra., midőn a bíró a szakértőkkel és a csend
őrökkel odaért. A szomszédos Lapusn-1, ák község lakos
sága szintén a pankiakboz csatlakozott ásóval, kapával, 
kaszával és puskával felfegyverkezve. A dévai kár. 
ügyészség azonnal intézkedett a felbujtók kipubato- 
lása és törvény elé állítása iránt. A rend helyreállítása 
érdekében Mara László alispán a helyszínre utazott. 
Tegnap déltájban érkezett meg Szászvárosról két 
század katonaság, melynek láttára lelohadt a pankiak 
és lapusnyákiak fenyegető magatartása. Mindazon
által Jakab István kir. törvényszéki bíró a legnagyobb 
óvatossággal foganatosította a becslési ős osztályozási 
eljárást, melyről a pankiak azt hitték, hogy elveszik 
az erdőt és legelőt. A dévai kir. törvényszék vizs
gálóbírója Horváth Simon kir. ügyészszel együtt a 
helyszínén megindította a bünnyomozatot, mely azt is 
kideríteni lesz hivatva, hogy a lakosság közül tegnap
előtt sérült-e meg valaki. A vizsgálat e só sorban a 
bujtogatók kinyomozására irányul.

— Házasság. Qlósz Dezső máv. titkár az osztrák 
általános tisztviselő-egyesület igazgatója, ma vezette 
Oltárhoz a jezsuiták józseí-utoai templomában Hódy 
Lenkét, néhai Vásárhelyi Pálnak, a tiszaszabályozási 
tervek alapítójának és az aldunai szabályozási mun
kálatok egyik nagynevű tervezőjének egyetlen unokáját

Dr. Háberfeld Marczell ismert lóvárosi ügyvéd 
eljegyezte Kiss Ilonkát, dr. Kiss József budapesti kir. 
közjegyző és fővárosi bizottsági tag leányát.

— Turista-halál. A norvégiai Fegenaárból je
lentik, hogy Honod berlini francia kereskedelmi atta
sét ma holtan találták a Kutla-hegy egyik hasadéká- 
ban. Monod tegnap családjával kiránduláson volt a 
Kulla-hegyen, s mig a osaládja pihent addig is to
vább barangolt de nyoma veszott, s később a csa
ládja már nem talált rá. Még nincs kiderítve, hogy 
Monod lezuhant-e, vagy más baleset érte.

— Mese az összedarabolt holttestről, óriási 
izgatottságot keltett ma délután és estefelé az Erzsé
betváros küisŐ részében egy alkoholista embernek 
rémes meséje, ame ylyel sikerült neki lelültetnie nem- 
osak a környék lakosságát, hanem a rendőrséget is. 
Az Izabella utca 25-ik számú házban van Takács Jó- 
zsefuek a vendéglője. Ebben a vendéglőben ivott 
már egy hót óta szinte egész nap Andrasovszky Ká
roly asztalosmester, aki az Izabella-utca 39-ik számú 
házban lakik. Az öreg ember körülbelül egy hót óta 
részeg már s azóta egyre Felrónának borzalmas bűn
tényéről beszólt, mig végre a-után felcsigázott fantá
ziája ma kieszelt egy. a Petrónéóhoz hasonló gyilkos
ságot. Takács Józset, akinek a Zuglóban is van háza 
és üzlete ma reggel elkérte az öreg Andrasovszkytól 
kis kézikocsiját, hogy azon egyet-mást kiküldjön az 
inasgverekóvel a Zuglóba. Andrasovszky szívesen áten
gedte a kocsit, amelyre Takács felrakott egy bordó bort, 
egv hordó sört és egy meglehetős nagy ládát. Mikor az
után a gyerek a kocsival e. akart indulni, Andra
sovszky kirohant a kocsmából s megrágta a kocsit:

— Az én kocsimon csak o’ van dolgot visznek 
el, amit én látok 1

Ezzel felemelte a láda tetejét s azután hirtelen 
lecsapta azt. Ezután bement a kocsmába s ott fenn
hangon beszéite, hogy Takács József, a kocsmáros 
megölte egyik cselédjét, annak holttestét feldarabolta 
s most az masával akarja a ládában a Znglóba vi
tetni, hogy ott elássák. Takács nem sokat törődött a 
részeg ember meséjével, de az öreg Andrasovszky 
délutánig már telebeszélte az egész környéket a do
loggal, sőt azt mesélte, hogy ő már tegnap látta Ta
kács pincéjében a ládát, lelemelte annak ledelét 
és amint belem ült, egy női kar akadt a kezébe. 
Borzadva dobta azután a kart vissza a ládába. Az 
emberek ieibiztatták az öreget, hogy menjen el a 
rendőrségre és tegyen följelentést az esetről. Az öreg 
Andrasovszky azt délután 4 órakor meg is tette. 
Sajó kapitány, az inspekoiós rendőrtisztviselő azonnal 
két detektívet küldött ki az Izabella-utcába, Takács 
kocsmájába, akik rövid puhatolózás után azt jelen
tették, hogy gyanús a dolog. Bajó kapitány erre 
maga ment ki a helyszínére, ahol ekkorra már 
4—5000 ember gyűlt egybe. Kémesebbnél-rómesebb 
mesék keringtek a tömeg között a gyilkosság részle
teiről s a felizgatott tömeg — mert az öreg Andra
sovszky egyre bujtogatta az embereket — meg akarta 
támadni Takács kocsmárost, úgy, hogy a rendőrség
nek kellett őt megvódelmezni. Sajó kapitány e közben 
hozzálátott a vizsgálathoz. Csakhamar kiderült hogy az 
egész borzalmas gyilkosság az Öreg Andrasovszky agyá
ban szüiemlett meg, mert a ládában egy kályhát 
akart Takács a Zuglóba küldeni s a kályha piros 
rongy darabokba volt takargatva. Ezeket nézte a része
ges ember véres rongyoknak. Konstatálta a kapitány, 
hogy Takácsnál julius 12-ig egy Kaltnekker Róza 
nevű cseléd szolgált. Ezt a detektívek hamarosan elő
teremtették és megmutatták az öreg Andrasovszkynak 
is, aki erre azt mondta, hogy az ezután következő 
cselédjét, László Zsuzsát darabolta össze Takács. 
László Zsuzsát azonban nem lehetett előkeriteni, mert 
este hat órakor sétálni ment egy katonával a Város
ligetbe. Este hat órakor még látták többen; így őt 
sem darabolhatta össze Takáos. A tömeg e közben na
gyon izgatottan visehtedett. úgy hogy a detektívek, hogy 
lecsillapítsák, több Ízben kihirdették a népnek a 
vizsgálat eredményét. Ámde az öreg Andrasovszky 
mindannyiszor elkiabálta magát:

— Ne higyjenek a rendőrségnek, nem igaz, 
amit mondanak. Csak eltussolják a dolgot.

Végre azután a rendőrök ártalmatlanná tették a 
részeges öreget s Takácscsal, meg a tanukkal jegy
zőkönyvet vettek föl. Még este tiz órakor is ezrekre 
menő tömeg állt a kocsma előtt s csak úgy kapu
zárás leié oszlott szót a nép amely még ekkor sem 
hitte el, hogy az egész rémmese csak Andrasovszky 
agyában született meg.

— Tűzoltók gyakorlata. A fővárosi tűzoltóság 
ma ismét szép gyakorlatot tartott. Ezúttal a Zsigmond- 
utcában lóvó Gyárudvar-malom volt a gyakorlat szín
helye, ahova korán reggel kivonult teljes felszerelés
sel, gőziecskendőkkel és toló-létrákkal a központi, a 
második, a harmadik, az ötödik és a IX. kerületi őr
ség. A gyakorlatot Janicstk Andor tüzfelügyelő ve
zette lireucr Bzi.árd és Markusovszky Béla tisztekkel 
és az ugyanolyan pompásan átkerült, mint tegnapelőtt 
a Király-malomban. A gyakorlatnak, dacára annak, 
hogy korán reggel folyt le, igen sok kiváncsi né
zője akadt.

— B ányazzerenosótlenzóg. Lipcséből jelentik^ 
hogy az úgynevezett Isten'tárnaban ma egy bánya 
bedülése miatt kileno munkás járt szerencsétlenül, 
Ot közülük meghalt, négy súlyosan megsebesült.

— ö n g y i l k o s i g  Pozsonyban. Pozsonyból táv- 
iratozzák: Hartmann Viktor bécsi illetőségű bérkocsi; 
tulajdonos, jómódú polgári szülők gyermeke ma reg
gel felakasztotta magát. Megrongált vagyoni viszonyai 
miatt lett öngyilkossá.

— A  k osaras asszon y  letartózta tása .
Abban az érdekes bűnügyben, amely a kis Flaa 
Teréznek és Mazur Annának elcsábításával függ 
össze, nagy sserepet játszott egy kosaras asszony, 
aki a két leánykát elcsalta szüleik lakásáról és 
Horváti! Lajoséhoz, a Hunyadi-utca 41-ik szám 
alatt lé\7ő ház házmosternéjénez vitte. Ezt a ko
saras asszonyt rapok óta hiába kerosto a rendőr
ség s úgy látszott, hogy már kisiklik a büntető
igazságszolgáltatás kezei közül. Ma éjjel azután 
szenzációd fordulat állott bo ebben a förtelmes 
bűnügyben. A detek! iveknek ugyanis sikerült ma 
éjszaka kinyomozni a kosaras asszonyt, akit ma 
este a Homok-utcában le is tartóztattak, A  
Homok-utoa egyik házában lakik s vadházas
ságban Péter muzsikus cigánynyal. Egy
40—45 t * Ariili* asszony a némber, aki a két 
kis leány ‘csábította. A 40—45 éves asszonyt 
ma este még szembesítették a két kis leáaynyal, 
Tlasch Terkával és Mazur Annával. Mind a két 
kis leány egyértelműig azt vallotta, hogy ez az 
asszony csábította el őket s ez öntötte a tor
kukba a tolyadékot, amelytől elaludtak s ez az asz- 
szony fenyegette meg őket a gyermekfejekkel, hogy 
ők is úgy járnak, ha el nem mennek vele és ha 
valakinek szólni mernek a dologról. A kosaras 
asszony éjszakánként virágot árul s a házbeliek 
állítása szerint gyakran szoktak megfordulni la
kásán kis leányok és úri emberek. A homok-utoai 
asszony letartóztatásakor a következőket mondotta:

— Ha már elfogtak engem, nem fogok kí
mélni senkit és el fogok mondani mindent

Tizenegy óra után vitték be kocsin a letar
tóztatott asszonyt a tőkapitánysághoz a detektívek. 
Az inspekciós rendőrkapitány azonnal elküldött 
Farkas rondőrtanácsosnak, a bűnügyi osztály ve
zetőjének lakására, aki megérkezése után azonnal 
megkezdte a kosaras asszony kihallgatását.

— A soproni bankbukás. Sopronból jelentik 
nekünk, hogy a vagyonbukott építési bank igazgató- 
tanácsának tagjai négynapi tárgyalás után a követ
kező összegeket ajánlották fel a csődtömegnek és 
pedig Zottel Gusztáv 200.000 korona, Zettel Frigyes 
130.0CO korona, Meohle József 75.000 korona, Schnei- 
dér Márton 47.000 korona, Thirríng Nándor 35.000 
korona, és Gebhart József 18.000 koronát. Ha a hite
lezők a kiegyezést elfogadják, akkor 10<>/o-nyi kvótát 
várhatnak. A hitelezők bizottsága az ajánlat eltoga? 
dása mellett van.

— Fém m é au M asque. A párisi büntető-birő- 
ságnál feltűnést keltő pört tárgyaltak. Barboux ügyvéd 
azzal gyanúsította meg du Gast asszony t, hogy Ger- 
vex Fémmé au Masque cimü képéhez modellt állt. A z  
asszony rága'mazásért pörölte be az ügyvédet A 
nagyszámú közönség jelen étében megtartott tegnapi 
tárgyaláson Barboux hivatkozott a törvényileg védett 
szólásszabadságra, amelynek értelmében semmiféle 
bíróság előtt mondott beszéd nem lehet panasz tárgyai 
Ezen az állásponton volt a bíróság is. Du Gastné. aki 
rendkívül szép, nyúlánk asszony, engedőimet kapott, 
hogy személyesen képviselhesse panaszát. Nagy biztos
sággal adta elő. hogy ő nyomban a sértés elkövetése után 
tiltakozott az ellen s még aznap panaszt emelt a bíró
ság akkori elnöke előtt. Ha Barboux akkor egyszerűen 
visszavonta volna állítását, úgy ő megelégedett volna. 
E kijelentés után egyenesen az ügyvéd leié fordult 
és kérdezte:

— Barboux ur, visszavonja?
Az ügyvéd hallgatott.
— Látja, — lolytatta du Gastné — a hallgatása 

újabb megerősítés.
S mielőtt az elnök megakadályozhatta volna, erős 

gy alázó szavakat kiáltott ellenfelére. E drámai jele
net után az asszony ügyvédje, Finnin Faure bizo
nyítgatta a jogosság kérdését, de hiába. Du Gastné 
nyugodtan hallgatta végig az ítéletet, a teremből 
való távozásakor azonban barátaira kellett támasz
kodnia. A tárgyalásnak ntőjátéka is volt. Bagan-Tal- 
leyrand herceg, aki du Gastné kíséretében volt, utána 
ment Barbonxnak, mikor az hazament. A kapuja előtt 
utolérte és megszólította:

— ön Barboux ur?
Az ig en lő  vá laszra  aztán íg y  k iá lto tt:
— Ön rágalmazó I
Egyben kezét emelte az öreg urra 8 aztán át

nyújtotta névjegyét. Barboux haladéktalanul panaszt 
tett a törvényszéknél és Bagan-Talleyrand herceg ma 
már a bíróság előtt állott. Előadta, hogy ő feleségül 
akarja venni Madame du Gastot és fellázította Bar
boux inzultusa. Nem tagadta azt sem hogy a táma
dást előre megfontolta. Mindezzel Barboux-t kénysze
ríteni akarta a párbajra.

— De Barboux sokkal idősebb ember, semhogy 
párbajozni volna kénytelen, — mondotta a bíró, mire 
a fiatal herceg büszkén válaszolt:

— Az én apám idősebb volt Barbonxnál, mikor 
egy nálamnál sokkal fiatabb emberrel meg verekedett.

Du Gast asszony erre a következő kijelentése
k et tette:

— Sajnálom , h o g y  B arb ou x-t n em  én  m agam



JÓT. szám . Budapest, vasárnap B U D A P E ST I NAPLÓ 1902; julius 20. T i

fenyithettem meg. A napernyőmben egy korbácsot 
rejtettem el és azzal akartam az ügyvéd aroán vógig- 
vágni. Fájdalom, hiába kerestem, nem akadtam rá. 
Valahányszor találkoztam vele, mindig egy sereg 
rendőr védelme alá menekült.

Barboux kijelenti, hogy Sagan hercegnek semmi 
köze nem volt az egész pörhöz. A tárgyalást még 
nem fejezték be.

— A körözött német oaászár. Kölnből jelen* 
tik: A német császár köröztetésének ismert ügyéhez 
a német belügyi kormányhoz közelálló Kölnischc Zei
tung a következő megjegyzést iü z i: Berlinben már az 
első pillanatban tisztában voltak azzal, hogy a prágai 
szemtelen misztifikáció és az ottani a'antas rendőri 
hivatalnokok hanyagsága első sorban az osztrák kormány
nak okozott kellemetlenséget. Éppen azért nem is gon
doltak arra, hogy Bócsbe erre az ügyre vonatkozó 
kérdéseket intézzenek, mert ez csak növelte volna a 
kellemetlenséget. Azok a nyilatkozatok, melyeket az 
osztrák hatóságok ebben az ügyben tettek, teljesen ön
kéntesek voltak.

— Fehérek és feketék haroa. Nem távoli, 
egzotikus vidéken tört ki ez a harc gyorstüzelő 
ágyukkal, puskákkal, ijjal és lándzsával, hanem Lon
donban támadt az ellenségeskedés a két szinvóglet 
között. Úgy történt, hogy Edvárd király hirdetett 
koronázására csapatostul érkeztek Londonba a külön
féle gyarmati csapatok. Jöttek Nyugat-Afrikából, Nyu- 
gat-Indiából és a Fidsi-szigetekről a szerecsenek Kana
dából és Ausztráliából a lehérbőrüek. És az 
történt, hogy London népének jobban tetszet
tek a színes csapatok, mint a Iehérek. Fehéret látnak 
Ők Londonban eleget mindennap. Szóvá', ünnepelték 
az angolok távoli hatalmát jelképező feketéket, ami 
azonban roppant fájt a fehér gyarmati katonáknak, 
akiknek a szemében odahaza semmi a fekete. Még 
inkább bántotta Őket az, hogy Chamberlain a gyar
matügyi hivatal udvarán fogadta a színes csapatok 
küldöttségeit, sőt szép szavakkal üdvözölte is őket. 
Az Alexandre-Palaceban, ahol színes- és fehérbőrű 
gyarmati csapatok együtt vannak elszállásolva, az el
fojtott harag nyílt verekedésben tört ki. A fehérek a 
kormányra is haragudnak, amiért a szinesekot velük 
egyforma bánásmódban részesítik. De ez mind 
semmi, mindezt még meg lehetett volna bocsátani. 
Hanem a legsúlyosabb ok a gyűlöletre az, hogy 
az angol lányok közül is akadtak sokan, akik
nek különös gusztusok volt a feketékre. Ezzel 
betelt a mérték, s a lehér gyarmat csapatok katonái
nak lelkében teljes hévvel lobog a gyülölsóg a feke
ték iránt A múltkor egy aírikai szerecsen katona 
együtt mulatott egy leánynyal. Egy lehér katona 
meglátta ezt és rákiáltott a szerecsenre, hogy bo
csássa el a leányt Ebből nagy verekedés támadt, 
amelyből a szerecsen sebesült arccal került ki.

— E ltűnt szinésznövendék. Mátray Béla a 
Vígszínház rendezője ma jelentést tett a rendőrségen, 
hogy 21 éves Béla nevű fia, aki szinésznövendék, 
tegnap óta eltűnt gödöllői lakásáról. A fiatal ember 
egy idő óta buskomor volt és többször emlegette, 
hogy Öngyilkossá lesz. Atyja attól fél, hogy a fiú 
végrehajtotta sötét szándékát.

— A svá jc i embernek nem kell ordó. A svájoi 
szövetségtanács egy idő óta gondosan érvényt szerez 
annak a törvénynek, amely az összes svájci hivatal
nokoknak megtiltja, hogy külföldi érdemrendeket el
fogadjanak. A nem hivataloskodó polgárokra e tilalom 
persze nem terjed ki. Ez a rendelet adja magyaráza
tát annak az esetnek, hogy újabban egy svájci polgár 
egy angol rendjelt visszautasított. Az angol koronázási 
ünnepélyek előkészületeinek alkalmából ugyanis a 
svájoi angol főkonzulnak Angrsfnak, aki a zürichi nem
zeti muzoum igazgatója, a Sz.-Mihály és St.-György 
rendet akarták adományozni. De Angst nem tartotta 
magát jogosultnak múzeumi igazgató minőségében e 
rendjelt elfogadni és értesítette a belügyek főnökét, 
Buchet urat Bernben, hogy megtagadta az angol kor
mány által felajánlott rendjel elfogadását.

— Egy anarklsta elfogatása. Túrinból jelentik, 
hogy Bra-Niemonti városban notórius anarkistát fog
tak el, mert az a gyanú merült fel ellene, hogy me
rényletet akar elkövetni a hazatérő király ellen.

— B etörés egy  primadonna lakásán. Andai 
Blankának, a budai színkör primadonnájának laká
sán ma estefelé — mig 6 a színházban volt — betö
rés történt. A betörés Ö000 forint készpénzt s pár ezer 
korona értékű ékszert vitt el. Andai Blanka a taka
rítónőjét gyanúsítja a betöréssel, akit a rendőrség 
letartóztatott.

— V idéki hírek. Kairóról írják: Pallaghy János 
zsebesi birtokos megvadult bikája Fedő János ut- 
kaparót összetiporta úgy, hogy a szerencsétlen em
bernek négy bordája összetört. Súlyos csonttörésekkel 
a kassai közkórházba szállították, ahol most élet és 
halál között lebeg. — Temesvárról láviratozza tudósí
tónk. hogy ott Gencsy Emil, várakozási állományban

levő huszárfőhadnagy hosszú, élesre fent zsebkésének 
pengéjét mellébe döfte és halálosan megsebesült. Tet
tének oka ismeretlen.

— Rablótám adás. Szabó József nyugalmazott 
színházigazgató tegnap délután a Dob-utcában sétált. 
Az egyik mellékutca sarkán fiatal csavargó került 
eléje, hirtelen torkon ragadta s kikapta nyakkendő
jéből méhalaku gyémánt melltüjét. A vakmerő támadó 
ezután gyorsan elszaladt. A járókelők űzőbe vették, 
de hiába. Most a rendőrség keresi a támadót.

— Cigányzene a Telefon Hírmondóban. Ma 
este  nyolc ó rakor m egszólal a  Telelőn Hírm ondó riadó jele  
és  egész tizenegy óráig  kellemes szórakozást ta lá lh a tn ak  azon 
előfizetők, kik az e s té t otthon  töltik, m ert a  riad ó jel u tán  
pom pás c igánym uzsika hallható  a  kagylókon keresztül- Ezen 
zeneátvitel az E m ke-kávéházból tö rtén ik , hol D ankó fia inak  
k itűnő  b a n d á ja  játsz ik . Az egyes zeneszám ok kezdetére  r iad ó 
jellel h ív ja  fel az előfizetők figyelmét a  Telefon H írm ondó.

(x) Ha őszü l a haja, használja a SteMa-vizet. Ara 
2 K. Kapható Zoltán B. gyógytárában, Budapest, Szabad
ság-tér.

A  k a r r ie r  vége.
(Amerikába szökött vezérkari százados.)
— A Budapesti Napló tudósitójától. —

B u d a p e s t , julius 19.
Egy fiatal katonatiszt fényesnek ígérkező karri

erje szakadt meg hirtelen, váratlanul, szinte csodál
kozására mindazoknak akik a talentumos katona 
előrehaladását figyelemmel kisérték, támogatták. A 
honvédség fiatal vezérkarának egyik legképzettebb 
legambiciózusabb tagja, Weitner Gyula százados hir
telen lemondott a tisztirangjáról s Amerikába vándo
rolt. Csak miután már elfogadták a lemondását és át
hajózott az újvilágba, derűit ki, hogy a fiatal katona- 
iszt a reá várakozó büutetós elől menekült ilyen 
nagy gyorsasággal. Szerencséje, amelynek dóidelge- 
tett gyermeke volt, elragadta a fiatal tisztet s minden
áron vagyont, nagy vagyont akart szerezni. Egy 
ideig ezen az utón is hű társa maradt a szerencse, de 
később elhagyta és Weitner Gyula akkor a bűn út
jára lépett, amelynek elkerülhetetlen következménye 
volt a lényes karrier -onalának megszakadása és a 
szökés — Amerikába.

Katonai körökben nagy feltűnést és sajnálkozást 
keltett Weitner Gyula esete, mert senki sem gondolt 
arra, hogy a lényes karrier ilyen hirtelen megakad s 
a nagy talentummal megáldott fiatal katonatiszt itt 
hagyja pályáját, hazáját. Eleinte senki sem gondolt 
arra, hogy mi volt az oka a hirtelen való távozását.

Weitner Gyula, az Amerikába szökött vezérkari 
százados, aki a honvédelmi minisztérium mozgósítási 
irodájában dolgozott, egyike volt a hadsereg legérde
kesebb tisztjeinek. Egyszerű po'gári szülőktől szár
mazik s középiskoláit Aradon végezte. Azután Buda
pestre került, mérnöki diplomát szerzett a műegyete
men s úgy vonult be egyéves önkéntesnek. Mint 
önkéntes, egyidejűleg jogász is volt s mikora katona
évet leszolgálta, másodéves jogásznak iratkozott be. 
A jogot azonban nem végezte el, mert alighogy kine
vezték tartalékos hadfiagynak, bevonult próbaszol
gálatra, hogy aktiváltassa magát. Kitűnő kato
nának bizonyult, ugyaunyira, hogy egy esztendő 
múlva már föl vezényelték a felső tiszti tanfolyamra: 
innen pedig eminens minősít vény nyel a vezérkari 

j iskolába került, amelynek bevégzésével, 28 éves ko- 
i rában, századossá léptették elő s a budapesti 1. számú
' honvédgyalogezredhez osztották be.
i Szorgalmas komoly ember volt s takarékos 
• életet élt. 1900. év tavaszán megházasodott s elvette 
| ©gy előkelő uricsalád leányát s házasságából egy 
j kis leánya született, a kis Klárika, aki most egy- 
' esztendős múlt. Feleségét nagyon szerette, de a csa- 
; ládi élet örömei mellett is megmaradt kitűnő katoná- 
j nak. Az 19C0-ban tartott nagy hadgyakorlaton annyira 
! kitüntette magát, hogy József lőheroeg a honvédség 

iŐtisztjeinek jelenlétében a legnagyobb dicsérettel hal
mozta el. Ennek köszönhette, hogy nemsokára át
helyezték a vezérkarba s a honvédelmi minisztérium 
mozgósítási osztályába osztották be. Az idén már
megkapta volna az őrnagyi rangot.

A múlt év május havában nagy csapás érte
Weitner századosi: meghalt a felesége. Ez a csapás 
nagyon lesújtotta s ehhez járult még az is, hogy kis 
leányától is inog kellett válnia, akit az anyósa — aki 
vidéken lakik — vett magához. Ettől az időtől fogva 
mintha megváltozott volna az azelőtt túlságosan is 
komoly ember; kávéházakba, vendéglőkbe járt s a 
lóversenyeket is gyakran leikereste.

Ugylátszik, hogy mindenáron vagyonra akart 
szert tenni, mert nagy fogadásokat tett a túrion. Itt 
sem hagyta el a szerencséje; nagy összegeket nyert, 
úgy hogy már versenylovakat is vásárolt, amelyek 
közül kettő az alagi versenyeken is s erepelt A 
szerencse istenasszonya itt azonban már elfordult tőle, 
úgy hogy március óta már állandó pénzzavarban volt.

Május közepén azt kérte a minisztériumtól, hogy 
a kauoióját, amelyet házassága alkalmával letett, adják 
ki neki. A dolog simán ment volna, mert a tisztvise
lők és a katonatisztek mind jó viszonyban voltak velő 
s hamarosan elintézték volna a kaució kérdését, azon
ban kiderült, hogy a kaució nem őt illeti, ahhoz semmi
féle joga nincs. Ekkor, hogy a gyanúsítást elkerülje, 
azt felelte, hogy pár nap alatt okmányokkal fogja 
majd igazolni a kaucióhoz való tulajdonjogát.

Ez azonban nem történt meg s Weitner százados 
egy hót múlva elutazott Budapestről Rimaszombatra. 
Hivatalosan rendelték ki tereptanulmányokra. A kaució 
ügyét már el is feledték, amikor juuius elején egy
20.(00 koronáról szóló váltót prezentáltak Mima Alajos 
vezérkari századosnak, aki a Dessewffy-utca 14-ik 
szám alatt lóvó házban lakik. A váltón Weitner száza
dos szerepelt mint elfogadó. Mima századost rögtön 
meglepte a dolog s rögtön kijelentette, hogy a váltón 
lévő aláírása hamis, mert soha sem Weitnemek, sem 
senkinek váltót nem irt alá.

Körülbelől ezzel egyidejűleg történt, hogy Weit
ner fizetését lefoglalták egy nyugalmazott honvéd
őrnagynak és junius 8-ikán öngyilkossá lett Barsy 
főhadnagynak váltóiért. Barsy nak, akivel Weitner 
együtt játszott a Grosshandler-féle játékbankban, kö
rülbelől 16 0C0 korona értékű váltót girált Weitner.

Minna százados a váltóhamisításról jelentést tett 
a honvédelmi miniszternek, aki táviratilag rendelte 
haza Weitnert Rimaszombatból. Weitner azután Lé
vai, otta, hogy körülbelől 80.000 koronára rugó váltót 
hamisított bajtársai nevére. Mivel azonban ezeket a 
váltókat édesatyja. aki gazdag földbirtokos, rendezte, 
Weitnert nem állították hadbíróság elé, hanem fel
szólították, hogy adja be lemondását. Ez meg is tör
tént s Weitner junius 16-án kiment Amerikába.

Most, három nappal ezelőtt árverezték el Weit- 
nernek. aki a Kerepesi-ut 73-ik számú házban lakott, 
az ingóságait és egyik versenylovát. Másik lovát már 
ő maga eladta. Az árverésen mindössze 4000 korona 
jött be. Mivel Weitner a jó váltón lévő aláírásokért 
mintegy 40.000 koronával tartozik, a hitelezőknek alig 
jut tiz százalék.

A  la  B a s tille !
— A francia nemzeti ünnep. —

Paris, julius 15.
Száztizenhárom év múlt el azóta, hogy a forra

dalmi tömeg jelszava lett: 11 faut prendre la Bastille! 
Es e kiáltás visszhangzott egész Parisban, a rombo
lásban kifáradt tömeget uj erőre lelkesítette, iíjat öre
get áthatotta a vágy, megrohanni a Bastillet, kiszaba
dítani a monarchikus önkény áldozatait, a politikai 
foglyokat és aztán lerombolni, megsemmisíteni a mon
archikus uralom ez utolsó erősségét. Ma, száztizen
három év után e napnak emlékét csak úgy, mint min
den évben oly fénynyel oly pompával, oly lelkesedéssel 
ünnepli meg a francia nemzet, mintha e mozzanatból 
kifolyólag egész Franciaország sorsa dőlt volna 
el. De nem is csoda. Mert mig nálunk valamely kü
lönös eset alkalmával a hatóság lelkesedik és a la
kosság gyújt örömtüzeket és fizeti a lelkesedés költ
ségeit. addig itt Parisban a hatóság százezreket áldoz 
arra, hogy a lakosság lelkesedjen és mulasson a 
Bastille megrohanásának évfordulóján, hogy ünnepel
jen e napnak emlékére. És ez valóban ünnep is volt. 
Vasárnapi munkaszünet, legalább a kereskedelemre 
nézve, nem létezik. Mindenfelé mozgalmas élet. járás
kelés, sürgés forgás, mely annyira jellemzi a párisi 
életet, a legszebb és legnépesebb utcák valóságos vásár- 
képét nyújt ák. Itt egy panoráma-bódé, amott egy 
körhinta, itt-ott egy cukros-sátor, amott egy játék- 
bazár, emitt gyümölcsös kocsik és ezek mindnyájan 
l'ü>siketitó kiáltozással, csengetéssel, dobolással igye
keznek vevő-közönséget szerezni. Hogy itt az ipar és 
kereskedelem oly nagy arányokat ölthet, részint a 
luriangosságbau, részint pedig abban leli magyaráza
tát, hogy nincs annyi rendőri intézkedések és para
grafusok közé szorítva. Hogy csak egy példát hoz
zak l e . két ember felállít a Piacé de Hotel de vilién 
egy kis emelvényt. Egyik elkezd iszonyúan dobolni. 
A másik elegáns cilinderrel a fején frakkban, fehér 
nyakkendővel nagy komolyan várja, mig nagy
számú kiváncsi tömeg összegyűl az emelvény előtt. 
Aztán elővesz egy réz játékórát lánccal és olyan szó
noki tehetséggel, mit bármely honatya megirigyelhetne 
tőle, elkezdi hosszasan magyarázni, hogy ez óra fel
húzható és öt óráig jár (és ebben nem is hazudhatott, 
mert akkor öt perc hiányzott ötre), és ez óra az át
elleni áruházban öt lrankba kerül, mit ő a nagy nap 
emlékére való tekintettel potom áron ád. De ez még 
nem minden. Ajándékul ád egy elegáns nyakkendő 
tüt, továbbá egy női melltüt, egy karkötőt, egy ara
nyozott hosszú nyakláncot, egy pár kézelő gombot. 
Minden egyes tárgy finomságát hosszasan magyarázza* 
minden darab csak ajándék az órához és cou’estpas
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enoore tout, még ráadásul ad egy játszma jux-kártyót 
és mindez a mai örömünnep alkalmára csak egy frank. 
Ezzel bevégezto az előadását és hogy a hallgatóság 
meg inkább kedvet kapjon a vásárlásra, öt-hat meg
bízottja nagy buzgősággal kezdi vásárolni e tárgya
kat és egy negyed óra alatt legalább 100 dobozt el
adott. És ez áruházak átellenében rendőr közelében 
történik.

Amily mozgalmas volt vasárnap a város, olyan 
csendes volt hétfőn, julius 14-én, a Bastille megroha- 
násának 113-ik évfordulóján. Az üzletek véges-végig 
zárva, sőt a posta is felhívásokban tudatta a kö
zönséggel, hogy a nemzeti ünnepre való tekin
tettel csak délelőtt 11 óráig működik. Igazán ün
nepi képet nyújtott a város. Mindenfelé zászlótonger, 
diadalivek, drapériák, a forradalmi napok emlékére 
emelt szobrokat, oszlopokat, koszorúk, csokrok borí
tották. a Bastille helyén levő óriási bronz emlékosz
lopot négyszögben virág-guirland övezte.

Reggel nyolc órakor óriási közönség tódult a 
Jardin des Tuileries-hez, hol Gambetta szobrát ko- 
szoruzták meg, innen a Jeanua d’Aro szobrához vo
nultak, hol a lovon ülő orieans-i szűz szobrát koszo
rúkkal, virágokkal borították el. Ugyanilyen ünuepel- 
tetéssel áldoztak a viharos napok valamennyj hő
sének is.

Délután a Longchamps-on nagy katonai dísz
szemle volt a köztársasági elnök jelenlétében. A 
szemle előtt és után a katonáknak frissítőket szol
gáltak lel. Ugyancsak délután minden kerületben is
kolásgyermekek mu’attatására a hatóság különféle ver
senyeket rendezett, ingyen tombolát értékes nyero- 
mőnytárgyakkaL Az ünnep fénye az est volt Ilyen 
kivilágítást, tűzijátékot csak az Ízlés, fény, pompa 
hazájában lehet rendezni. A Szajna partjáról nézve, 
valóságos ezeregyóji csodás fényben pompában úszott 
a város. Elragadóan szép volt minden. Az összes 
színházakban ingyen-előadás volt a város minden 
terén főképp a Bastille helyén a város bálokat rende
zett. ahol a közönség a legvidámabb hangulatban, a 
szabad téren és utcákon a városi zenekarok zenéje 
mellett reggelig mulatott a nemzeti ünnep emlékére.

Andal Gyula.

Énekesnő, g ava llér, fő s z o lg a b író .. .
(Idyll a pusztán.)

— A Budapesti Napló tudósítójától. —
Budapest julius 19.

L
D u n a  asszony.

A  Fővárosi Mulató műsorán az idén Luna asszony 
uralkodott Most, hogy bezárultak az Orfeum kapui, 
még mindenfelé hallani a pajkos dallamokat, amelyek 
a vidám operettből hagyatékul maradtak. De nem
csak a nóták tettek szert nagy népszerűségre, hanem 
.egynémely énekesnő is, aki az előadásban részt vett

Linden Lizi, a bájos, feketo, kis német énekesnő 
adta Stellát, aki urát, Teofilt a hold birodalmának 
kikapós udvarmesterét ngyancsak pórázon tartotta.

Sokan lelkesedtek a temperamentumos sznbrettért, 
de leginkább G. F., G. Zs., a dúsgazdag gatályi földesur 
fia, aki udvarlásának sok ékszerrel, ajándékkal slb. 
különös súlyt tudott adni. Végre elérkezett a nap, 
hogy az ifjúnak haza kellett térnie . . .

— Jöszte vélem, — esengett az ifjú, — vár a 
idő'ibábos rónaság.

— Jövök, — szólt a bájos Lizi, és kedvese vál
lára omlott

Ez az orfeumban történt és pedig junius ötödikén. 
IL

A  s z e r e p i  c se n d é le t.
Junius hatodikán történt, hogy a Mulató szin- 

lapja mást mondott Stella személyesítőjének.
Pedig Linden Lizi még mindig danolt, de nem a 

közönségnek, hanem ifjú szerelmesének nádfödeles 
aiaosony házában, muskátli-virágos ablak alatt, a 
biharmegyei Szerep nevezetű falóban, r

Itt virágzott a nagy szerelem.
III.

D e  a  p a p a  h a r a g s z ik !
A  falutól alig egy órajárásnyira emeletes kas

télyban lakik az öreg földesur, aki nagy haragra 
lobbant, amikor meghallotta, kit rejteget a szerepi 
kis lak. Még jobban megharagudott, amikor megtudta, 
hogy a szeretkezés költségeit jólelkü uzsorások elő
legezték szerelmetes fiának, akinek adóssága rövid idő 
Alatt fölszaporodott 50.000 koronára.

Összeül a családi tanács. Kérlelték a fint, meg
fenyegették, — hiába. A cselédség parancsot kapott 
hogy a fiatalúrnak kocsiba lovat ne fogjon, hátas
lovat sem engedjen ki az istállóból. Ezután a fiú 
^éjjelente gyalogszerrel vágott noki az országúinak, 
[ngy igyekozett Szerepre édes szerel meséhez.

B U D A P E ST I NAPLŐ

~  Majd segít a főszolgabíró.
Ebben állapodtak meg a gatályi kastélyban.

IV.
A  föszolgabiró .

Mire is való a régi jó főszolgabírói intézmény, 
ha nem arra, hogy ilyen osaládi viszály kodásban ren
det csináljon és tékozló fiukat a veszedelemtől meg
óvjon.

Megjelent a szerepi kis házban dr. Bakats 
Béla, bibar-tordai főszolgabíró, mint látogató.

— Már nem sokáig maradhatok itt — csevegőit 
a kis sznbrett — szerződésem Frankfurtba hiv, ahol 
hatszáz márkát kapok havonta. Sohase felejtom el ezt 
a szép vidéket, ahol oly boldog voltam.

A  főszo'gabiró talán elhitte volna neki, amit 
mondott, de a G. család nem. Másnap dr. Bakats fel 
is szólította Linden Lizit a  község elhagyására a kő
vetkező hivatalos írással, amelynek indokolása nagy 
örömet fog okozni a  patriarkális Ázsia minden ba
rátjának :

Tekintve, miszerint L izi orfeumi éne
kesnő, ki jelen leg  Szerepen  tartózkodik, a  vele  felvett 

jegyzőkönyvbe te tt vallom ása szerin t Szerepről
M ajna-F rankfurtba. a k a rt  utazni s  ezen  nagy ú tta l 
szem ben c su p án  80 koronával rendelkezik, tekintve, 
hogy őzen 80 k oronát m aga az  u tazás  költsége is  
fe l  fo g ja  emészteni (?) s  így beállhat azon  eset, hogy 
több nap i Szerepen  tartózkodás u tán  pénze elfogy s 
e lu tazni nem  tu d , am ikor az tán  esetleg  a  község 
p én z tára  leend  kényszerítve e lu tazásának  költségeit 
v ise ln i: u tas ítan d ó  m egnevezett nő , hogy am ennyiben 
a  íelszólitástól szám íto tt 48 ó ra  a la tt  nagyobb összegű 
pénzértéknek po sta i utón részé re  te tt  m egérkezését 
igazolni nem  tu d ja , bzerep  község te rü le té t 48 ó ra  
a la tt hagyja el. E zú tta l egyéb okok mellőztetnck Kelt 
B ihar-Torda, 1902. ju lius 15., d. e. fél 11 óra, fő
szolgabíró.

M ásolat hite léü l, Szerep 1902. ju lius 15. Barkó  
Ferenc jegyző. (P. H.)

Megmagyarázták a leánynak, mit parancsol a 
szigorú Írás, a főszolgabíró ur szóval is elmondta 
neki. S a leány kétségbeesve tudakolta mindenkitől, 
hova, merre menjen, csak a lovagjától nem kérdez
hette, mert azt a gatályi kastélyba internálta a szigora 
apa, aki különben pár nap előtt néhány fővárosi lap
ban nevének aláírásával nyilatkozatot tétetett közzé, 
hogy kiskorú fiának senki so hitelezzen, mert ő nem 
fizet helyette egy krajcárt sem.

Linden Lizinek szorongatott helyzetében barátjá
nak testvére jött segítségére s 400 forintot ajánlott fel 
neki az esetre, ha Írásban kötelezi magát, hogy <?. F -  
nek sohasem fog Írni, sohasem fogja vele tudatni, hol! 
merre jár. És a leány aláírta, amit elébe tettek, a 
pénzt megkapta s elutazott a kicsi faluból, könnyes 
szemekkel, szomorúan.

V.
A  n ém et fő kon zu lá tu son .

— Nem loptam, nem csaltam, nem koldultam, 
botrányt nem okoztam, senkit se bántottam, semmi 
ellen se vétettem, — és mégis kiutasítottak, mint va
lami gonosztevőt, minden törvény és igazság ellenére.

Ezt a panaszt adta ma jegyzőkönyvbe Linden 
Lizi a német konzulátuson. Ez a vége a regénynek, 
amelynek hősnője holnap Frankfurtba utazik, ahová 
szerződése hívja.

A  k l u b .
New-Yorkban a  minap klub 

alaku lt, m elynek tag ja i az u dvar
lás  m űvészetének fejlesztését tűz
ték  ki m agoknak célu l — házas
ság kiírásával.

Megalkották tehát a kört,
Amelynek célja, hogy a flört 
Mindenkinek sajátja légyen;
S nem úgy, mint régen,
Az ifjú nagy esetlenül,
Ha szép leány elé kerül.
Oly néma ő, oly hallgató,
Miként a tó,
Ha nem faj már a szél;
S az itju nem beszél,
Utánozva alvó fakirt,
Blazirt.

Ezentúl másképp lészen ám:
Ha nincsen szürke szín haján,
Az ifjú már nem hallgatag 
Mert ő a körbe’ tag,
S a görbe tag,
(Gerincét értein ez alatt)
Oly szépen egyenesre nő,
És boldog már a nő
Mivelhogy udvarol az úr,
B a zsur
Ezentúl már gyönyör.
Van udvarlási kör.

A klubnak van szabálya is,
Kissé szokatlanul hamis;

1VO2. jalins 20. stíun

így szól:
^,Nem ól
A  hely, hol adnak zsurokat
S  ezért magadra adj sokat,
Előzékenység itt a 16
Légy szellemes, előkelő,
E s hóba-hébe
A  lánynak sugdoshatsz fülébe,
Haját is megcsókolhatod,
De jaj, ne légy te meghatott,
S ha egyszer karjait kitárja,
Mondd: házasság kizárva.11

—xi.

N Y Á R I ELET.

U j  k ú r á k .
—  Jelenet. —

Egy filrdőorvos: Jónapot, kolléga nr. Mit ősinél 
kies fürdőjük ?

Egy másik filrdőorvos: Köszönöm, osak megvan, 
A Kneipp-kura kitünően bevágott.

A z egyik: Én a napkurát hoztam be. Nagysze
rűen jövedelmez.

A másik: Az én nj specialitásom a fénykora.
Az egyik: Hiába, a közönság csak nj kúrára jön. 

Én most a talpkurávál próbálkozom 1
A másik: Miben áll az?
Az egyik: A beteg hanyattfekszik a fűben és 

meztelen talpát az égnek fordítja. A nap rásüt és a 
talp kivörösödik.

A másik: És mitől jő ez ?
Az egyik: Semmitől. De tíz beteg közül kilenc 

javulást érez. Ajánlom nekik bizés és soványodás 
ellen, aztán máj-, vese- és iülbajoknál. Fogadjunk, hogy 
nem tud olyan betegséget mondani, ami ellen nem 
ajánlom.

A másik: Én meg behoztam a vakaró-knrát A 
beteg minden étkezés előtt a fürdőszolgával megva- 
kartatja a hátát. Fogadjunk, hogy maga so tud olyan 
betegséget mondani, ami ellen nem ajánlom.

Az egyik: Hát még a fü-knral Az én betegeim 
vérszegénység ellen füvet esznek. Egy gróf annyira 
megszokta, hogy külön legelőt béreik Az én lürdőm 
nrilürdő. A zsidók külön legelnek.

ji másik: Mi ez a hold-korához képest? Mondok 
magamba, ha van napkura, mért ne legyen holdknra? 
Kézizzadás ellen ajánlom.

Az egyik: Most kísérletezem a homok-knrával. 
Betegeim homokban fognak fürdeni s  minden két 
órában egy evőkanállal homokot esznek. Gyomor
baj ellen.

A másik: Fakura is lesz. A  beteg kőteles min
den étkezés után iára mászni. Hízás ollen.

Az egyik: És a  spenőtkura kutya? A  vastartalmú 
spenótot anémia eseteiben kitűnő hatálylyal alkal
mazom.

A másik: Mit ért ön hatály alatt?
Az egyik: Azt, amit ön, (Jobbkezz hüvelykujjat a 

matatőujjnak felülről számított második izirz teszi s ezzel 
az Ízzel hüvelykujja belső felülslét gyors egymásutánban 
többször gyengéden megdörzzőli.)

F Ő V Á R O S
(*) A  pénzkezelés. A főváros tanácsa legújab

ban szabályozta az eljárást a végrehajtóktól kezelt 
pénzekre vonatkozólag is. Az uj rendelkezés egyik 
legfontosabb része az, hogy a végrehajtók . ezentúl 
másnapig csak az ezer koronán alul levő összeget 
tarthatják maguknál. Ha a náluk begyült pénz az 
ezer koronát meghaladja, akkor legkésőbb . aznap 
délutáni 1 óráig kötelesek azt, az adóbiztos kiséreté- 
beo, az illető kerületi pénztárba beszállítani. Ha va
lamely napon 5050 koronát szedtek be, akkor köte
lesek a további végrehajtó-működésűket azonnal meg
szüntetni és a pénzt rögtön beszállítani. A tanács 
ezt a szigorított eljárást már élotboléptette és a kerü
leti elöljáróságokat utasította a végrehajtók működé
sének ellenőrzésére.

(*) M u n k á s lg a z o lv á n y o k . A  földmivelésügyi 
miniszter lölhivta a hatóságokat, hogy pontosan ellen
őrizzék, vájjon nem adnak-e ki a közegei olyan egyé
neknek is munkás-igazolványokat, akik ezt csak arra 
akarják használni, hogy kedvezményes vasúti jegyeket 
kaphassanak. A tanács intézkedett, hogy ezeknek a 
visszaéléseknek véget vessenek.

(’) Adókivetés. A fővárosi adókivető-bizottságok 
a jövő héten a következő uj helyrajziszámn házakban 
lakó adókötelesek 1IL osztályú kereseti adó javas
latait fogják tárgyalni: — A Hl. kerületben hétfőn 
402/3—474/í 6, kedden 476/77—608/79, szerdán 670— 
658/9, csütörtökön 664—827/8, pénteken 828/9—890, 
szombaton 892—993. — A IV. kerületben a bizott
ság 23-ika kivételével, a mikor záróülésót tartja, nem 
tart ülést. — Az V. kerületben az L bizottság hét-.
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főn 849—860, kedden 851—859, szerdán csütörtökön 
zg pénteken nem tart ülést, szombaton 830—865. — 
A Vl. kerületben az 1. bizottság hétfőn Öo29— 
5831. kedden 8832—8883, szerdán 3885—8838, csü
törtökön 3839—8841, póntoken 3842—3848, szombaton 
8844—8848; a II. bizottság hétfőn 3420—3426/27, 
kedden 3428/30—3438, szerdán 3439—3447, csütörtö
kön 3448-3453-54/8, pénteken 3453-54/4-3454/b/3, 
szombaton 3458—3469. — A VII. kerületben az 
I. bizottság hétfőn és kedden a külön meghívottakét, 
szerdán 0242/43—5249, csütörtökön 5250—5252, pénte
ken 5253—6259, szombaton a külön meghívottakét; 
A U. bizottság egész héten a külön meghívottakét — 
A IX. kerületben hétfőn 9382—9413, kedden nincs 
ülés, szerdán 9414—9419, csütörtökön 9520—9438, 
pénteken 9439—9460, szombaton 9461—9492.

(*) M agyar Sión. Budapesten Magyar Sión cí
men egyesület alakult, amelynek az a célja, hogy a 
hontalanná vált zsidókat a magyar nemzeti érzülettel 
e a hazaflui kötelességgel összeegyeztethető módon 
támogassa. Az egyésület most terjesztette be az 
alapszabályait a tanácshoz a belügyminiszteri jóvá
hagyás végett

színház, zene
•* Ernául. Huszonkét év óta nem került színre 

a íővárosban Verdi romantikus tárgyú dalmüve, mely 
a mester ifjúságából való. Utoljára a Nemzeti Színház- 
bán adták elő Ernánit, amelyet Krecsányi ambíciója 
ma este a Fővárosi Nyári Színházban adott vissza a 
budapesti közönségnek. Valóban, ezzel az előadással 
szemben Semmi olyan elnézésre nincs szükség, 
amelyet vidéki társulatok ilyetén próbálkozása iz
galmas szivekben kelteni szokott. Ezt a vállal
kozást komolyan kell venni, mert hibáival egye
temben művészi színvonalon állt. A címszerepet 
Mihályi Ernő, a társulat rokonszenves fiafal tcnoris- 
tája énekelte nagy sikerrel, amennyiben meglepő 
muzsikálissága kellemes kárpótlást nyújtott különben 
kellemes tenorjának drámai fogyatékosságáért. Nagy 
sikere volt Andai Blankának, a vidék egyik legtehet
ségesebb koloratur-szubrettjének Elvira szerepében, 
amely persze idegen tartományt jelent a kedves éne
kesnőre nézve. De intelligenciája, tudása, gyönyörű 
hangja még ottan is érvényesült, ahol a drámai erő 
cserbenhagyta. Andai Blanka csiszolt énekművészeién 
örömmel láttuk Merli mester kitűnő iskolájának nyo
mát. — Kömyei Carlo király szerepében sok helyütt 
gyönyörűséget okozott érces baritonjával, amely való
ban a legkomolyabb kiképzésre érdemes. De le kell 
szoknia a nyitott ónekmodorról és a duhajos, zsíros 
hangvételéről, amelyre a magyar nóta szoktatja éne
keseinket. — Sok igyekezettel énekelte Vajda Alfréd 
Ruy Gomezet kisebb szerepekben jól egészítette ki az 
ensemblet Ernyei (dón Kiliardo) és Kövessé (Jagó.) 
— Nagy gyönyörűségünk telt a kitűnő férfikar ösz- 
szevágó és jól árnyalt énekprodukcióiban és pompás 
hanganyagában; jóval gyengébb a női kar. A feltét
lén elismerés hangján kell megemlékeznünk Vinczc 
karmesterről, aki a rendelkezésére álló erőkkel a 
lehető legjobb eredményt mutatja lel. Temperamentu
mos és szabatos dirigens, akinek keze alatt biztos a 
zenekar és az énekes ; és ez a fő. A közönség mél
tán ünnepelte Krecsdnyit is, aki a dalművet pompásan 
rendezte é3 önfeláldozással állította ki. — Ernáni való
színűleg kasszadarabja lesz a budai színkörnek.

•• Városligeti Színkör. A városligeti színkör
ben ma Csiky Gergely Cifra nyomorúság cimü társa
dalmi színmüve került színre Újházi Ede hatodik 
vendégjátékául.1 Csorna napidijas szerepét játszotta 
Újházi és állandó derültségben tartotta a telt házat a 
szegény diurnistának a saját nyomorán évődő iró
niája ; különösen azokon a helyeken ragyogott játszó 
erője a maga teljességében, ahol a tréfás alaptónus
ból komoly akcentusok váltak ki. Majdnem minden 
hosszabb lélekzetü párbeszéde nyomán taps hangzott 
lel. Hozzájárultak még az előadás sikeréhez Várady 
Jolán, Étsy Emília és Gabányi László. Holnap, vasár
nap két előadás lesz a színkörben Újházi lölléptóvel, 
délután a Lengyel ffiddban, este a Cijra nyomorúságban 
játszik a művész. Ezenkívül még háromszor lép löl 
Újházi a színkörben, a Kölcsönkért feleség, A miniszter 
előszobájában és a Cox és Box oimü darabokban.

•• F ővárosi N yári Színház. A krisztinavárosi 
színkörben holnap, vasárnap két előadás lesz, szinre- 
kerül délután 3 órakor lélhely árak kai gyerraekelő- 
adásnl a Hamupipőke cimü látványos tündéries rege, 
esti lélnyolckor pedig Rátkay László eredeti népszín
művét a Felhő Klárit adják. Hétfőn a szezon elején 
nagy sikerrel előadott Édes lányka operette, kedden 
és csütörtökön A kereszt jelében cimü Nero korabeli 
történeti szinmü van műsoron. Szerdán a Lámpa az 
ablakban cimü bohózat kerül színre negyedszer, pén
teken az Ernáni operát ismétlik meg. Szombaton és 
vasárnap Madách örökbecsű drámai müve Az ember 
tragédiája kerül előadásra fényes kiállítással.

• •  Llndh M aroella hangversenye. Lindh Mar
cella, a nagy dalénekesnő, őszszel hangversenyt lóg 
rendezni, amelynek tiszta jövedelmét a velencei Cam- 
^panilo restaurálásának javára szánta.

•? A V ígszínház m ű vészei a vidéken. Valósá
gos diadalut a Vígszínház müvésztársaságának vidéki 
vendégszereplése. Nagybccskerekre, ahol e hó 7-én ját
szottak — a közönség óhajtására újabb két előadásra 
vissza kellett térnie a pompásan szervezett magyar 
stagionénak. A Vígszínház müvésztársaságának sikere 
teljes, mert nemcsak azokban a városokban arat sike
reket, ahol játszik, de bevonzza a környéket is ven
dégszereplésének színhelyére. Még Székesfehérvárott, 
Győrött, Szombathelyen, Debreczenben és Pécsett fog
nak játszani a Vígszínház tagjai.

••  H angverseny. Takáts Mihály operaénekes és 
Bendiner Nándor zongoraművész augusztus 2-án, 
szombaton, esto 7tys órakor az alsó Margitszigeten 
lévő Margitterembeu hangversenyt rendeznek. Jegyek 
a Harmóniában kaphatók.

•• Koko király. Á  krisztinavárosi színkör leg
közelebbi újdonsága Bisson Koko király cimü bohó
zata fesz.

*• A  legfiatalabb drámaíró. Carmen d’Assilva, 
az a tizenkétéves nagytehetségü francia drámairónő, 
akit Sardou ajánlására nemrég beválasztottak a francia 
drámaírók egyesületébe, egy Parisban feladott levelező
lapon köszönte meg a Journal de Budapest szerkesztő
jének, &zfamon Ödönnek, hogy róla megemlékezett. A 
levelező-lapot furcsán címezte meg. Szóról-szóra így 
hangzik : „Monsieur le Redacteur on Chef du Journal 
de Budapest. Budapest, lloumanie (Turquie)." A Journal 
de Budapest szerkesztője eleinte azt bitté, hogy valaki 
tró iát űzött a címzéssel, de ott volt a levelező-lapon a 
párisi, montaigno-i városrésznek julius 10-ikéről kelt 
postabélyege, a drámairó kisasszony ka pedig a rueMon- 
taigne 27. szám alatt lakik. Az érdekes levelezőlap kissé 
elkésve és kerülő utón érkezett meg és azt a két 
szót: lloumanie, Turquie, a magyar királyi postahivatal 
kék ironnal törölte. Salamon Ödön a Journal de Buda
pest mai számában tréiús hangon nyílt levelet intéz 
a nagyeszű csodhgyermekhez, kinek szives figyel
mébe ajánlja a földrajzi könyvek buzgó olvasását, 
ami még a drámaíróknak sem árt meg. Mert ha va
lamikor Carmen d’Assilva darabját adják majd Buda
pesten és a szerzőt meghívják a premierre, va!amikép 
tévedésből Kis-Ázsiába no utazzék.

•• Legújabb zenemüvek kaphatók Szilágyi Béla 
könyv- és zenemükereskedésében. Budapest, Károly- 
körut 26. — Operák és operettek zongorára szöveg 
nélkül: Bizet Carmen 10.— K., Wagner Tristan és 
lsolde 9.60 K., Bolygó hollandi 7.20 K., Tanuháuser 
9.60 K., Verdi Aida 9,60 K., Troubadour 3.60 K., A 
tévedt nő 4.80 K., Offenbach Hoffmann meséi 
10.— K.. A bőrogér 5.40, San-Toy 5.40 K., Görög rab
szolga. Geisha, Cirkusz-élet, Szerencse csillaga, Kis 
aranyos egyenkínt 6.—- K., Florodora. Kis szökovény, 
Postás fiú, New-York szépe egyenként 7.— K. 
Operettek magyar szöveggel 2 lüzetben: Katalin, 
Hoffmann meséi, Kis szökevény, N^w-York szépe, 
Fifine lüzetenként 3.— K., Mader Szerelmi kaland, 
Tréfás báliét 2 füzet 6.— K., Egy görbe nap, énekes 
bohózat 8.— K., Dér Kellermeister 2 füzet német szö
veggel 6.— K., Das süsse Mádéi 2 füzet 6 K , Az izé, 
potpourri 8.60 K., Luna asszony, potpourri 3.— K., 
Tarka Színpad műsorából: Van-e tehetségem? 2.— K., 
Vén kocsis dala 3.«— K., A dióla románca 1.60 K., 
Tekintetes ur 1.60 K. A rózsabimbó és a méh. románc 
az „Őrnagy ur ‘-ból, magyar szöveggel 2.G0 K., Leg
kedveltebb kupiék: Drab’u ma urn l ’tíO K., Meine Lily 
(Lotti ezredeseiből) 1*80 K., Du moin Girl 1*80 K .; 

j ugyanez magyar szöveggel 2.— K., Zsuzsi-kuplé 2 — 
i K. Die Haselnuss 2 40 K. Dér lustige Ehemann 2*40 K. 
‘ Luna-Walzer 2*40 K. Az izé-walzer 240 K. Madame 
j tíans-Góno 1*80 K. Leirujabb 101 magyar népdal 8.—

K. Könyv- és zenemű-jegyzéket kívánatra ingyen és 
bérmentve küldök. Állandó vevők kedvezményben
részesülnek.

T U D O M Á N Y ,  I R O D A L O M

>

I

O Kossuth-hymnusz. Kossuth Lajos születésé
nek szádik évfordulójára dr. Pap Zoltán országgyű
lési képviselő Kossuth-hymnuszt szerzett, amelyet úgy 
az országos függetlenségi és 48-as párt, valamint az 
ünnepélyeket rendező bizottság is a nagy nap ün
nepi hymnuszánl logadott eL Ez a Kossuth-hymnusz 
az Ébredés politikai hetilap kiadóhivatalában most je
lent meg négy szólamra letéve, Tolnay Ákos cimké- 
pével. A Kossuth-hymnuszt az Ébredés szerkesztősége 
(IV., Váci-utca 21.) minden magyarországi dalárdának 
ingyen küldi meg, ha eziránt hozzá fordulnak. A 
hymnusz szövege igy hangzik:

Az a háromszinű zászló,
Jaj de szépen leng, lobog; 
A merre a szabadság van, 
Arra vigyük magyarok. 
Megmutatta Kossuth Lajos 
Merre van a szabadsági 
Áldd meg Isten azt az utat 
S nagy leikével a hazát 1

Imádság a munkánk, templom  
Minden kis hely idobenn.
No zavarja meg imánkat 
Semmiféle idegen.
És mégis oly sokan vannak 
Nem egy hiton mivolUnk, 
Hallgasd meg mi panaszunkat, 
Hallgasd meg nagy Istenünk 1

O UJ Idők. Áz Uj Idők mai száma érdekes 
szövegrészszel és iiinsztrációkkal jelent meg. A vál
tozatos szövegrész tartalma e z : A Geődhyek. Irta 
Nagy Endre. — A budai barát Irta Havas István. — 
A föld tüze. — Idegen írók. Ismerteti Judith. — 
Könyet ne ejts , . . irta Bárdos Artúr. «— Aratás. 
Irta Pap Dávid. — Nehéz órák. Irta Dingha Béla. — 
Zord időben. Irta Krúdy Gyula. — A tudomány új
donságai. — Venézia gyásza. — Hová megyünk nya
ralni ? — Rovatok : Mindenlélo. — A képek az ak
tualitásokat követik. A pompás hetilapból tíinger és 
Wolfner könyvkereskedése (Andrássy-ut 10.) küld 
mutatványszámot.

S P O R T
N em zetközt sakktvma. Julius 21-én, hétfőn 

kezdődik meg Hannoverben a Német Sakk-Szövetség 
által rendezett nagy nemzetközi mester- és íőtoma. 
A mérkőzések a novemberben kiirt feladvány verse
nyen kívül a nemzetközi mestertornából, két nemzet
közi főtornából és két melléktornából állanak. A 
mestertornában legfeljebb tizennyolcán vehetnek részt. 
A mérkőzés egyfordulós, vagyis mindenki minden
kivel csak egy játszmát vált; a függőben ma
radt pártik a verseny befejezése előtt elintézendők. 
Gondolkozási határidő: 2 óra az első 30 lépés és 1 óra 
minden további 15 lépésre, a megtakarított idő betu
dásával. Az I. dij 1200 márka. Van még más hét díj 
900, 600, 400, 300, 250, 200 és 150 márka értékben. 
Két szépsógdij is van, egyikét: 300 márkát a bécsi 
báró Rothschild ajánlotta fel, a második értéke 100 
márka. E versenyben az ó- és uj-világ majdnem min
den nevesebb mestere részt fog venni Maróczy kivé
telével. aki nyári üdülését nem akarta megszakítani, 
így hát a versenyben Lasker, Pillsbury és valószínű
leg még Marshall és Schlechter lesznek a vezetők. Az 
A. főtornában már gyorsabban folyik a játék, mert két 
játéknapon 3 játszmát kell lebonyolítani. A dijak itt is 
elég tekintélyesek: 600, 400, 300, 200, 150, 125, 100 
és 15, illetve 50 márka. E csoportban a magyarok 
közül dr, Brődy Miklós, dr. Exner Győző és Baver 
György vesznek részt. A B. főtorna nyolc, dija: 400, 
250, 150, 100, 90, 80, 70 és 60 márkás tételekből áll. 
E csoportban vesz részt Fle sebmann Leó, az egye
temi sakk verseny győztese. Á győztesek kívánatra 
oklevelet, a két főtorna győztesei pedig mesteri diplo
mát nyernek.

Sakktorna B alaton-Füreden. A  s a k k -e g y le t
választmánya Herkulesfürdőn és Balatonfüreden sakk
tornát rendez. A sakk-egylet budapesti hölgy-sakk- 
tomái rendkívül jól sikerültek és Balaton-Füredeu is 
tűzött ki az egylet pompás tiszteletdijat a hölgyek 
sakktornájára. A nézők fogadhatnak a sakktoruák 
eredményeire.

A tátrai ünnepségek. Tátra-Lomniczon 
nagyban folynak az előkészületek a jövő heti ünne
pélyekre, melyek a versenyekkel kapcsolatban lógnak 
lefolyni. Julius 25-ikén, amely napon nincsenek ver
senyek. nagy virágkorzó lesz, Frigyes főherceg egész 
családjának és a Tátrában levő arisztokráciának és 
előkelő csa’ádoknak részvételével. Ugyanaz nap este 
bét órakor müvész-estólz lesz Török Irma, Kopácsy 
Juliska, Ledofszky Gizella, Németh József és Kenedich 
Kálmán részvételével s az estét élőképek élénkítik, 
melyekben a tátrai nyaraló 'közönség lóg közre
működni. Érdekes, hogy ez előadásra már is le van 
foglalva minden hely s hogy e  miatt az előadást este 
tíz órakor megismétlik. A lóversenyhét ünnepségeit 
az idén is dr. Magyar László lovar-egyleti vezértitkár 
rendezi. A julius 26-iki ingyenes külőnvonat esto 9 óra 
40 perckor indul BudapostróL A kassa-oderbergi 
vasút a felsüvidéki városok közönségére való tekin
tettel úgy intézkedett, hogy a vonalain vasár- és 
ünnepnapokon szokásos menettérti-jegyek minden 
lóversenyre érvényesek legyenek.

N em zetközi kerékpárverseny. Az Olympia 
Sport Egyesület holnap, vasárnap délután 5 órakor 
tartja XVI. nemzetközi kerékpár- és motor-versenyét. 
A versenyre 72 nevező 15y nevezést adott le. Rend
kívül érdekes lesz a lóverseny, melyben biztosan in
dulnak a legjobb versenyzők, Bihary, Frisoh, Keszler. 
Lőwy. Baumler, Husjtolesz, továbbá a mücheni baj
nok Hoffmann és a berlini Müller. A verseny kima
gasló pontja az egy órás verseny, ebben újra talál
koznak : Heiny a svájci bajnok, Fiecher világbajnok 
és Gerger Európa bajnoka.

A. Karlsbadl-dij és  a T elefon  Hírmondó. 
Ma futjáK K arlsbadban a m eeting  legérdekesebb  fu tam át, a 
K arlsbad i d ija t. B udapesten a  v e rsen y  irá n t  érdek lődők  leg
h am arab b  és  logm cgbizhalóbban a  Telefon H írm ondó u tján  
tu d h a tják  meg a  versenyek  ered m én y ét. A Telelőn H írmondó 
k ikü ldö tt tudó sító ján ak  teie fon je len tése i a lap ján  m ár e s te  fél 8 
é ra  tá jb a n  az összes fu tam ok e red m én y eit o lv asta tja  fel a 
beszélő újság.

A  B U D A P E ST I NAPLÓ  telefonja .

S zerk esztő ség  £ 6 —12 
K iad óhivata l 6 4 —3 9
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TÖRVÉNYSZÉK
§§ M illiós házasság-. Rákóczi Balog Ferenc 

magántanitő bűnügyét tárgyalta ma a büntetőtörvény- 
szók Jyorasrtrf bíró elnöklete alatt. Rákóczi Balog 
Ferenc mióta lelkerült a fővárosba, kiváló előszere
tettel adta ki magát kolozsvári iőgimnáziumi tanár
nak, vagy helyettes főigazgatónak, névjegyein e 
hangzatos címek mellett még a doktori címet is hasz
nálta Ez év április havában egyik körúti kávőház- 
ban ismeretséget kötött egy közöshadseregbeli gya
logos hadnagygyal, akinek szintén dr. Rákóczi 
Balog Ferenc Iőgimnáziumi tanár, helyettes fő
igazgató gyanánt mutatta be magát. Az ismeret
ség során az ál-tanár egy fényes partit aján
lott a fiatal hadnagynak. Elmondta, hogy egy 
varsói milliomosnak a leánya óhajtana osztrák
magyar katonatiszthez iérjhezmenni. A hadnagy erre 
megbízta, hogy érdekében járjon el, a megbízás foly
tán 340 koronát a szélhámos rögtön kicsalt a had
nagytól. Hónapok múlva tudta csak meg, hogy sem 
a milliomos varsói leány nem létezik, sem pedig 
Rákóczi Balog Ferenc dr. főigazgató-helyettes. Pana
szára a büntető törvényszék letartóztatta a szélhámost 
s ma dr. Daróczy vádjára csalás bűntettéért 6 havi 
börtönnel sújtotta. Az ügyész megnyugodott, a vádlott 
íelebbezett az Ítélet e'.len.

§§ Kió a  g y e r m e k ?  Ö zv eg y  Hutera Is tv á n n á  
riceb áz in es te rn ó  ez  év  ie b ru á r  14-én  déle lő tt b eá llíto tt 
Lerelholz J ó z s e f  szab ó se g é d  la k á sá b a  s  le téve k a r já n  
ho zo tt eg y h ó n a p o s  k is  fiú g y e rm ek é t, e ltávozo tt. L e te l-  
h o lz  és  le le s é g e  fe lje len tés t te tte k  a  re n d ő rs é g n é l s  a  
d o lgo t ú g y  ad ták  elő, h o g y  e g y  ism ere tlen  nő  h a ? —fa 
n á lu k  g y e rm e k é t. A  k is  fiú c sk á t ez u tán  b ev itték  az 
állam i g y e rm ek m en h e ly b e , it t  Dalos K o n rád  n é v re  
k e re sz te lték  el s  k ia d ták  d a jk aság b a . — A re n d ő rs é g  
k id e ríte tte  v é g re , h o g y  az  ism e re tlen  a n y a  ö zv e g y  
H u te ra  Is tv á n n é  volt, a k it e rre  le ta r tó z ta ttak  s  a  b ü n 
te tő  tö rv é n y sz é k  c sa lád i á llá s  e llen i b ű n te tt m iatt 
v á d  a lá  is  he lyeze tt. M a tá rg y a lta  e z t az  üg y e t 
a  bÜ D tető türvényszék  Agoraszió b iró  e  n ö k le te  alatt. 
A tá rg y a lá s o n  a  vád lo tin ő  b e ism erte , h o g y  a  
g y e rm e k é t ő  h a g y ta  L e íe lh o lzék  la k á sá b a n , de 
e z t — ú g y m o n d  — az é r t te tte , h o g y  a  g y e rm ek  
te rm észe tes  a ty já t, L e le lh o lz  J ó z s e fe t rákén,;, s z e n tse  
a r ra , h o g y  a  g y e rm e k  ta r tá s i k ö ltsé g e ih e z  ő is  h o zzá
já ru ljo n . K ih a llg a ttá k  L e le lh o lz  J ó z s e le t  és  fe leségét, 
ak ik  e le in te  ta g a d tá k , h o g y  ism e rték  v o ln a  H u te rán é t, 
de  k éső b b  b e ism erték , hog v  tu d ták , m isz e rin t H u te rán é  
v o lt az . a k i a  g y e rm e k é t n á lu k  h ag y ta . A  tö rv é n y sz ék  
d r. Daróczy k irá ly i ü g y é sz  v ád  a  u tá n  a r r a  az  á l lá s 
p o n tra  h e ly ezk ed e tt, h o g y  az ado tt e se tb e n  n em  a 
v ád lo ttn ő . hanem  L e íe lh o lzék  k ö v e tték  e l a  csa lád i 
á lla s  e llen i b ű n te tte t a z  á lta l, h o g y  a  g y e rm e k  a n y 
j á t  e ltitk o ltá k  és le lm en tő  Íté letet hozott, a  le ta rtó z ta 
to tt v á d lo ttn ő t p e d ig  azo n n a l s z a b a d lá b ra  helyezte .

§§ Az ellopott drágakő. A  b ü n te tő - já rá sb iró -  
ság o n  m a Nagel a l já rá sb iró  fö lm ente tte  Fazekas 
ü u s z tá v n é t, a k i t  a zza l v ád o ltak , h o g y  ifj. Spitzer 
ö tv östő l e g y  g y é m á n to t lopo tt és  n y o m b a n  e lad ta  e g y  
m á sik  ü z le tben . A  lö lrnentő  íté le te t m e g o k o lása  sze 
r in t a  ta n u k  u g v a n  fö ism erték  F a z e k a sá é t, h o g y  ő 
a d ta  el a  gyém án to t, d e  ru h á z a tá ró l é s  eg ész  m eg
je le n é sé rő l e le in te  o ly a n  le írá s t ad tak , h o g y  a  b iró  a  
to lvaj k ilé té t n em  lá tta  h a tá ro zo ttan  b o igazo ltnak . A z 
ü g y ész  fö lebbezett a z  íté le t e llen .

Ki yi I t té r .
Sorsjegy ára csak 50 lillé r.

Pozsonyi Kiállítási Sorsjegy.
1089 nyeremény 85 .000 korona értékben.

Főnyeremény 5 0 .0 0 0  kor. értékben.
Hu-áe visszavonhatatlanul 1902. szeptember 21-én. 

Sorsjegyek kaphatók m inden banküzletbon. sorejogy-olAruBitó- 
h elyen  és doh&nytözsdébcn, valam int a

G azd aság i E g y e s ü le te k  O rszágos Szüvet-

I
 g é g én ek  k iá l l í tá s i  sorsjegy  irodájáb an . 

B u d a p est, V. k é r .,  N á d o r-u tca  16. s z á m .

Doh&nytózsde- é s  Üzlettulajdonosok jutalék m ollott kapnak  
so rsjeg y et bizományba.

Sorsjegy ára csat 50 fillér.

Nem panaszkodik többé
bűzös Izzadée, testbC- ▼iszketeg, BÖmör, oxem a, ótvarbau 

szenvedő, ha az

E rényi-fé le  „ Ich tio l-S alicy lla l1*
e g y  k ísérletet tesz.

Szagtalan, utasítással. Ára 3 korona!
K a p h a tó  6 a  a z ó tk ü ld l  D ia n a  - o v ó g y a r o r lá r ,  
B u d a p o & t, K á r o ly  k ö r u l  6 . a * .  (Dob-utca aark&n).

E lő le p r e s  . je le n té s !
V an sz eren csén k  a n. 6. közönség  b. tu d o m á sá ra  hozni 

hog y  12 évi m ű k ö d ésű n k  u tán  fctern J ó z se f  cégtől k ilép 
tü n k  és f. é. a u g u s z tu s  hó  elején

S z i n e t á i *  é s  V e l e n c z e i
tö rvénysz. b e jeg y ze tt cég a la tt

IV., Koronaherceg-utca II. sz.
női divatkelnie-, vászon- és kész fehérnemű-
üzleto t n y itunk . K iváló tisz te le tte l

ftjlnetár Ferenc és Velenczei Kornél.

\ d ü l t  b é lh u r u t
_ Fig e n  s o k  

ese tb en  a a

"^^•HöFFM AHM jÓZSEFcrk.á^Xfr

T er m é sze te s  fo r r ó -, 
ni.-l.-K k é n e s  fó rrá -  
so k , i s z a p f ü r d ő k ,

fcSa-'-í"  á ü >  '• ® j ' é ' j szap b orogatások , 
znhany-m ossago. V lzgyógyin tózet, v lllanyfénylürdők , gőzfürdők, kő- óa 
kádlürdők, gyógyvíz-uszodák. Olcsó é s  gondos ellbtás. Csuz, Koszveny, 
Ideg-, bőrbajok stb  felő l k im erítő prospoetnst küld ingyen  a

N zt.-L .«  lif te s !U r < !6  lg n z g i» tr ts ftK « , B n d A n .

C l  I  í  K Y E  M C A - F I I J M E  
k lim a tik u s g y ó g y h e ly . E g é sz  é v e n  n y itv a

———  I> r. E B E R S  e a á s z .  t a n á c s o s  ■■
TERBIÉSZETES

________________ GYÓGYINTÉZET
S ajá t m a jo r . * N yári te n g cr íü rd ő .
— — ———  P r o s p e k t u s t  I r n r y e n . —-

HERAPSA

Weiner és firanbanm Budapest, Váci-u. 2.
Egyéves önkéntesek X " i L S c.V’>— ri“ " l,gy,°.:
Egyéves önkéntesek r u h á k a t . --------------------------------------------

Egyéves önkéntesek tMd I“JU1" ° 1
Egyéves önkéntesek vénym intákat díjtalanul kü ld . ------------

Egyéves önkéntesek d íjta lan u l felv ilágosítást. — —--------------
F n u punc n n k ó n fp ^ p u  réBz6re ” J»bban kiadott „Egyenrnhá- C.gycVÜ5> UÍIKcNteöOK zati K özlem ények-  című k önyvét dij- 
— talanul küldi. --------------------------------------

W einer és Crünbanm Budapest, Váci-u. 2.

THE MUTUAL
new-yorki életbiztosító-társaság.

yk. t á r s a s á g '  - v a g y o n a :

1898. dec. 31-én 1,437,913,603 frank
1899. „ 31-én 1,563,961,000 „
1900. „ 31-én 1,687,840,168 „
1901. „ 31-én 1,828,181,200 „

M a g y a r o r s z á g i  v e z é r i g a z g a t ó s á g :  
Budapest IV., KárJy-korut 26.

(Az o ro v at a la tt közlőiteknek sem  tarta lm áért, sem  a la k já ért 
nem  felelős a  szerkesztőség.)

TÁVIRATOK
Pótervár, július 19. Ma délelőtt Miklós cár és 

Jíaria Feodorovna özvegy cárnó jelenlétében megkezd
ték az Oleg I. osztályú uj cirkáló építését és vizre- 
bocsátották az Őrei páncólosbajót.

PájrlB, július 19. Loubet elnök ma Mdkonnen ras 
és Csaicsing khinai herceg tiszteletére reggelit adott. 
Délután az elnök a görög trónörököst fogadta s vi
szonozta is a látogatást.

Loubet elnök O laszországban.
Róma. julius 19. Az eddigi hírekkel szemben 

félhivatalosan jelentik, hogy a király Loubet elnököt 
Rómában fogja fogadni. A király néhány héttel a talál
kozás után viszontlátogatást fog tenni Párisban. Hir 
szerint a pápa is hajlandó az elnököt fogadni, jóllehet 
ez a Kvirinál vendége.

E sté ly  SalisburynéL
London, julius 19. Lord Salisbury ma Hat- 

fieldben estét adott, molyén több mint 4000 em
ber volt jolon, köztük több indiai herceg, a 
gyarmatok miniszterelnökei, a diplomáciai kar és 
a parlament számos tagja.

A  kolera.
Alexandria, julius 19. Hivatalos kimutatások 

szerint Musa-Assiontbau 416 ember halt meg ko
lerában.

B alfour beszéde.
London, julius 19. Kulhambau ma délután nyi. 

tották meg az uj konzervatív klubot és ez alkalom
mal Balfour miniszterelnök első parlamentenkivüli be
szédét mondta. Miután arról a vesztessógról beszélt, 
mely a:- országot Salisbury visszalépésével érte és 
kiemelte, hogy Salisbury visszalépésénél az országot 
békében és az összes idegen hatalmakhoz való leg
barátságosabb és legjobb viszonyban hagyta hátra, a 
miniszterelnök kifejtette, hogy Anglia a háború alatt 
részben csodálkozott, részben pedig felháborodott a 
kontinens különböző népeinek az angol néppel és az 
angol hadsereggel szemben táplált nézetei lelett.

Balfour azt a reményt lejezte ki, hogy ezek a 
kontroverziák mindenkorra véget értek. Azt hiszi, 
hogy Anglia bírálói némi megfontolás után be fogják 
látni, hogy Angliában van némely olyan vonás, 
mely nem éppen kedvezőtlen és hogy azok, akit 
azzal vádomák Angliát, hogy egy önmagát kor
mányzó, szabad népet önkényesen megtámadott 
Transvaal jövendő fejlődéséből fel fogják ismerni, 
hogy az angolok eszméi a szabadságról, a gyar
mati önkormányzatról és a közigazgatás tiszta
ságáról mennyire közrehatnak a fajok egybeolva
dására és arra, hogy Dél-Afrika azzá legyen, amit 
Anglia a világ számos részéből csinált. Azt hiszi, 
hogy most már megszűnnek a kontinensen az Anglia 
elleni támadások és hogy kilátás van arra, hogy a jó 
viszony Anglia és kontinens nemzetei közt mindin
kább gyarapodni fog. (Tetszés.) Balfour azutan azt a 
reményét fejezte ki, hogy Angia a jó nemzetközi 
egyetértés hosszú időszakának küszöbén áll. A 
miniszterelnök ezután a gyarmatokhoz való szin
tén kielégítő viszonyról beszélt és hivatkozással 
a gyarmati konferenciára, Chamberlainnak elis
merését fejezte ki, aki a gyarmatügyekben igen 
nagy kezdeményezéseket tett. Ha a konferencia 
nagyobb erőt és nagyobb jólétet fog maga után vonni, 
úgy ez jó lesz még akkor is, ha nem jönnok létre 
formális megállapodások, mert a tárgyalások csak 
szorosabban egyesíthetik a birodalom különböző ré
szeit. Beszéde további folyamán Balfour hangsúlyozta, 
hogy bár Salisbury lord nem tagja többé a kormány
nak, de politikáját továbbra is biztosítani fogják. Végül 
a miniszterelnök a vallás és nevelés kérdéseivel és a 
fővárost érdeklő ügyekkel foglalkozott.

A  b olgár fejedelem  F ran ciaországb an .
Bemíremont, julius 19. Voges-megyo prefektusa 

és alprefektusa ma délelőtt Plombieres les Bainsbo 
utazott, hogy az ott időző bolgár fejedelemnél a francia 
kormány nevében látogatást tegyen.

F ran ciaország  és a  hajós-trust.
Pária, julins 19. A külföldi sajtónak arra az ál

lítására vonatkozólag, -hogy Franciaország tekintettel 
a transzantlanti hajózási trust részéről lenyegetŐ ve
szedelemre megfelelő intézkedéseket tervez, a Havas
ügynökség jó forrásból arról értesül, hogy a francia 
kormány összhangzásban a parlameut számos tagja 
által nyilvánított nézettel erősen el van tökéivé, hogy 
minden eszközt felhasznál a végre, hogy a lrancia 
kereskedelmet megvédje és a francia kereskedelmi 
tengerészet érdekeit megóvja.

B a lk á n -ü g y ek .
Belgrád, julius 19. A szkupstinát csütörtökre 

összehívják a kölcsönjavaslat tárgyalása végett.
K onstantinápoly, julius 19. A porta utasitotla 

Senzi basát, hogy a montenegrói határon történt ese
ményeket vizsgálja meg. A Mokra Planinán lévő 
legelőkért a porta ugyanolyan kártérítést ajánl, mint 
amennyit a múlt évben fizetett.

K özg a zd a sá g i tá v ira to k .
N ew -York, julins 19. (lermény tőzsde.) (Zárlat.) 

Gyapot: New Yorkban helyben ü.8/s (Ö.’/s). Júliusra 
8.77 (8.74). Októberre 7.97 (7.96). New-Órloansban 
helyben 9.718 (V.’/ia). — Petroleum: btand white New- 
Yorkban 7.40 (7.40). btand white Philadelphiában 
7.35 (7.85). Rafined in Cases 8.50 (8.50). Credit 
Bafances at Oil City 1.22 (1.22). — Zsir: Western 
steam 11,25(11.35). Rohe és Brothers 11.50 (11,55>. — 
Tengeri irányzata határozatlan. — Júliusra 70.V* (69.8/<'. 
Szeptemberre ti4,y» (04.7a). — Deo.-re öl.8/* (öl.8/*). 
Búza 2 irányzata határozatlan. — Piros őszi helyben 
fiO.Ve (öO.’/s). Júliusra 81.8/s (SO.8/*). bzepk-re 77.6/í 
(77.7a). Dec.-re 77.7a (77.7a). Májusre 70.— (70.Va). 
Gabona szállítási dija Liverpoolba lJ/a (lJ /s). 
Kávé : ísdr Rio 7. sz. 5.7a (6.7a). Ju t-ra  — 5.10 (4.95). 
októberre 5.15 (5.05). — Liszt: Spring W'heat 
clears 2.95(2,95). — Cukor :2.13he (2.18/i«). — Ón: 29.02 
(29.92). — R éz: 11.95-12.05. (11.95-12.06). — (A 
zárójelben lévő számok a tegnapi árakat jelzik.)

Chloago, julius 19. (Terménytőzsde.) (Zárlat.) Búza 
irányzata engedő. — Júliusra 76.7a (77.—). — 
tízepk-re 72.7a (72.ya). — Tengeri irányzata engedő, 
tízep.-re 60.7a (61.7a). — Zsir: Szept.-re 10.90 (11.02.) 
— Okk-re 10.70 (10.80). — Szalonna short olear 11,45 
(11.40). — Sertéshús: Szepk-re 18.37 (18.47). — (A 
zárójelben lévő számok a tegnapi árakat jelzik.)
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M E S E
A  v ilág vég i bezzegfü .

No, gyermekek, ide hallgassatok, mert mióta 
a világ világ lett, a kalapot a fejen hordják és a 
pofont kézzel adják, ilyon furcsa, de szép mesét 
sohasem hallottatok.

Volt egyszer egy asszonynak két szép fia. 
Elküldötto Okét az erdőre szamócát szedni egy 
nagy kosárral. Tele is szedik a nagy kosarat 
édes, illatos erdői szamócával és hazafelé indul
nak. Amint az erdő szélére érkeznek, Büki meg
lát egy rigómadarat és azt mondja:

— Nézz oda, Muki, milyen szép fehér rigó 
madár I

— Az nem fehér, hanem fekete I — erősiti 
Muki.

— Az fehér, ha szemed vanl — tüzeli a 
szót Puki.

Azt tanácsolja erre Muki:
— No hát fogd meg, majd megkérdezzük 

az édesanyámtól. O megmondja az igazságot.
Üldözni kezdik a rigót. Muki azt kiáltja:
— Fogjuk meg a fokete rigó madarat! . . ,
Puki azt kiáltja :
— Fogjuk meg a fohér rigómadarat! . . .
Nemcsak a megfogásért, de azért is, hogy 

bebizonyitsák azt egymásnak, hogy nem fehér, 
vagy nem fekete, úgy szaladtak a madár üldözé
sére, mint a sebes szél.

Három éjjel, három nap még csak vissza 
sem néztek, oly köményen üldözték a rigóma
darat Egyszor Puki megbotlott valami nagy tö
megben és akkorát bucskázott, hogy kukkra állt 
a lába.

Hát oz a nagy valami egy nagy óriás em
ber volt. Ott aludott az erdőben, egy árnyas fa 
tövében.

Tisztességtudólag köszöntötte Puki:
— Adj Isten jó napot, óriás ember! Nem 

segítenél nekünk, hogy megfogjuk azt a  fehér 
madarat?

Muki közbeszólott:
— Ugy-o féketo az a rigómadár ? 111
Az óriás csendesen kérdezte a fiuktól:
— Ugyan mit akartok azzal a fehér-fekete 

madárral ? . . .
Fololt Puki:
— Édesanyánktól megkérdezzük, hogy fo- 

koto-e, vagy fehér az a rigó ? 1 . . .
Az óriás embor nagyot nevetett, mert ő 

látta, hogy az a rigó fehér-fekete. Vagyis az 
egyik fele fehér, a másik fele fekete. Aztán min
dig úgy röpül, hogy a  fehér folévol Puki fölé, a 
feketével meg Muki felé fordul.

A fiuk szépen kérték az óriást, hát meg- 
igérte, hogy sogit a rigófogásban. Kergetni is kez
dik a fehér-fekoto rigómadarat. Az óriás fut 
elől, Puki és Muki utána. Amint így üldözik a 
fehér-fekete madarat, hát egyszer csak odare

REGÉNY
SZEGÉNY^MBEKEK.

( K o m a  G o r ^ - e j e v ) .

I r t á s  G O R K I J  M A X I M .
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Már alig tudott beszélni. Egy darabig hall
gatott s kezével a  mellét dörzsölte.

— Ne számíts az emberekre .1 1  ne várj 
tőlük sokat. Mindnyájan azért élünk, hogy ve
gyünk, nem azért, hogy adjunk . . .  Istenem, bo- 
osáss meg szegény bűnös szolgádnak.

Valahol a messzeségben most megosendült 
a  templom harangja a reggeli csendben. Ignác és 
fia háromszor keresztet vetettek.

Az első kondulás után megtelt a levegő ha- 
rangesongéssel, mely ritmikus, egyenlotes, hangos 
hangokban áradt feléjük.

— Misére harangoznak, — mondta Ignáo, 
aki figyelt a harang szavára. — Meg tudod ismerni 
a  harangokat a hangjukról?

— Nőm, — felelte Foma.
— Hallgasd csak . . .  hallod azt a mélyhangn 

harangot? Az a Miklós-templomé, azt Mitrios 
Vjapin adta a tomplomnak. . .  az a rekodthangu 
a  Praskjeva-tomplomé.

A harang éneklő hanghullámai mogresz- 
kettotték a lovogőt s aztán beleolvadtak az ég 
világos kékségébe. Ignác arca hirtelen kivörösö
dött, szeme kitágult, szája kinyilt s valami saját
ságos, sistergő hangot hallatott. Utána loha- 
nyatlott a feje s nehéz teste lassan csúszott le a 
székről a földre, mintha a föld vonta volna ma
gához. Foma egy pillanatig mozdulatlanul és 
szótlanul állott, ijodton nézte atyját, fölomelte a 
fejét és az arcába nézett. Ez az arc sötét volt és 
mozdulatlan, tágra nyilt szomeibon nem volt már 
kifojezés, sem fájdalom, som félolom, sem öröm 
nőm volt benne. Foma körülnézett. A köriben

pül az szépen Pukihoz és megszólal szépen, 
csengó emberi hangon. Azt mondja :

— Jó fiú, hiába üldöztök a világ végéig, 
mégse birtok megfogni. Hanem én úgy látom, 
hogy ti jó fiuk vagytok, azért ne fogjatok meg, 
elmegyek én jó szántómból volotek az édesanyá
tokhoz. Induljunk vissza.

Puki és Muki tisztességesen megköszönték 
az óriás bácsinak a segítséget. Ez totszett a ren
geteg nagy embernek és azt folelto, hogy:

— Jó sziwel máskor is!
Aztán jöttek hazafelé nagysobesen. Amint 

igy haladnak nagyserényen, a szamócás kosarat 
is megtalálják. De hogy még vigabban tűrjék a 
fáradtságot, a fehér-fekete rigómadár elbeszélto 
az éloto történetét.

Úgy mondotta:
— Ha hiszitek, ha nem hiszitek, én vagyok 

a fekete gyémántország királylánya, mikor feke
tének láttatok. Máskor én vagyok a fehér ezüst
ország királylánya. Úgy esett a sorsunk, hogy jó 
barátnők voltunk kettőn és egyszer, amint sétál
tunk az erdő szélén, valami rossz boszorkány 
megrontott minket.

Úgy rontott meg, hogy leszakított egy szál 
leetegfüvel és azt mondotta, hogy összeköti velő 
a kezeinket, aztán ettől örökös barátnők leszünk. 
Amint összekötözött minket az öreg banya, hát 
lchér-fekoto rigók lettünk. A boszorkány leszakí
totta a hosszú bozzogfü megmaradt részét és el
szaladt vele a világ végére. Amig ezt a száraz 
bezzegfüvot onnan valaki vissza nem hozza, hogy 
összobogozhassuk a leszakított részével, addig 
fel nem szabadulunk a boszorkányvarázs alól.

Puki és Muki megígérték, hogy olhozzák 
azt a bezzegfüvot a világ végéről. A szép fehér- 
fokete rigómadarat pedig ott hagyták az édes
anyjuknál. Fölkészültek a nagy útra és elindultak 
a világ végére, a bozzegfü másik feléért

Mentek nagy sebesen. Éjjel-nappal utazónak 
a világ végo felé, hát amint a nagyerdőbe men
nek, ismét megbotlik Puki valamiben. Ez a vas
tag valami az óriás ember volt. Illedelmesen kö
szöntik és azt mondja Puki:

— Adjon az Isten jó napot, óriás bácsi. 
Meg ne haragudjon, no is nehezteljen, do ismét 
ütiyünk-bajunk van erre. Nőm tudná megmon
dani, hogy merro van a világ vége ? . . .

Bőszéi a nagy óriás:
— Iston hozott, jó fiaim ! Bizony mondom, 

hogy messzi van a világ végo. Hét esztendeig, 
ha lovon nyargaltok, még akkor is nohezen ér
tek oda. Hanem van ogy jó tanácsom. Jöjjetek 
cl Kincsesvárba. Ott lakik a jó tündérok király
néja, kérjétek mog, hátha kölcsön adja a két 
táltos lovát. Azok a táltos-lovak röpülve mennok, 
hamar haladnak.

Messzi lőtt volna az ut. hanem az óriás 
ember a két kezébe fölvette Pukit és Mukit, úgy 
szaladott velük nagy sebesen, hogy a szél majd 
lokapta a Puki és Muki kalapját. Egyszer csak 
megállott az óriás. Hát egy gyönyörű vár alatt

nem volt senki s csak a harangok hangos cneko 
vibrált a  levogőben. Fomának remogott a köze, 
atyjának fejő kicsúszott kezéből s tompán ütődött 
a földhöz. . .  Sötét, nyúlós vér buggyant ki a 
nyitóit szájból s vékony csíkban futott végig a 
kékülő orcákon.

Foma a mollét verte, letérdelt a halott elé s 
hangosan, vadul kiáltott. Egész tostében reme
gett s tompa, őrjöngő pillantással nézett bele a 
kert sűrűjébe.

Negyedik fejezet.
Majakin minden intézkedést megtett a te

metésre. Gyorsan és nagy léptokkol ment végig 
a szobákon, hangosan beszélt a  cselédekkel, meg
veregette Foma vállát s vigasztalta:

— No, gyerek, — mondta — miért vagy 
olyan, mint a kő ? Sirj, aztán mogkönnyebbülsz. . .  
Apád öreg volt . . . teste törókony. A halál egyi- 
künkot som kiméi, azt nem lehot elkerülni. Do 
az élő csak az élőkre gondoljon . . . Csak sírjál, 
fiam, attól mogkönnyobbül a szivod . . .

A tometés napja borús, sötét nap volt Gor- 
gyejev Ignáo halottas kocsija ulón, sürü por
felhőbe takarva ballagtak az emberek. Sokan 
voltak s úgy vonultak végig az utcán, mint egy 
fekete szalag. A papság ékszerei csillogtak s 
lépteik tompa zaja oivegyült az énekesek hang
jával.

Fomát hátulról, oldalról taszigálták. Eszre 
sem vette, nem látott ogyobot, csak atyjának 
szürko fejét s a panaszos énekek visszhangzottak 
lelkében. Majakin, aki mellette lépdelt, egyre be
szélt s a fülébo suttogott:

— Nézd csak 1 Ezer meg ozer ember tolako
dik köréd. Még a kormányzó is itt v a n ...  a pol- 
gármestor . . .  az egész tanács . . .  és mögötted — 
nézz csak hátra — Pavlovna Zsófia. . .  A város 
tisztelto Ignácot

Eleinto nem is hallotta Foma Majakin sut
togását, do mikor Medinszkáját omlitotto, önkén
telenül megfordult s megpillantotta a kormányzót. 
Valami kellomes érzés támadt benne az előkelő

voltak. Rózsaszín palota volt a vár közepén, de 
kívül sem ajtó, sem kapu nem vala, nehogy em
ber betogye a lábát.

Az óriás nem sokáig bámult. Ismerte a 
helyet. Pukit és Mukit fölkapta és a koritő vár
falon belül totto. A jó tündérok királynéja meg
lepetve látta a hívatlan vendégeket, de nem 
haragudhatott rájok, mert Puki és Muki szépen 
megkérték a jó tündérkirálynét. Muki beszélt 
előbb:

— No haragudj, jó királyné. Nem magunkért 
jöttünk. Van nekünk szerető, jó édesanyánk, aki 
gondunkat viseli. Csupán a fohér ezüstkirály, 
meg a fekete gyémántkirály leányainak meg
szabadításáért fáradtunk hozzád. Sogits bennün
ket, mert egy vén boszorkány fehér-fekete rigót 
varázsolt belőlük s a varázsló bezzogfünek elvitte 
a felét a világ végére.

Folytatja Puki:
— Messzi van a világ vége. Amig oda érke

zünk gyalogszorrol, megvénülünk. Légy segitsé- 
günkra a táltos-lovaiddal.

A jó tündérkirályné olébb azt kérdezte:
— Hátha nem adom a táltosokat?
Egyszerre feleli Puki és Muki:
— Akkor bocsáss utunkra, jó tündér, mert 

mi megígértük, hogy elhozzuk a bezzegfü másik 
felét és gyalog is elmegyünk érette.

A jó tündérnek tetszett ez. Mindjárt kardot 
kötött Pukinak ős Mukinnk. Elővezettette a két 
legsebesebb táltos-lovát. De miolőtt felültek volna, 
a jó tündér megtanította, hogy vigyázzanak, kü
lönben ottvesznok. A világ végén meglátnak a 
zöld füvek között egy sárga szálat. Egyik fiú 
hamar loszakitja, a másik azalatt a táltos-lovakat 
fogja. Aztán felülnek és vizizanétni nem szabad, 
mert aki visszanéz, leesik a világvégéről és többe 
soha vissza nem térhot. A táltosoknak nem kell 
biztatás, csak annyit mondjanak:

Kis gazdátok szavára,
Hopp, a tündér várába!

Ekkor a táltosokra ültek Puki és Muki, A jó 
tündér odaszólt a repülő lovakhoz:

Boszorkányok mérgére,
Hopp, a világ végére!

A két táltos-ló oly sebesen repült, hogy 
Puki és Muki behunyta a szemét.

Hosszasan repültek, do egyszer csak meg
állották. Ott valónak a világ végén. Puki leszállt, 
Muki megfogta a táltosok kantárát. Azalatt Puki 
serényen leszakította a sárga bezzegfüvet. Fel
ültök és egyszerre mondották:

Kis gazdátok szavára,
Hopp, a tündér várába!

A két táltos-ló repült. Puki és Muki közö
sen szorította a bezzogiüvet. Amint elindultak, 
volt hátul lárma, mennydörgés, zaj. A boszor
kányok rémesen zúgtak, do Puki és Muki nem

férfiú láttára, akinek mellét rikító rendszalag és 
sok ragyogó rendjel diszitette.

Majakin egy pillanatig a gyászdalt dudo- 
rászta, aztán megint suttogni kezdett:

— lletvonötezer rubel nagy pénz. Az ember 
megérdemli érte az ilyon kíséretet . .  . Hallottad, 
hogy az alapkövet tizenötödikén teszik le ? Éppen 
az emléknapon.

Koma újból megfordult s pillantása a Mo- 
dinszkájóéval találkozott. Nagyot sóhajtott s hir
telen úgy érezte, hogy mogkönnyobbült, mintha 
meleg napsugár érné lelkét, amely fölolvasztja 
bánatát. Egyúttal eszébe jutott az is, hogy nem 
illik jobbra-balra tekintgotDie.

A tomplomban fejfájás gyötörte Fomát s 
szédülni kezdett. A sürü levegőben, amoly porral, 
emberek lehellotévcl s tömjénszaggal volt telítve, 
lassan, rezegvo égtek a gyertyák. A temetőben 
már hangos és fájdalmas zokogás vett rajta erőt. 
Majakin mogragadta a karját, elvitte őt a sirtól 
s szemrehányó hangon mondta:

— Ejnyo, do kishitű vagy. Hát azt hiszod, 
hogy nekem nőm fáj ? En is szerottom, ismertem 
az értékét. . .  Dohát, mit csináljon az embor . . .  
Harminc évig volt a legjobb barátom. . .  To 
még fiatal vagy. . .  En öreg ember vagyok s az 
egyetlen barátomat temetem. Valóságos koldus 
lettem . . .  nőm lesz nekem már barátom.

Majakin hangja reszketett s szinte csikor- 
gott, apró szeméből pedig egyro szivárogtak a 
könnyek. Nagyon mog volt hatva s szinte gyön
gébbnek látszott, mint Koma, úgy hogy a fiatal 
ember a kebléhez szorította s igy szólt:

— Ne sírjon, öreg. . .  édes öregem, no 
sírjon. . .

— Úgy, úgy 1 — mondta még egyszer Ma
jakin gyönge hangon, nagyot sóhajtott s aztán 
megint átváltozott jellemszilárd vén emberré.— Nőm 
szabad siránkoznod — folytatta aztán titokzatos 
hangon, miközben Foma mellé ült a kocsiba. — 
Most to vagy a hadvezér s bátran kell vozetned 
a katonáidat. A to katonáid a rubelek s nokod 
sok katonád van. 1 ; ;
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néztek vissza. Behunyták szemeiket s  min fel
nyitották, a  jó tündér várában voltak.

A  jó tündérkirályné megdicsérte a két jó 
fiút és nekik adta a  két tá ltos-lovat Puki és Muki 
hazavágyott, hát illedelmes köszönés után rövid 
idő m úlva hazaropitette őket a két táltos.

A  bezzegiüvet visszakötötték a  fehér-fekete 
rigó szárnyára, hát egyszerre két gyönyörű király
leány állott előttük. Leszakiták róluk a  bezzeg- 
füvet és elváltak egymástól. L ett öröm és bol-

^ ^ A  két táltoson repültek a királyleányok or

szágába, fehér ezüstkirályhoz és fekete gyém ánt- 
királyhoz. Ott a búslakodó királyapák menten 
felvidultak. Pukiő lett a fehér ezüstkirályleány, 
Mukió a fekete gyémántkirályleány. Fényes la
kodalmat csaptak, de nem oda Budai Ez kevés 
volt a két fiúnak. A zt kívánták és m eg is tették, 
hogy az öreg édesanyjukat is részeltessék az 
örömben, mert azt mondja a  negyedik parancso
lat: tiszteljed atyádat is anyádat/ Nekik csak any
juk volt, hát kétszeresen tisztelték.

A  nagy dinom-dánom közben a világ végé
ről hozott bezzegfüvet is  elégették. Ha ezt a  hozzeg- 
füvet e l nem égették volna, ez a mese is  tovább 
tartott volna! .  1 .

Székely apó.

KÜLÖNFÉLÉK
Uj ifjúság.

Nem szállók többé pörbe a világgal 
Ezerszer is csalódtam benne bár.
Annak, kit csalfa vágy már nem hát által, 
Megtér Itt minden eltűnt fény, virág, dal. 
Minden uj árnyban minden régi nyár.
Ah annyi észt nem gyászoltam hiába,
Csak áldom minden csalódásomat.
Rózsák, ábrándok, sugarak halála,
Benned születtem uj. szebb ifjúságra, 
Melyból csalódás többé nem fakad.
Veled halt rólam el száz bal igézet: 
Rózsáktól várni örök Illatot,
Viszhangot dalra, mely pusztába tévedt, 
Veröfényt éjjel, asszonytól hűséget. . .  
Szép élet, szivem már meg nem csalod I
Nem álmodlak már sírnak, ami nem vagy. 
ábrándért bolygók csak ábránd után.
Édes a nő, ha csókol és ha elhagy 
Jó a szivemnek verőfény és rideg fagy 
Es minden mindegy, mert álom csupán.
Dús körben éljek, avagy koldus árván,
Ki ma követ, tán holnap elkerül.
De immár nem bánom, bármi vár rám,
Örök kéj úszni örök álmok árján.
Nem elhagyatva, óh csak egyedül.

Teleken B élái

Fomát bámulatba ejtette az a hirtelen át
alakulás, m elyet az öreg produkált, szótlanul 
hallgatta Majakin szavait, melyek olyanok voltak, 
m intha rögöt dobtak volna valakinek a  sírjára.

—  K ivel harcoljak?— kérdezte Foma sóhajtva.
—  Majd megtudod azt is. Megmondta atyád, 

hogy én  okos és tapasztalt öreg ember vagyok, 
akire jó lesz hallgatni.

—  Mondta.
—  N o, h a  mondta, akkor figyelj rám. Ha az 

én  okosságomat a magad erejével párosítod, nagy 
győzelmekre van kilátásod . . .  Atyád előkelő em
ber v o l t . . .  de két dolgot nem értett. Nem  látott 
a  jövőbe s  nem  tudott szót fogadni nekem. Nem  
az eszével aratta a diadalait, hanem  a  szivével. 
Oh, mi minden lehet m ég te b elő led . . .  Gyere 
hozzám lakni, otthon a nagy lakásban elunod 
magad.

—  Ott a nőni.
—  Anfisza beteg. A z sem bírja már nagyon 

sokáig.
—  N e j .”  ne beszéljen igy  —  kérte Foma 

csöndesen.
—  Dehogy nem. Miért ne beszélnék? Nem  
te  vénasszony, hogy a  haláltól félj. A  ha

ja .^ . nem  kell félni, ha az ember hivatásának 
é l t  A z embernek pedig az a  hivatása, hogy az 
életét fönntartsa. A z ember töke. olyan, mint a 
rubel. Rézgarasokból és kopekből van össze-
téve. H allod?

—  D ehogy érted —  mondta Majakin 
kedő hangon.

két-

—  D e osak azt az egyet mondd m eg, miért 
kell meghalnia az embernek? —  kérdezte Foma 
halkan.

Majakln szánakozva nézett Fomára s  
igy  s z ó lt :

—  Okos ember nem kérdez ilyeneket. Okos 
ember látja, hogy az a folyó, amely itt van, más-

+  A Jókedvű Edvárd király. Hogy túl van 
Edvárd király a krízisen, s szabad már diskurálni, 
oigarettázni, az életkedv mindjobban visszatér beléje. 
Jókedvű és tréfálkozik. Betegágyánál sokat beszél
tek a londoniak iüstbement remén; óiról, a koronázás 
elmaradásáról.

— Még a zsebmetszők is teljesen el vannak 
kedvetlenedve, — mondá az egyik orvos.

— Azért mégis lehetőleg kárpótolni igyekeznek 
magukat — jegyzi meg a kamarás, — mert a napok
ban is kilopták a templomban lady B, pénztárcáját. 
Szerenosére üres volt.

— Lady B. valőszivüleg készakarva lopatta el 
a tárcáját, — mondta a király nevetve, — hogy a 
lérjének azt mesélhesse, hogy tele volt s a íérjo 
kénytelen legyen egy uj toilettre valót beletenni.

Szóba került egy ködő is, aki egész London
ban híres hallatlan kapzsiságáról, s aki a koronázás 
alkalmára egy kötet hódoló költeményt akart kiadni.

— Majd megvigasztalődik, — jegyezte meg a 
király. — Majd kesergő ódát íog Írni a nem sikerült 
spekulációról.

A  király nagyon földerült, mikor a kővetkező 
afrikai anekdotát mesélték el neki:

Egy szerecsen király, akinek törzsét ember
evéssel gyanúsítják, azt kérdezte egy angoltól, hogy 
hány minisztere volt a királynak kormányra lépése óta.

— ilég  mindig ugyanazok a miniszterei — 
mondja az angol.

— No akkor nem csodálom, hogy nem egész
séges, mondá a szerecsen király. Nagyon kis ét
vágyának kell lenni, hogy nem vágyik uj miniszte
rek után.

Szívesen elbeszélget a király trónörökös-korá
ról is, őszintén, minden tartózkodás nélkül, de min
dig hozzáteszi, hogy őt a közönség nagyon rosszul 
Ítélte meg.

— Például itt vannak az adósságaim — mon
dotta. — Senki sem hiszi, hogy mennyire rámtnkmál- 
ták a pénzt, ha megsejtették, hogy szükségem van 
rí. Egy embert sehogysem tudtam lerázni magamról 
s végre is minden kamat nélkül ajánlotta föl.

— Akkor mi haszna van belőle ? — kérdeztem.
— Nem is hiszi fenség, hogy mily előkelő és 

kellemes társadalmi állás a trónörökös hitelezőjé
nek lenni

•
-j- Áldásos buxaaxem. Érdekes eredményt ért 

el Kvatsák Nándor szerb-elleméri jegyxő egy búza- 
szemmel Ebből a bnzaszemből, amelyet elültetett, 
tudniillik huszonhat kalász nőtt ki, holott a legerő
sebb szem is legíeljebb három-négy kalászt szokott 
hozni. Föltéve, hogy egy kalászban osak ötven búza- 
szem is volna, ez az egy mag ezerháromszázat ter
mett, amiről Magyarországon még sohasem hallottak. 
Marton Andor, a beosei gazdasági egyesület titkára, 
a napokban lölkereste a szerb-elleméri jegyzőt és azt

hová is folyik. Ha nem  folyna, posvány lenne 
belőle.

—  Hiába gúnyolódik —  mondta Foma. A  
tenger Is egy helyben áll, még sem  posvány.

—  De azt nagy viharok tisztítják s nagy 
folyók táplálják . . .  A z élőt tengerét is  táplálják 
az ember-hullámok, a  halál pedig megnyitja v i
zeit, nehogy poshadtak legyenek.

Foma szemrehányó tekintettel nézett Maja- 
kinra s mikor m osolyogni látta, csodálkozva kér
dezte : r

—  Hát hogy lehet a z?  Maga nem  is fél a 
haláltól?.

—  Édes fiam, —  mondta Majakin —  én csak 
az ostobaságtól félek.

Ezek a gúnyos szavak nagyon megsértették 
Fom át Elfordult tőle és igv szólt:

—  Csak nem tud anélkül beszólni, hogy ne 
bántana valakit

—  Nem  tudok — mondta Majakin s idege
sen forgatta a szem ét

Foma hallgatott.
.  . —  Tanuld m e g . . ' ,  aki tanít, az szeret 1 í j 
És jegyezd m eg . . .  É s no gondolj a halálra. 
Nagy ostobaság, ha az élő omber a  halálra 
gondol.

íg y  értek haza.
A  vendégok az asztalokhoz telepedtek s 

csakhamar megkezdődött a lakoma. Fomát ki- 
mondbatlanul bántotta ez a lakmározó ember- 
sokaság, nagy fájdalmat érzett s  észrevétlenül 
hagyta el a szobát A  kertbe Bietett s  leült a 
nagy almafa alá, m ely alatt atyja kilehelte lelkét. 
A z egyedüllét és szomorúság érzése ránehezedett 
lelkére s összeszoritotta mellét. Legombolta gallér
ját, hogy könnyebben tudjon lélogzeni, az asztalra, 
könyökölt s miközben fejét a tonyerébe hajtá, 
mozdulatlanul ült helyén. Finom eső kozdott most 
szitálni s  az almafa lombja ábrándosán suttogott, 
íg y  ült ott sokáig egy helybon, m eg som mozdult 
s azt nézte, mint hullnak a fáról az esőcsoppok az 
asztalra . . . Feje szédült s lelkén az emberek 
ocsmány visolkodéeo fölött érzett utálat rágódott.

a tanáosot adta neki, hogy a csodás bnzaszemből 
eredő magokat külön földterületbe ültesse, hogy a 
búza termékenysógét ki lehessen próbálni. Kvatsák 
Nándor a tanáosot meg is fogadta.

•
-j- Óriást tölgy. Bajorország erdeinek legna- 

nagyobb tölgyíáját a Fa koníels melleit állott Szent- 
János-tölgyet január 1-én legyűrte a vihar. Az óriási, 
tíz méter kürületü törzs íölapritása közben, a fa bel
sejében 1-05 méter távolságra a kéregtől két darab 
bádogra lestett képet találtok, melyek negyven-hatvan 
oentiméter nagyok és vasrostélylyal íődöttek voltak. 
A képek a korhadt iatömeg között l'2O méternyire 
voltak egymástól nyugatról keletre nyúló irányban, 
úgy hogy a Iának akkor, midőn a képek bo lőttek 
illesztve, már négy méter kőrületének kellett lennie. 
A mennyire a tölgy évgyűrűiből következtetni lobot, e 
la a tizenhatodik században már koros vén példány 
lehetett és a két kép beillesztése alkalmával is már 
háromszázővesnól idősebb lehetett. A képeket mintegy 
méternyi erős fagyürü nőtte körül, erre szintén 
további háromszáz évre lehetett szükség.

•
4- Színészek BaBtllIeJa. A Bastille ostromának 

évfordulója alkalmából párisi lapok érdekes dolgot 
mondanak el arról, hogy annak idején a színészek
nek is volt egy Bastillejük. Ennek a neve For- 
l’Evéque volt. Az ,,ancien régime-'-nek erről az intéz
ményéről egy tanulmány a következőket jegyzi le l: 
A For-l’Evéque neve a latin „Fórum opisoopi“-ból 
ered. Ebben az épületben eredetileg Paris püspöke 
(1622 őta érsek) világi hatalmának a székhelye volt. 
Fogházak is voltak benne. A prelátnsnak ugyanis 
egyházi bíráskodása mellett világi bíráskodásban is 
volt része, lóvén ő Paris egy részének hűbérese. Ezt 
a világi bíráskodást XIV. Lajos elnyomta és azóta 
For-l’Evéqne olyan tiszteknek a királyi fogháza lett, 
akik a fegyolem ellen vétettek. Adósokat is osnktok 
el ott nagy számban. Végül a színészekre került a 
sor. A színész állása egészen különös volt az ..ancien 
regime“-ben. A királyi kamara egyrószőt tették a szí
nészek s ebből kifolyólag azt a kérdést is 
tárgyalták, vájjon nem nemesek-e. Akár mint volt 
is, de kardot viseltek s ngy mentek a fogházba, mint 
a nemesek, vagyis önként karhatalom nélkül A szí
nészek elzáratáeára nézve a kamarának azok a ne
mesei döntöttek, akik abban az évben a színészetet 
igazgatták. Néha a kamara nemesei s a Oomédio 
Fran^aiso színészei ős színésznői egyesültek bíró
sággá, amely ítélkezett a szinész fölött, aki az elő
adást megzavarta, vagy másléle botrányt idézett elő. 
Az elzératásra — s ez jellemző — rendszerint párbaj 
adott okol Ezt a Bastiile-t hét évvel az igazi Bastille 
ostroma előtt semmisítették meg. De ezt már ki
rály tette.

Határozatlan gondolatok és őrzések támadtak 
benne, ezüst-koszorüval övezett fejű öreg ember 
tűnt föl előtte, aki a  régi szentképekhez hason
lított. Ez Majakin volt. Aztán Medinszkája asz- 
szony jelont m eg előtte. Látta jóságos mosoly
gását. kis, karcsú termetét, majd a m agas növésű  
Majakinát látta, akinek m indig mosolygott a szerno 
s csillogott a szőke, gazdag haja.

— No várj somniit az emberektől . . . no 
bizzál bennük —  hallatszott m ost valami figyel
meztető szó a m esszeségből.

Ezt Ignác mondta. Foma nagyot sóhajtott s 
körülnézett.

— Hát hogy éljek ? — kérdezte most önma
gát. — Most egyodül vagyok.

A z esőtől átázott a ruhája s mikor a hidegtől 
összeborzadt, fölállt s visszam ent a házba.

Nogyvon nappal atyja halála után diszbe 
öltözve indult az éjjeli menedékhely alapkölotó- 
teli ünnepélyére. E gy nappal olébb levelet kapott 
Medinszkájátó), m elyben arról órtositette őt, hogy  
az épitőbizottság tagjává és az egyesület disztag- 
jává választották. Medinszkája volt az elnök. 
Fomának tetszett ez a kitüntetés s nagyon izga
tott volt, mikor m ost elgondolta, hogy minő sze
repet kell játszania a  mai ünnepélyen.

—  H ol MegálljI
Föltekintett. Majakin m egállittalta a koosit. 

Hosszú, földigérö kabát volt az öreg uron, fejőt 
m agas sipka fedte, kezében hatalm as esernyőt 
tartott.

— V igyél el magaddal — mondta az öreg, 
miközben m ajom ügyességgel kúszott löl a kocsira. 
—  A z igazat m egvallva, vártalak.

— Oda megy ? — kérdezte Foma.
—  Oda. Látnom kell, hogy miképp ássák a 

földbe a barátom pénzét.
Foma ránézott s  hallgatott.
— Hát mit bámulsz? Tebolöled is ilyen  

lösz. Az omboriség jóltovőjo. Olvastam az újság
ban, hogy tiszteletbeli tagnak választottak m eg.

—  Igon.
(folytatása következik.)
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+  Az esernyő múltjából. A tizenhetedik szá
zad közopo táján történt, hogy egy vállalkozó szel
lemű férfiú arra a gondolatra jutott, hogy Oxfordban 
és Oambridgeben a diákoknak óraszámra esernyőt 
adjon bérbe, hogy esős időben is elmehessenek az 
előadásra. A közönség ugyau kiosnfolta és kinevetto 
ezt az ujitást, de az akkori idők diákjainak megbo
csátották a feltűnőbb dolgokat is. A diákokon kívül 
senki sem használta az ernyőt, mig végre egy Hanway 
nevű ember felismerte az ernyő nagy hasznát s 
szembeszállva az omberek gúnyolódásával, ernyővel 
ki merészkedett menni az utcára. Hanway sokat uta
zott, a nagy világot bejárta s Khinában azt látta, 
hogy az ernyő úgy az eső, mint a nap ellen jó szol
gálatokat tesz. Az esős napon aztán megjelent 
Khinából hozott ernyőjével az utcán. Egész tö
meg verődött össze csakhamar körülötte és ki
nevették. Az ablakokat folrángatták urak és höl
gyek és úgy ámultak-bámultak és csufolódtak. 
Nóhányan bolondnak tartották az emyős embert. 
Főrflu-erélyét teljesen össze kellett szednie, hogy az 
izgatott tömeggel szemben megőrizze a nyugalmát és 
erősen elhatározta, hogy szembe fog szállani az em
berek elfogultságával. Azóta nem ment ki az utcára 
ernyő nélkül, s még jó időben is magával vitte a 
hóna alá csapva. Egy ideig még nevették Hanwaynak 
ezt a bogarát, hanem azután mégis csak kezdte meg
szokni a közönség a iurcsa szerszámot, sót többen 
végre is rájöttek az ernyő hasznos voltára, s hasz
nálni kezdték. Néhány hónap alatt Hanwaynak meg 
volt az az elégtétele, hogy az ernyő használata álta
lánossá lett. Hanway maga holtáig, amely 1776-ban 
következett be, sohasem ment ki ernyő nélkül. An
golországból aztán csakhamar elterjedt az ernyő az 
egész löldön.

•
+  Nagy urak kocsisai. Keddi vagy pénteki 

napokon Parisban az Avenue de Marigny egyik zugában 
szemben a belügyminisztériummal sok jármű áll sorban. 
Van már automobil is a sok hintó között. De minden 
járműnek van kocsisa, fivrés inasa s olykor csoportba 
verődnek a háromszinü kokárdás alakok. Hallani az
tán ilyesféle beszédeket:

— Jó napot, kedves Combes, hogy van ?
— -köszönöm, öreg Trouillot, nem innánk 

.egyet* ?
— Hó Rouvier, nem kölcsönöznél három frankot?
— De Pelletan, gombold be hát a mellényedet. 

Hát mindig rendetlennek kell lenned?
Valami elmélyedt járókelő igazán azt hihetnó, 

hogy Franciaország sorsának nagymóitóságu urai 
szórakoznak ilyen fesztelenül a belügyminisztérium 
előtt és néha-néha egy-egy pohárra besurrannak a 
korcsmába. Pedig hát csak a koosis urak viccelnek 
é3 szórakoznak igy az uruk nevével.

K Ö Z G A Z D A S Á G
Hetiszem te.

E u á a p e st , ju llu s 19.
Oabonaflzlet. (Reich Jenő és í  úrsa-cég jelentése 

a  Budapesti Napló számára.) Az időjárás a lefolyt hót 
folyamén nagyobbára száraz és derült volt. Csapadék, 
jóllehet borulás gyakrabban állott be, csak csekély 
mértékben fordult elő, mig a hét vége leié erősebb 
zivatarok következtek be. Az aratás, mely az időn
10—14 nappal elkésett, nagyobbára be van fejezve 
és próbaosóplési eredmények a legközelebbi napok
ban a kétségen kívül kedvező terméshozamot illető
leg toljosen áttekinthető képet fognak nyújtani. Az 
eddig bemutatott búza- és rozsminták igen sikerültek. 
A külíöldön a terméskilátások nagyobbára kielégítők 
és az időjárás normális.

A külföldi piacokon az irányzat lanyha volt, 
kószámban az oladási viszonyok nehézkesek és az 
árak lanyhuló irányt követnek. Amerikában a termés
kilátások lényegesen javultak. A osóplési eredmények 
a várakozásnak teljesen megfelelnek és minthogy a 
farmerek leszállításai is erősebbek lettek, a látható 
készletek is — hosszú idő után — ismét emelkedést 
tüntetnek fel. Az árak igy gyorsabban osökkentek és 
csak a hőt vége felé voltak javulóak. Chicagó
ban a tengeri-ring tényleg összeomlott; a még fen- 
íllő engagement stornirozták s igy eme oomer 
Is csak az eddigiek sorsában osztozott, melynél 
í. i. mindkét fél marad a legyőzött. Hatást a kon
tinentális, de az egyéb amerikai tőzsdékre ez 
épp oly kevéssé keltett, mint ahogy a ring fenn
állásában is osak gyenge érdeklődéssel találkozott 
Angliában a forgalom mérsékelt maradt, az árak ke
veset változtak, mig Franoiaországban a jegyzések 
kodvoző időjárás és javult terméskilátásokra rohamo
san osökkentok. A német piacokról is erősen lany
huló árakat jelentettek, melyek csak a hőt vége felé

voltak némileg magasabbak. A többi kontinentális 
piacokon a fogyasztás, tekintettel a kedvező aratási 
kilátásokra, tartózkodó.

Nálunk az üzlet irányzata a hét első felében 
tovább is lanyha volt és kenyérmagvak nagyobb ár
veszteséget szenvedtek. Később az irányzat kelleme
sebbre fordult s az árcsökkenés egy része pótolható 
is volt.

Az üzleti hőt részleteiről a kővetkezőket jelent
hetjük :

Buta a beérkező nagyon kedvező termésbirek 
behatása alatt lanyha hangulatban indult. A malmok 
tartózkodóak voltak, mig a tulajdonosok erős eladási 
hajlamot tanúsítottak és készségesen kínáltak. Így 
tehát nagyobb árengedményeket kellett megadni és a 
hót első leiében oirca 60 fillér árcsökkenés állott be. 
Később a hangulat azonban kellemesebbre fordult. A 
határidőpíao mérsékelten emelkedő irányzatot követett, 
a kínálat is gyengült és igy szilárdabb hangulat ér
vényesülhetett, melynél az árveszteségből oiroa 80 
fillér pótolható volt. Uj búzák, melyek aránylag még 
gyengén vannak kínálva, egyenlegképp ugyanosak 80 
fillért vesztettek- mi mellett azonban azonnal szállít
ható áru előnyben részesült. Egyes beérkezett kocsi
rakományok uj búzában 80—82 kilós minőségi súly
ban 8.40—8.— koronán keltek el 3 hóra helybon. Az 
összforgalom ó- és uj-buzában összesen 80.0CO mm. 
A hetihozatal 30.000 mm,, melyből 11.700 mm. vit
tek tovább.

J?ozs (ő-áro) csak szórványosan került a piacra 
és lanyha hangulatban inkább névlegeson 6.7-» koro
nát jegyez helyben. Uj rozs is még csak mérsekeden 
van kínálva, és azonnali szállításra úgy az export, 
mint a helyi fogyasztás részére jó figyelemben része
sült. Ajánlatok julius végéig való szállításra is köny- 
nyen voltak elhelyezhetők, mig augusztusi szállításra 
az érdeklődés gyenge. Az árak egyébként a hét ülő
jén az erősen csökkent buzajegyzések hatása alatt 
lanyhák voltak, utóbb azonban javultak és azonnali 
szállításra 6.50—6.60, júliusra 6.4Ó— 6.45 K., augusztus 
első felére 6.10 K., augusztus végéig pedig 0.— ko
ronát fizettek budaprsti paritásra. Nyíri származékok 
csak szórványoson vannak kínálva.

Árpa (takarmány- és hántolási célokra) ó-áru 
alig kerül a piacra, de kereslet sem mutatkozik és 
lanyha hangulatban 5.50 K. jegyez helyben. Uj árpa 
mérsékelt forgalom mellett változatlan maradt és gyá
rosok augusztus-szeptemberre 5.25 K. fizettek 3 hóra 
helyben, tízerb árpa 645 K. jegyez 3 hóra helyben.

Zab a hét elsó leiében lanyha irányzata volt. A 
fogyasztók tartózkodóak maradtak, mig a kínálat kész
séges volt és igy tulajdonosok nagyobb árengedmé
nyekre voltak kényszerülve. Később a kínálat tete
mesen gyengült, mig a kereslet élénken alakalt. Az 
árak igy ismét emelkedőek voltak, egyenlegként azon- 
bau még mindig ca. 25 fillérrel olcsóbbak. Ca. 3000 
mm. forgalom mellett szín- és tisztaság szerint 6.30— 
6.75 K. között jegyeznek helyben.

Tengeri e héten csak gyengébben volt forgalom
ban. Dél- és északnómet számlára néhány tétel fel
mondott áru kelt el a határidőjegyzósén, illetve 1—2 
fillérrel ezen alul ex uszály Budapest. Állomásokon 
átvéve a kereslet gyengébb volt. Tjszavidéki ajánla
tok 6 fillérről olcsóbbak és 5.20—5.25 K,-ig jegyez
nek budapesti paritásra, mig bácskai állomásokról 20 
fillérrel olcsóbb 4.85 K. árak érhetők el helybeli 
paritásra. Helyben 4.80—4.85 K. fizetnek kocsiba téve.

Olajmagvak •. Káposztarepcében élénk forgalom 
volt. A kínálat bőséges, úgy hogy a helybeli olaj
gyárosok alig képesek ezt felvenni. Az árak körül
belül 80 fillérrel csökkentek és helyben, ngy mint
helybeli paritásra 10.-----10.30 K. között váltakoznak.
Bánáti repce, tekintettel annak gyenge minöségóro, el 
van hanyagolva és 9.40—0.60 K. között jegyez hely
ben. Haláridő repce 10.50—10.40 között mozgott ős 
10.30—10.35 K. zárul.

Liszt. (A Budapesti Napló tudósítójától.) A búza
piacon folyton tartó áresés következtében kötésre már 
alig voltak eladások, amelyek csakis a szükséglet fe
dezésére történnok. A búza alacsony ára dacára -mal
maink jegyzéseiket nem szállították le azonnali szállí
tásra, mert a csekély árukészlet folytán teljes köve
teléseiket is elérik. Őszi eladásra már inkább tesznek 
engedményeket, aminthogy ebbeli áraik ismét alacso
nyabbak a multhetiekuól. A küllőidről érkezett több 
megrendelés elég kedvező áron. A taknrmánycikkok 
nagy készlethiány folytán szintén jó áron kelnek el.

Átlagos budapesti árak 60 kilogrammonként 
zsákostól .*
S’ ám : 0 1 2 3 4 6 6
Ar kor. 14.— 13.80 13.60 13.60 13,10 1 3 .-  13.60

7 7V« 8
11.70 10.40 5.60

Finom korpa:________Goromba korpa:
Á r: korona 4.40 4.50

Dara: AB G
14.80 13.80

Vetőmagvak. {Máulhner Ödön tudósítása.) Muhar- 
magon, biborherén és tarlórépamagon kívül a többi mag- 
lélókben vajmi csekély volt a forgalom. Ami biborherét 
illeti, ngy az uj idény igen alacsony árak mellett in
dult meg. mivol a termés nemcsak Magyarországon, 
de a többi termelő országokban is rendkívül bő volt. 
Tarlórépamag ugyancsak kitűnő hozamot eredménye
zett, minek következtében az áruk határozottan alacso
nyabbak, mint múlt évben. Ezen alacsonyabb jegyzé
sek azonban C9ak idei termésű norinbergi eredetű 
magra vonatkoznak, mely azonban csak o hó végén 
lesz szállítható. Uj termésű krajnai tarlórépamag szintén 
olcsóbb, mint az elmúlt évben és már most kapható. 
Jegyzések nyorsáruért 50 kilónként Budapesten: 
Lucerna 68—76 korona. Muharmag, kitűnő csiraképes

12—12Vi korona. Muharmag jó  csiraképes llV« korona. 
Muharmag, régi mag 8—0 korona. Vörösköles 7—8 korona. 
Biborhere 16—18 korona.

Petroleum. {Hess Izidor és Társa jelentése a 
Budapesti Napló Ttetfae.} A kartollra vonatkozó tár
gyalások valószínűleg eredményre fognak vezetni, 
az árak máris egy koronával feljebb mentek. 
— Jegyzéseink a következők: Amerikai 1 csillagos 
petróleum 41.— korona. Orosz 3 csillagos petróleum 
35.— kor. Biztonsági 2 osillagos petróleum 83.— kor. 
Ipari 3 keresztes petróleum —.— korona. I. Standard 
etroleum 31.60 korona. Amerikai esászárolaj, ottani 
nomitás 60.— korona. Amerikai esászárolaj belföldi 

finomítás 52.— korona. Az árak 100 kilogrammonként 
készpénzfizetés mellett 20°/o göngysuly, az itteni vasút
hoz szállítva értendők. KókgáUo JL vasmentes 55.— ko
rona. Zöldgálio 8.— korona, carbolinenm L17.— korona, 
carbolinenm 11.16.— korona, Bacu gépolaj forosz) 44.— 
korona. Olíva gépolaj L 86.— korona, Olíva gőpolaj
1L 72.— korona, Tovothe gépkenőcs 60.— korona.

SzeBzüzlet. (A Budapesti Napló tudósítójától.) 
A hónapok óta napirenden lévő kérdés, vájjon a 
szeszárak mikor és hány koronával fognak csökkenni 
ezen a héten sem került dűlőre, mert minden ngy 
maradt, amint volt Az utolsó időben némi érdeklődés 
kezd nyilvánulni bécsi finomítók részéről magyar 
kontingens-szesz iránt

Mai jegyzések : nyersszesz finomítók részére 
39—39i/í, finomított szesz nagyban: 143—143*/j, ki
csiben 144—146, denaturált szesz nagyban 31—31«/a, 
kicsiben 32—33 korona hordóval együtt helyben.

Denaturált szesz. {Kalmár Sándor jelntése.) A 
jó termési kilátások és különösen a tengeri árak 
csökkenése következtében a vételkedv a lefolyt héten 
megcsappant. A gyárosok a fentiek dacára fenntart
ják jegyzéseiket változatlanul, mert egyrészt az ex- 
contingens készletek minimálisak másrészt'azért, mert 
a kivitel — mint ez időtájt rendesen — az idén is 
nagyobb tételeket vont el a piacról oly árakon, ame
lyek határozottan jobbak, mint a ma elérhető dena
turált szeszárak. Mai nagybani jegyzések azonnali 
szállításra 31 Vs—32»/i. egy éven beiül történő elszál
lításra 32i/a—33yi korona pr 10000 literfok, ingyen 
barrelban, budapesti állomásokra szállítva, készpénz- 
fizetés mellett, engedmény nélkül. Egyes barrelok egy 
koronával drágábbak.

Terpentlnolaj. {Kalmár Sándor jelentése.) A 
londoni piacból kiindnlólag jobb irányzat kapott 
Jábra és különösen őszi hónapokra?)való elszállításra 
nagy a kereslet emelkedő árak mellett. Mai nagybani 
jegyzések viztiszta orosz áruért 61—62 korona 100 
kilogrammonként.

Ipar és kereskedelem.
Molnárok országos kongresszusa. A vidéki 

városokban tartott előértekezletek után a hazai vám- 
örlő-malmok tulajdonosai szeptember 7-én és 8-án 
Budapesten a Royal-szállóban országos kongresszust 
tartanak, amelyen — az eddigi bejelentések után 
Ítélve — ezeren felüli számban jelennek meg a malom
tulajdonosok. A lőbb programmpontok ezek: Javaslat 
és tanácskozás az egyöntetű vámolásról. A poriás, 
páholás százalékának megállapítása. A koosizásnak 
(őrlés összehordása) megszüntetése a tisztességtelen 
verseny törvényének keretében. Á molnárság gyakor
lásának képesítéshez kötése. Telepengedélyek lehető 
korlátozása. Molnáriskola felállítása és szaktanfolya
mok. A vizjogi törvény revíziója. Vasárnapi munka- 
szünet kérdése a malmokban. .Adózási, közigazgatási 
ős szállítási visszásságok. Kapcsolat a hazai keres
kedelmi malmokkal és a közgazdasági tényezőkkel. 
A kongresszus tagjai monstre-küldöttségekben tiszte
legnek a közgazdasági minisztereknél és esetleg a 
pártkörökben. A kongresszusi tagok 60°/o-os kedvez
ményt kapnak a vasúton. Az erre vonatkozó igazol
ványt és a jegyet illeték fizetése nélkül megküldi a 
kongresszusi iroda: Budapest, Erzsébet-körút 1., ha 
az érdekeltek megnevezik indulási állomásukat.

A  magyar királyi államvasutak Igazgató, 
sága e hó 11-én 600.000 koronát szállított be pénz
tári fölöslegeiből a m. kir. központi állampénztárba; 
a folyó évi beszállítás 18.100.000 koronát tesz ki.

Hamis bukás Szabadkán. A szabadkai kir. tör
vényszék héttő óta tárgyalja a Schulhofí Ignác ellen 
megindított hamis bukási bünpert, melyben a buda- 

osti és bécsi hitelezők 180.000 korona erejéig vannak 
rdekelvo. Az itólőtanács elnöke Márián Miklós, bírái 

Kostyán Miklós és dr. Fábián AJadár, jegyzője Bánatéi 
Zsigmond. A kir ügyészséget dr. Joszits Milorád, a 
Budapesti Hitelezői Védegyletet dr. llerczfeld Samu 
ügyvéd képviselte. A vádlott védője dr. Vécsei Samu. 
A hat napon át tartott lőtárgyaláson igazolva lett a 
minden irányban elkövetett hamis bukás büntette, 
minélfogva a törvényszék szombaton délelőtt kihirde
tett Ítéletével Schnlhoff Ignáo volt szabadkai nagy
kereskedőt hamis bukás büntetto miatt kétévi bör
tönre ítélte.

A  newyorkl tőzsde. New-Yorkból jelentik julius 
18-iki kelettel: A mai értéktőzsde kezdetén a speku
láció élénk tevékenységet fejtett ki, hogy az árfolya
mokat lölverje. Ezzel csak az volt a szándéka, hogy 
föltünós nélkül nagy nyereség-realizációkat végez
hessen. Nemsokára azonban ismét gyöngültek az ár
folyamok, de később a  pennsylvániai vasút részvé
nyei nagy szilárdságot mutattak. Okot erre az a 
híresztelés adott, hogy a  pennsylvániai vasút kezében 
tartja a Philadelphia- és Reading-vasut ellenőrzését. 
A főleg gabonaszállitásra utalt vasutak az eső miatt 
gyöngültek. A kedvező baukkimutatás reménye azon
ban általában őlénkitetto a vevÓkodvet, úgy, hogy a 
tőzsdo szilárd irányzattal zárult. Részvényforgalom 
1,065.000 darab.
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A a ia g y a r  k irá ly i á l l o u m r a t a k  állomásai fel
adott fizető-áruk mennyisége ez év juoius havában 
187.619 kocsirakowány volt, ami 1988 koosival keve- 
sobb a mnlt év junius havának árntorgalmáuáL Az 
é r  első leiében az összes árnfeladás 1,112.296 koosi- 
rakomány volt, tavaly ellenben 1,148.689, a visszaesés 
tehát osaknem 3%. A legnagyobb visszaesés mintegy 
20%. gabonánál volt, melyből a mait ér első felében 
102.06b kocsit adtak lel, az idén pedig osak 80.894 
koesit; a lisztnél 16% volt a visszaesés, amennyiben 
tavaly junius hó végéig 60.426, az idén csak 43.108 
kocsi volt a feladás ; mintegy 9% volt a szén s a 
fanemüek mennyiségének apadása, ezekből a nagy- 
fontOBSága cikkekből az idén feladásra került 
142277, illetve 140,476 kocsi, tavaly júniusig 
166.928, illetve 156.364 koosi: körülbelül 11% 
kai volt kisebb a lolyó év első felében feladott vas 
és ezzel kapcsolatosán a feladott ércek mennyisége, 
mely oikkekből összesen osak 60.417 kocsit szállítot
tak el, végre 12% visszaesés tapasztalható a oukor- 
nál. tudnüllik a tavalyi 8428 koosiról 7297 koosira 
csökkent a szállítás. Emelkedést látunk a köröknél 
(16%) a tavalyi 60096 kocsiről 63624 kocsira, széná
nál és szalmánál (63%) a tavalyi 7662 kocsiról 12466 
kocsira és répánál (13%) 14821 koosiról a fol.vő évi 
16798 koosira. Némileg nagyobb volt a különféle és 
darabáruk mennyiségének leladása, e többletek azon
ban nem tudták az elősorolt tömegáruknál beállott 
visszaesést ellensúlyozni.

Hasárak A székesfővárosi vásárigazgatóság hi
vatalos kimutatása szerint a húst a letolyt héten a 
következő árakon jegyezték: vesepecsenye egészben 
1 kgr. 169 fillér, vesepeosenye tisztított 361 fillér, 
marhahús hátulja pecsenyének 163 fillér, levesnek 
140 fillér, eleje 127 fillér, vesepeosenye átlaga 266 
fillér, marhahús hátulja 147 fillér, eleje 116 fillér, marha
máj 96 fillér, velőscsont 76 fillér.

Fizetésképtelenségek. A bécsi Creditoren-Terein 
a következő fizetésképtelenségeket jelenti: Hanusoh 
Vencel kereskedő Prága Szpevák János (hagyaték) 
kereskedő B.-Pinnica, Rosenberg Nina divatárnsnő 
Graz, Erump Ede (hagyaték) szabó Sopron, Markoviié 
Gyula esernyőkereskedő Léva, Eeszler János keres
kedő Szatmdr.

Szeszárak. A kontingens nyersszesz ára Buda
pesten pénzben 39.— korona, áruban 89.60 korona. 
— Bécsben a kontingentált készáru 38.40 korona pénz
ben, 88.80 korona áruban.

T ásáreearn ok . (Fam o, 4> Brustt hatósági közve
títők üzleti elentése a Budapesti Napló számára.) A 
csütörtöktől máig terjedő időközben, melyről e jelen
tésünk szól, az élelmiszer-üzletben lényeges, kü ön 
kiemelésre méltó jelenség nem adta elő magát, ha 
csak ilyennek a toiásárak tartós szilárdságát s a kifo
gástalan gyümölcs állandó hiányát nem állítjuk oda. 
Az üzlet részleteiről a következő jelenteni valónk 
van: Vidékről egyes marhahús-küldemények érkeztek, 
melyek minőség szerint 70—92 koronás árban adattak 
el. Vidéki sertéshús, szalonna nélkül 96—100 koro
nás árat jegyzett, míg a helyben smrott szalonnán 
sertések, az élő sertés áremelkedése dacára, osak 
változatlan 100—108 koronás árakon voltak elad
hatók. Eüstölthusnemüek olcsó árakon sem fogynak. 
Óz 1.80—1.60 korona kilója, szarvas csak egyes pél
dányokban került piacra, de azért még sem volt ka
pós cikk. Elő baromfi bőven került eladásra; az árak 
valamivel olcsóbbodtak. Tojás a lolyamatkan levő 
mezei munkálatok folytán, nem gyiljtetik a szokott 
méretekben s ez indokolja a 60—62 kor. tartott árakat 
Jó apadt tojásért 67—68 kor. töröttért 40—42 kor fizet
tek ládánként Vajban némileg csökkent a kínálat s igy a 
készletek elhelyezése az érvényben levő alacsony árakon 
akadály nélkül volt eszközölhető. Jegyzünk ■■ teavajat 
1.70—2.— koronával, lőzővajat 1.40—1.60 koronával 
kilóját minőség szerint Gyümölcsben élénk üzlet 
folyik és ami egészséges, szép áru érkezik, az kész
séges vevőkre talál. A kajszinbarack-termés általában 
gyenge, de az utóbbi napokban nagyobb kínálat volt 
észlelhető. Eladtunk nagyszemü színes árut 66—60, 
apró színeset 40—44 fillérrel, mig közönséges halvány 
áru nagy tételekben 40 filléres árban váltott gazdát 
Belőzni való spanyol meggy és cseresznye magas 
árakon tartósan keresett Néhány vaggon olasz ere
detű körte 24—80 koronás árban volt forgalomban. 
Magyar őszibaraok is van mér a piacon, az ára 
nagyság és csomagolás szerint 70—140 fillér kilón
ként Dinnye csak elvétve kerül a piacra és a nagy
bani forgalom tárgyát nem képezi.

Olasz paradicsom olosóbb lett, mai ára nagyban 
24 korona métermázsánként

A burgonya-üzletbe egyes külföldi rendelések 
hoztak némi élénkséget és ui rózsaburgonya, hely
beli koosiáru 4—4 60 koronával adatott el métermá
zsánként.

Sertéskonzomvásár. <A székesfővárosi sertés- 
vásár és közvágóhíd intézősége.) Julius 19-én. 
Fölhajtás: Zsirsertés, úgy mint öreg I. rendű 860 kilo
grammon felül — darab, l t  rendű 280—850 kilo
grammig 8 darab, kanló — darab, silány — darab, 
fiatal nehéz 300 kilogrammon felül 10 darab, közép 
220—300 kilogrammig 84 darab, könnyű 220 kilo
grammig — darab, süldő — darab, malao 40 kilo
grammig —— darab. Összesen 102 darab. Hússertés 
úgymint: nehéz 800 kilogrammon felül — darab, 
könnyű 140—300 kilogrammig 2 darab, süldő — da
rab, malac 40 kilogrammig — darab, összesen 2 
darab. Fölhajtás összege 104 darab. Előző napi ma
radvány 109 darab, összesen 218 darab. Eladatott 176 
darab. Maradvány 47 darab. A vásár irányzata 
lanyha. — Következő árak jegyeztettek : Zsirsortés:
ö r eg  L rendű 860 kilogrammon f e lü l ---------fillérig,
1L rendű 280—860 kilogrammig--------fillérig, kanló
66—81 fillérig, silány 66-----fillérig, fiatal nehéz 800
kilogrammon felül 9 0 - 9 4  fillérig, fiatal közép 2 2 0 -  
300 kilogrammig 8 6 -9 8  fillérig, fiatal könnyű 220

kilogrammig 67—86 fillérig, süldő ——— fillérig, 
malao —-----fillérig. Hússertés: Nehéz 800 kilo
grammon le iü l--------fillérig, könnyű 140—800 ki
logrammig —----- fillérig, sü ld ő --------- fillérig, malao
40 kilogrammig ——— fillérig, kilogrammonkint 
élősúlyban.

A  budapesti gabonatőzsde.
Budapest, julius 19.

A mai üzlet nyugodt irányzat mellett nyilt meg. 
Később emelkedő véteikedv mellet 18.000 métermázsa 
búza került a forgalomba, régi búza 6—10 fillérrel 
magasabb árakon. Helyben raktározott uj búza válto
zatlan, később szállítandó uj búza valamivel alacso
nyabb áron kelt el.

Rozsban nyugodt irányzat mellett 6 fillérrel 
alacsonyabbak voltak az árak.

Repce jegyzése 10 fillérrel alacsonyabb.
Kiadatott:
Buta (ő). Tiszavidéki : 1300 mm. 78 k. 8 K. 65 f.
Peslmeggevidéki : 650 mm. 77 k. 8 K. 40 1.
Bánsági: 2126 mm. 7Ö6 k. 8 K. 07% f, 400 mm. 

78 k. 8 ix. 20 t., 2000 mm. 76 k. 8 K. _  f., 1000 
mm. 74 5 k. 7 K. 60 1.

Szt.-Tamási: 710 mm. 76 k. 8 K. 36 ff
Bácskai: 300 mm. 74 k. 7 K. 76 fillér.
Baktiráru: 1850 mm. 76 k. 7 K. 90 f. 1000 mm. 

76 k. 7 K. 90 t.
Vj buta. Tiszavidéki: 200 mm. 82 k. 8 K. 10 f., 

100 mm. 82 k. 8 K. 10 1., mind azonnali szállításra, 
200 mm. 81 k. 8 K. — f., 100 mm. 81 k. 8 K. — t., 
mind útban van, 100 mm. 81 k. 7 K. 90 f., 300 
mm. 80 k. 8 K. — f , 600 mm. 81 k. 7 K. 87% 1., 
mind prompté sz., 600 mm. 80 k. 7 K. 80 f., júliusi 
szállításra, 600 mm. 80 k. 7 K. 87% f., 1000 mm, 80 
k. 7 K. 76 f., mind prompté szállításra.

Pestmegyevidéki: 600 mm. 81 k. 7 K. 95 f., 
prompté szállításra, 300 mm. 79 k. 7 K, 70 f., 1000 
mm. 78'6 k. 7 K. 76 ff, mind júliusi szállításra.

Mind károm kinapra.
Bozz. Uj áru: 160 mm. 6 K. 66 f. julius 21-iki 

szállításra, 200 mm. 6 K. 47Vj ff, julius 25-iki szállí
tásra, 100 mm. 6 K. 47% f., azonnali szállításra, 200 
mm. 6 K. 45 f. julius 26-iki szállításra 800 mm. 6 K. 
36 1.. promte szállításra, mind készpénzfizetés mellett, 
paritásra.

Zab (ó áru): 100 mm. 6 K. 65 ff, 100 mm. 6 K. 
60 f., 100 mm. 6 K. 65 í., 100 mm. 6 K. 40 f ,  100 
mm. 6 K. 46 ff. mind készpénzfizetés mellett.

Tengeri: 200 mm. 4 K. 80 1., készpénzfizetés 
mellett pár.

Bepce. (Káposzta.): 1700 mm. 10 K. 20 f., 400 
mm. 10 K. 10 1., mind készpénzfizetés mellett pár., 
100 mm. 10 K. kpl. ab Budapest, 100 mm. 9 K. 60 
L, dobos, készpénzfizetés mellett.

Bepce. Bánsági: 100 mm. 9 K. 40 f.
Jjtuptufteette mellett,
A készáru hivatalos jegyzése a budapesti áru- 

és értéktőzsde szokásai szerint készpénzben 60 
kilogrammonkint. — A minőség hektoliterenkint és 
kilogrammonkint.

K.-U51 A.-lg

TlM aTidőfc 76 e.io 8.20 cU 8.60 8.60
77 8 20 8.8C öl __. _ __ _
78 8 40 B.60 02 _

F«bXrxM (7«i • 79
76

8.46
8.06

8 66
8.16 80 8*45 8Í66

f f 8 16 8.26 81 —•—
7c 8.85 8.46 82
79 8 4 8.6v —

I 'M trld ő ld 76 6 .— 8.10 80 8.40: 8.60
77 8.10 8 .2 - s l j .— V
7» 8.80 8.40 82 _ ____
IV 8.8 8.4c — — __
76 7.90 8 . - 80 0 .— Ü.—
n 8 — 81 0 .—
78 8.26 8.86 32
79 U.— 0 .—
76 8 8 20 e . —
77 8.16 8 80 sí
7b u.— - *

• • • 79 - -

£g7*b gabonanamft**

A h atárld ötlz let folyam án a  k övetk ező kötése 
történtek:

Októberi búza 1902. . 6.74— 6.76—6.80— 6.84 -  6.t 
Áprilisi búza 1903. . 7.C0—7.10—7.12—7.17—7.1
Októberi tozb 1902. . 6.83 -  6.88— 6.90 —6.95 — 6.Í 
Októberi zab 1902. . 6.29—5.31—6 80
Aug. tengeri 1902. . 4.80—4.82—4.83
Májusi tengeri 1903. . 4.89-4.92—4.95—4,94—4.Í 
Augusztusi repce 1902. 10 80—10.35

D4U e g y  órakor a k övetkező záróárakat állap  
tották m eg hivatalosan a tőzsd én :

Októberi búza 1 9 0 2 . . . . . . .  6.80— 6 81
Áprilisi búza 1908............................  7.18— 7.15
Októberi rozs 1902 ........................ 6 90— 6.91
Októberi zab 1902. . . . . . .  6.28— 6.80
Augusztusi tengeri 1902.................. 4.82— 4.83
Májusi tengeri 1908.......................... 4.90— 4.91
Augusztusi ropco 1902. . . . .  10.35-----.—

Délután fé l 6 órakor zárul:
B u sa  októberre 1902. . .  . f 6.66— 6.87
Á prilisi búza 1908............................... 7 .18— 7.19

Októberi rozs 1902...................... 6.97— 5.98
Októberi zab 1 9 0 2 . ...................  6.82— 6.88
Augusztusi tengeri 1902. . . .  4.81— 4.82 
Májusi tengeri 1908. . . f . . 4.91— 4.92 
Augusztusi repce 1902.................  10.30—10.40

A b u d a p e s t i  é r té k tő z s d e .
A tőzsde nyári nyugalmát mi sem zavarja. 

Rendszeres forgalomról alig lehet szó, olyannyira, 
hogy a nemzetközi értékekben is csak elvétve lordul 
elő kötés. A  mai üzlet folyamán az árfolyamok kissé 
elgyöngültek, a nélkül, hogy az alaphangulat lanyhá
nak volna mondható.

Előtőesde. Osztrák hitelrészvény 680.76—681.26. 
Magyar Hite.részvény 710.60. Allamvasnti részvény 
696.75—697.60. Városi villamos vasutrészvény 311.—. 
Déli vasút 70.— korona.

A déli tőzsdén & következő értékekben volt for
galom : Koronajáradék 97.43% százalék. Magyar 
Hitelbank részvény 709.76—710.60. Leszámítoló bank 
részvény 450.60.—451.60. Osztrák hitelrészvény 679.50 
—680.26. Salgótarjáni kőszénbánya részvény 618.—
523.—. Rimamurányi Yasmürészvény 493.-----494.—.
Közúti Vaspálya részvény 620.---- 622.—. Városi
Villamos Vasat részvény 311.—. Déli Vasút részvény 
69.------ 70. Államvasutirészvény 696.25 korona.

A 4 órai zárlatkor maradt :
Osztrák hitelrószvény 679.75. Magyar hitelrész

vény 709.76. Leszámítoló 450.50. . limamurányi vasmű- 
részvény 493.—. Osztrák-Magyar álfamvasuti részvény 
696.25. Közúti vasút 620.—. Villamos vasút 310,50 
korona.

A  budapesti term énytőzsde.
A tennényüzletben a szezonszerü hangulatnak 

megfelelően alakultak az árak és végül a termény; 
üzleti árjegyző-bizottság hivatalosan a következő ár
folyamokat állapította meg:

Jegyzések : Heremag: lucerna magyar —.-----
korona, vörös aprószemü — .— korona, vörös
erdélyi —.--------korona, vörös bánsági —.------—
korona, középszemü —.———.— korona, nagyszemü
—.-----korona. Disznózsír: budapesti 70.----------70.50
korona, vidéki —.--------.— korona. Táblaszalonna:
légenszáritott vidéki — korona, városi 4
darabos 61.-----61.60. korona, 3 daraDOS 63.— 63.50
korona, -üstölt —.------- .— korona. Szilva: boszniai,
szokás szerinti minőség —.--------.— korona, 120 da
rabos —. —.— korona. 100 darabos — ——.—
korona, tíö darabos —. —.— korona, azonnali szál
lításra. Szerbiai szokás szerinti minőség —.------- .—
korona, iUU d a rab o s----- .----- korona, bö darabos
—.--------korona. Szilvák: siavóniai —.---------------
korona, szerbiai — -----korona, azonnal való
szállításra.

A  b écsi gab onatőzsd e.
Bóos. juiius 19. (A budapesti Napló telefon-

jelentése.) Búza a mai forgalomban igen lanyha irány
zattal indult, de árfolyama később a kedvezőtlen idő
járás következtében emelkedett; mindazonáltal búza a 
múlt szombati jegyzéssel szemben 25 fillérrel hátra
maradt. Véteikedv hijján az irányzat általában gyen
gült és csak később sikerült nehány kötést eszkö
zölni. Rozs élénk volt, mig a búza árfolyama válto
zatlan maradt. Zab ősire 6.65—6.67, tengeri julius— 
augusztusra 6.17, tengeri szeptember—októberre 6.2., 
repce augusztus—szeptemberre 10.b0-10.9U korona.

A  bécsi érték tőzsde.
Az előtózsde lanj bán indult. Az egyes közleke

dési értékek keresettsége loiytán a hangulat javult 
és nagyobb eladás szilárd árakat teremtett.

A déli tőzsde csöndes volt.
Bee*, julius 19. (Ai agyar értékek z á r ia ta j  4°/o-os 

aranyjáradék 121.50. lisza és szegeui kölcsön sorsjegy 162.50, 
Magyar vasúti kölcsön ezüstben 100.—. Magyar keled vasúti 
Állami kötvény 119.—. Magyar leszámítoló- es penzváitóbank 
—.—. Kimamuranyi vasmürészvénv 495.—. Magyar no- 
ronajáraúék 97.90.4u/o-os Magyar löldteberm. kötvény 97.75. 
Magyar hitelbank részvény 707.—. Magyar nyeremény köl
csön sorsjegy 206.25. Kassa - oderbergi vasúd részvény 
379.—. Magyar neresk. bank —.—. Magyar cukoripar .—.

B eos, julius 19. (O sztrák értéken zárla ta ./ 
paprrjáradék 101.80.4y/o-os osztr. aranyjáradés 121.60. 1860-os 
sorsjegy 163.40. Osztrák hitelsorsjegy 434.—. Angoi-osztrák 
bank —.— bécsi bankegyesület 454.—. Osztrák-magyar 
bank 1507. Déli vasút 60.—, Dunagőzhajózási részvény 
919.—. Dobányrészvény 293.—. Császári és királyi arany
11.30. Német bankváltók 117.10. 4*2°/o-os ezüst járadék 101.70. 
Osztrák koronajáradék 99.65. 1864-iki sorsjegy 250.—,
Osztrák hitelintézed részvény 678.75. limonbank 627._.
Osztrák L&nderbank 417,50. Osztrák-magyar áilarovasat 
696 50. Elbavölgyi vasút 448.—. Alpesi bányaré3zvény -ÍOO.— t 
20 frank. arany 19.C6. Londoni véJtóár 259.75 Bécsi lramway
Litt B. — . Bécsi lramway Litt A  — . Lapót kohó _,
Az irányzat nyugodt.

B ecs, julius 19. (A b u d a p esti N ap ló  tudósítójának 
telelonjelentése.) A délutáni magánforgalom ban  a zárlatok ■ 
kővetkezők voltak: Osztrák bitelrészvénv 679.50. Magyar
hitelrészvény 709.—. Angol-Osztrák bank 277._. hank-
egyesület 464.—. Union bank 628.—, Lánderbaak 418.—. 
Osztrák-magyar államvasut részvény 696.60. Déli vasút 00.76 
Elbavölgyi vasút 448.50. Északnyugat vasút részvény — 
Dohányrészvény 29%.—. Rimamurány; vasmű 496.—, Alpesi 
bányaré6zvény 400.50, Májusi járadék 101.80 Magyar korona 
járadék 97.85. ’lörök sorsjegyek 110,—. Német birodalmi 
mórba 117*16—117.06, Napoleond'or 19,05,
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K ü lfö ld i értéktőzsde.
B e r l in ,  juliuB 19. Tőzsdei tudósítás.) A londoni bánva- 

piac tegnap i gyöngesége é s  a  kohórészvényeknek a  »Rhein. 
W estph. Ztg.« egyik cikke m iatt való  h an y a tlá sa  nagyon el
kedvetlen íte tte  a  tőzsdét. A forgalom  nagyon kedvetlen  volt, 
csak itt-o tt k ö tte te tt  üzlet. Bankok üzlette lenek . Járadékok 
közül törökök gyengébbek, v asu tak  vá ltoza tlan  árfolyam ok 
m ellett csöndesek . A m ásodik tő zsd eó ra  sem  h ozo tt jav u lás t. 
M agánkam atláb P/2% .

B e r l i n ,  ju lius 19. (Z á r la tJ  4*2ü/o-os p ap irjárad ék  
— . 4°/o-os osztrák  a ra n y já ra d é k  103 80. E tbavölgyi vasú t 
— .— . M agyar koronajáradék  98 40. O sztrák-m agyar állam- 
vasú t 149.30 Kassa -oderberg i v a sú t — .— . Bécsi váltóár 
85.25. M agyar vasúti b eru h ázási kölcsön 110.10. Alpesi banya- 
részvény  — .— . Disconto-Com m andit 184.50. Á ltalános villa
m ossági Edison 183.25. G el senkire  bent 169.— . Laura-kohó 
199.— . 4*2° «-o« ezüstjáradék  — .— . 40/r>"OS m agyar a r a n y  
járad ék  102.40. Osztrák h ite lrészvény  2 1 4 — . Déli vasú t 
18 40 . K ároly Lajos v asú t — . OroBi bankjegyek 216.25, 
4°/o-os uj o rosz Kölcsön 96 60. Török dohányrészvény —.— , 
Olasz já ra d é k  103.30. M agyar h ite lbank  — . Dynam it T rusl 
—•— . H arpen i 168.90. Az irányza t gyenge.

B e rlin , ju liu s  19. (A b u d a p esti N ap ló  tu d ó sitó 
jának  lá v n a ta .)  K sh  forgalom  4°/o-os m agyar aranyjár^dók 
J0.140. M agyar k o ro n ajárad ék  98.40. O sztrák hitelrészvény 
214.— . O sztrák-m agyar á llam v asu t 149.25 Déli v asú t 18.40. 
É szaknyugati v asú t — . Elba völgyi v a s ú t—  .—.O ro sz  bauz- 
jegy készpénz 216.20. B usch tieh rad i — . O rosz bankjegy 
— . (Ultimo.) L om bard  — ,—.

P á r i a ,  ju liu s  19. (Z á rla t.)  O sztrák -m agvar á llam 
v asu t — .— . 4% -o s osztrák  a ran y járad ó k  104 60. Osztrák 
L án d erb an k  — .—  3% -o s franc ia  járadék  — .— . Ottom an- 
bank  559.— . S’/aO/oos francia  járad ék  102.15. Alpesi bánya
részvény  — .— . Déli v a sú t 86 50. 4% -o s m agyar a ra n y 
já rad ék  103.40. P á ris i  bankrészvény 1025.—  Olasz járadék 
102.07. F ran cia  tö rlesz th . járadék  120 — . O sztrák föld hitel
in tézeti részvény  1275. Török aobányrészvenv  325.— . 
Az irá n y z a t bágyadt.

F r a n k f u r t ,  ju liu s  19. (Z á r la t.)  4’2% -o s papir- 
já ra d é k  102.— . 4% -os osz trák  a ran y já rad ék  104 — . Magyar 
k o ro n a ja rad ék  98.40. O sztrák-m agyar bank 115.— . Déli vasul 
18 40. iílbavölgvi v asú t — .— . Londoni vá ltóár 204 60. 
Bécsi bankegyesület 114 40 Villamos részvény 1 2 4 — . 3°/o-oi 
m agyar aranykölcsön  87.65. 4*2% -os ezü stjárad ék  101.90. 
4°/o-os m ag y ar a ra n y já ra c é k  102.50. O sztrák h itelrészvény 
214.20. O sztrák-m agyar á llam vasu t 149 20. Északnyugati 
v a sú t — .— . Bécsi v á ltó ár 853.25. Paris, váltóár 81.35. 
Unió bank — .— . Alpesi bán y arészv én y  201.— . Az irányzat 
csen d es .

H a m b u r g ,  ju lius 19 (Z á r la t.)  4‘2% -os ezüst- 
já rad ék  101.80. 1860. so rsjeey  153 25. Déii v asú t 18 40. 4% -os 
o sz trák  a ran y já rad ék  103.50. O sztrák hite irészvenv 214.10. 
O sztrák -m agyar á llam vasu t 149.— . Olasz járadék  103 10. 4% -os 
m agyar a ra n y já ra d é k  102,20. Az irán y za t csendes.

B u dap est-kőb ányai sertésk eresk eáelm i 
csarnok jelen tése.

Ju liu s  19. A se rté sü z ie t irán y za ta  változatlan .
A) H ízo tt sertések á r a ;  L  A) M a g y a r  e l s ő r e n d ű :  
Öreg nenéz (páronk in t 400 k ilogram m on felüli súlyban)

103— 105 lillérig. Öreg közép (p áro n k in t 300— 340 kilogrammig
terjed ő  s ú l y b a n ) ----------lilléne. F ia ta l n ehéz (páronk in t 320
kilogram m on felüli sú lyban) 112— 114 íilléng. Fiatal közép 
(p áro n k in t 251— 320 kilogram m ig terjedő  sú lyban) 111— 112 ál- 
lén g . F ia ta l könnyű (p áro n k in t 250 kilogram m ig terjed ő  sú ly 
ban) ------------- fillérig. —  11. M a g y a r  s z e d e t t :  Nehéz
(parom unt 280 kilogram m on felüli sú lyban) -------------  hllcrig.
Közép (páro n k in t 240— 280 k ilogram m  sú lyban) — ------ nl-
lérig . Könnyű (p áro n k in t 240 kilogram m ig terjed ő  súlyban)
------ ------ ti bérig . —  111 R o m á n i á i :  Nehéz ;páronKint
320 k ilogram m on telüli s ú ly b a n ) --------------íilléng . Közép (pá-
ro n k in t 250— 320 kilogram m ig te rjed ő  sú lyban  ------ —  ni
len g . Könnyű (páronk in t 250 kilogram m ig terjedő  sú lyban. 
— — - —  lillérig . IV . R o m á n i a i  e r e d e t i  ( S t a c h l ) ,
Nehéz (p áro n k in t 240 kilogram m ig terjed ő  sú lyban  ------ —
íilléng . K önnyű (p áro n k in t 240 kilogram m ig terjed ő  sú lyban)
------------- á lle n g . —  V. S z e r b i a i :  Nehéz (páro n k in t 260
kilogram m on felüli sú ly b an ) 111------114 álléng . Közén (páron-
kint 240— 260 kilogram m ig terjed ő  sú lyban) 110------112 illé n g .
Könnyű (páronk in t 240 kilogram m ig terjedő  súlyban) 109—110 
áheng.

S e r t é a l é t i z á m  1902. julius 17. nan ján  volt 
készle t 45.139 darab . — 1902. ju lius 18 napján  fe lb sjta -

to tt  50 darab . 1902. ju liu s  18. nap ján  e iszá llitta to tt 416 
d arab , 1902. ju liu s  19. n a p já ra  m arad : sesz ie tb eu  44 773 
d arab .

K ivon at a h iva ta lo s lapból.
—  Ju lius 19 —

Kinevezés  Az igazságügym iniszter Hegyi D énes nagy
szebeni tö rv én y szék i írnoko t a  m arosu jvári járá sb író ság h o z  
seg éd te lek k ő n y v v eze tő v é ; a  pénzügym iniszter a  vágujhcly i 
adóh iva ta lhoz  Bottlik Géza nagysoinkuti adóhivatali gyakor
nokot ad ó tisz tté , H orti Antal pénzügyi szám gyakornoko t a fő- 
és  székvárosi adófelügyelő m ellé rendelt szám vevőséghez pénz
ügyi szám tisz tté  ; a  belügym iniszter a  székesfővárosi ni. kir. 
á llam rendörsóghez Csúszik Pál végzett joghallgató t segélydijas 
g y ak o rn o k k á ; a  pozsonyi Ítélőtábla elnöke B incsik G yula vég
z e tt joghallgató t ezen ítélő táb la te rü le té re  d íjta lan  joggyakor
n o k k á ; a  nagyváradi Ítélőtábla elnöke a vezetése  a la tt  álló 
íté lő táb la  k erü le téb e  Tóth K álm án szent-péterszogi lakos vég
z e tt  joghallgató t joggyakornokká; a  dohányjövedéki központi 
igazgatóság  főnöke W etzel Ernő eperjesi, dr. K asics Árpád 
Ozm án budapestv idéki pénzügyi lo gaim azókat és  S ibeika 
H enrik dohányjövedéki központi igazgatósági fogalm azót do
hányjövedéki központi igazgatósági segédtitkárokká, dr. Bányász 
László b u dapestv idék i fogalm azó gyakornokot végleges m inő
ségű, Y alen ta  G ábor és Bizaglich F erenc  pénzügy i szám tiszte
ket ideiglenes m inőségű dohányjövedéki központi igazgatósági 
fo g alm azó k k á ; a  budapesti Ítélő táb la elnöke E lekes M átyás 
bu d ap esti tö rvényszék i d íjta lan  joggyakornokot d íja s  joggya- 
k o ru o k k á; a  szegedi íté lő táb la  eluöke K ósa G áspár végzett 
joghallgató  m áram arosszigeti lakost a vezetése  a la tt  álló Ítélő
táb la  kerü letébe joggyakornokká nevezte  ki.

Áthelyezés. A vallás- és  közoktatásügyi m in isz te r Mol- 
do v án  T ra ján  á llam i elem i iskolai tan ító t az egerbogyi állam i 
elem i iskolához, az igazságügym iniszter T im áry  A lajos békés
c sab a i já rá sb iró ság i lelek k ö n y w czető t a  gödöllői já rá sb író 
sághoz, Szcntpétery  Lajos varan n ó i já rá sb iró ság i Írnoko t 
pedig a  fehérgyarm ati járásb írósághoz , a  szegedi Ítélőtábla 
elnöke IgDyatovics G avrilovits Istv án  zom bori járásb iró ság i 
joggyakornokot a  szabadkai törvényszékhez helyezte  á t.

MVMOTMTO.
S te r n h e r e  Á rm in  é s  T e s tv é r e  cs. é s  k ir .

u d v  h a n g s z e rg y á r  közpon ti fő ra k tá rá b a n  Kerepesi-ut 36. 
c im b alm o k , h e g e d ű k , fuvolák  s  m in d en  m ás h a n g sze r  
ju tá n y o s  á rb a n  szerezh e tő  be. K ü lö n  z o n g o ra te rm ek  a 
Kossuth Lajos-utcában (a  K áro ly -k ö ru t sa rk án ), h o l zon
gorák  és  p ian iu o k  ked v ező  fize tési fe lté te lek  m e lle tt  is 
k a p h a tó k .

B u d a p e st i  ta k a r é k p é n z tá r  é s  O rszágos
Zá'o kölesen Részvénytársaság. B eüzetett részv én y tö k e : 10 
millió korona. E ln ö k : Tolnay Lajos, v ezérigazga tó : Bcnke 
Gyula. K özpont: Vl„ Andrássy-:.. 5. Magy. kir. szab . osztály- 
so rs já ték  íő elá ru sitó  h e ly e : lVn Ferencziek-tere 4 . Kézi 
zá logüzletek : IV., Károly-korut 18.; IV., Ferencziek-tere 4. 
(Irányi-utca sá ro n ; VII., Király-utca 57.*, Vili., Józs;f-könit 
2 .;  Vili., Üliői-ut 6. sz.

E ls ő  L e á n y  k  i h á z a s i t á s i  E g y l e t  m . sz .
Leány- es flubiztosito-inté2et, Budapest, VI., Terér-körut 40 — 42. 
(az in téző t s a já t  p a lo tá jáb an .)  A z in té z e t v a g y o n a  1901. 
decem b er 31-én 7.874.385*14 korona. E d d ig  k ifizete tt b iz 
to síto tt tő k e  több  m in t 6 ,856472‘8 4  k o ro n a. E zen  in tézetnél 
g y e rm e k e k  a  legelőnyösebb d íjté te le k  m elle tt 1000 koroná 
tói k o rlá tla n  ö ssze g ig  b iz to síth a tó k .

N  a p i r e n d .
H aptárz  V asárnap , ju liu s  20. —  Róm ai k a tho likus: 

E. 9. Lcr. Megv. — P ro te s tán s  : E. 8. Illés. —  G ö rö g -o ro sz : 
i ju lius 7.) F. 5. M. Tam. —  Z sid ó : Tham . 15. —  Nap k é l:  
4 ó ra  8 perckor. — N yugszik: 7 ó ra  31 perckor. — Hold 
k e i : 7 órn 2 p e rck o r este. — Nyugszik : 3 ó ra  58 perckor 
reggel. —  Holdtölte 5 ó ra  65 perckor délu tán .

A  m i n i s z t e r e k  n e m  J o q a a n a n .

N em ze ti Sza lon  állandó kiállítása  (F erenciek-tere  9. sz.) 
d. e . 9 ó rátó l esto  6-ig. Belépődíj 50 fillér.

K em zeti M uzeum . Á sványtár. N yitva d. e. 9  órától 
d é lu tán  1 óráig. Többi tá ra i  1 ’ ko rona be lépődíjja l tek in t
h e tő k  meg.

Országos K ép tá r  az A kadém iában dé le lő tt 9— 1-ig. 
Iparm űvészeti M uzeum  n y itv a  d é le lő tt 9— 1-ig. 
T erm észetra jzi g yű jtem ények  m úzeum a (M uzeum -körut

4. sz.) n y itva  délelő tt 10— 12-ig.
lekn o ió g ia i ip a rm u zeu m . Nyitva dé le lő tt 9— 12 óráig. 
M ezőgazdasági M uzeum  (K erepesi-u t 72. sz.) dé le lő tt

9-töl 1 óráig.
F ö ld ta n i intézet m úzeum a  n y itva  dé le lő tt 10 óráig

Belépés ingyenes.
Közlekedési M uzeum  a  Városligetben dé le lő tt 9 ó rátó l

12 óráig.
M entőegyesület helyiségei a  Markó- é s  Sólyom -utca sa r

kán , reggel 8 ó rá tó l e s te  6-ig.
A ila tkert a  Városligetben  ny itva egész n a p . B elépődíj

60 fillér. s  - y  r  j
M a g ya r  K ereskeá n m i M uzeum . Igazgatóság , k e re sk e 

delm i szak k ö n y v tá r  és  k e le ti m in ta tá r :  V. Kerület V áci-körut
32. szára a l a t t  H ivatalos ó rák  : déle lő tt 9-töl d é lu tán  2 ó ráig . 
Hazai te rm ék ek  állandó  k iállítása  és kereskedelem  tö rtén e t-  
gyűjtem ény, to v áb b á  a ház i-ipari k iállítás (m elyben az ü z t 
letvezetőség  á ru s ítá so k a t is  eszközöl) a váro slig e ti ipar- 
csarn o k b an  ny itva  : dé le lő tt 9 ó rátó l 12 óráig  és  d é lu tán  
3 ó rátó l 6 óráig. A küllőlúi k irendeltségek  központi üzlej- 
vezetősége (M agyar k eresk ed e lm i részv én y tá rsaság ) V., Váci- 
k ö ru t 32. szám  a la t t

I d ő j e l z é s .
—  A z  Országos M eteoro log iai In tézet h ivatalos jelentése.—  

B u d a p e s t ,  ju l iu s  19.

É szaki és  é szakkeleti E u ró p á t m ély d ep ressz ió  bo rítja , 
a  m agas levegőnyom ás pedig N yugaton m egerősödö tt.

E urópában  az idő meleg es  jo b b á ra  b o ru lt .  Esők vol
tak  K özép-Európában, Angol és O roszországban. (Észak- meg 
K özép-N ém etországban z iva ta rok  is előfordultak.

H azánkban az idő változékony, m eleg é s  főleg az  o r
szág keleti felében e se t t  k isebb  m ennyiségű eső , legtöbb 
helyen  z iva ta rok  k íséretében.

K i lá tá s : Meleg és változékony idő v á rh a tó , helyenkin t 
esőkkel.

V í z á l l á s .
Ju l. Ju l.
1 '• 17.
m é t e r

In n Schttrdlng _ 2.40 2.22
D u n a PaBRsn ______ 8.-'6 3.ob

Llns _ _ _ _ _ u.e< 0.33
B óob ________ 0.40 0.04
P ozsony _ _ 2 .40 2.21
Komárom —
B udapest _ _ 2.' ü 0 .0 /
P a k s ___ 2.41 2.04

a M oh ács_____ 4.«l 4.23
Gombos _ _ 4.82 4.VC

a Ú jvidék ____ 4.88 4.64
Pancsova _ _ 3.4V 8.»o

a Orsóvá _____ S.őó s.;u
M o rv a M agyar fal v a _  

Zsolna ___
0.78 0.83

V á g 1.24 0.70
Troncsén ----- 1.10 0.7u
Szered _____ 0.9'J 1 . -

R á b a Sz.-Gotth&rd Oslv
Bérvár _____ 0.Ö8
Győr ----------- 2.04

D r á v a P e t t a u _____
Zé.k&ny_____
B arcs________ í . e s

• Eszék _____
IBkira M.-fizerdah. _
S z á v a ZAgréb _____

Sziszek —
M itrovlca___

S z a m o s D eés ________
BzatmAr_____

K r a s z n a
L a to r c a

N.-M ajtény _  
Munkács _

0 .6 0 0Í60
0.25L a b o r c a Honionn*

U n g U ngvár ...... O'l8 0*2

Jul. Ju l. 
19. 17.
m ó t  e  r

T isza M .-S z lg e t____ O.ÓU 0.05
Tekoháza _ _ .o u .60

• V.-Narnény _ 1.0Ö 1.00
T o k a j_______ 2.14 1.74
T isza -I'ü red _ 2.03 3 .10
Pzclnok 8 .— 3 ,o -
C sougrád ____ 3 .tö 3.33
Szegőd _ 3.£5 3.8'J
Török-Becse 3 .u v 3 .»0
Titol . 4 .1ó 4.33

O n d ó v á Bártfa ______ 0.54 0 .58
T o p o ly a Hoór 0.V6 0 . 4
B o d r o g Zem plén _ 2.Ő6 2 .2 0
S a ló Zsolca _ _ 1.5o 1 . (9
H orn ád H.-Némett____ o.2a 0.21
B e r e t t y ó  Mar^ita _ _ _ 0 .02 0 .00

B.-U.|raltt ____ 0.11 0.13
K ö r ö s Csúcsa _ _ _ 0.10 0 .12

a N.-VArad ____ 0.10 O.03
a B elényes _ _ O.-’ö 0.4-.

T enke___ __ 0 . — 0 . —
a O u r a h o n c _ O.BO 0.33
a B o r o s j e n ő ._ 0.12 0 .08

HAVA-
* G y o m a ______ i.’ oz l'.2

M aros G y.-Fehórrár 0.14 0.24
Br&nyicaka _ 0.72 U.74

B S o b o r s in ___ 0 .— 0 . —
■ A r a d ________ 0.Ö3 0.S8M a k ó ________ 0 .7 0 0.52

T e m o s K.-KoRtély _ 0.04 9 .7 4
B é g a K lszetó _ _ _ 0 . /8

T em esvár _ _ 0.23 0*1 i
• B ecskerek | 0 .50 0 .00

R eed  K á r o ly  J á n o s  P h ila d e lp h iá b a n
a  15591. s zá m ú

.B e r e n d e z é s  e le k tr o m o s  m o to ro k n a k  k ii-  
löm b öző s e b e s s é g e k k e l  va ló  h a jtá sá ra *

c im ü  m a g y a r  szab ad alo m  tu la jd o n o sa , s z ab a d a lm á 
n a k  g y á r tá s a  céljából m a g y a r  gyáro so k k al össze- 
k ö te t té s t  k e r e s ; s z ab ad a lm á t e se tleg  e l is  a d ja  v a g y  
g y á r tá s i  e n g e d é ly t  ad . É rd e k lő d ő k n e k  sz ív esen  szol

g á l b ő v eb b  fe lv ilág o s ítá ssa l 
V P TU M U M  TÁDCJA Kzsbndnlml ügyvivő Iroda Buda-
N ü l L ü I u f l i l  E lÜ  i A t t o A  pesten, K oyal-szálleda B.

An t .  S e i d l  c é g  M ü n c h e n b e n  
a  1 5 1  O S .  számú 

„E ljá rá s  s ikérsütenicnyek előállítására"
c im ü  m a g y a r  szab ad a lo m  tu la jd o n o sa , s z ab a d a lm á 
n a k  g y á r tá s a  céljából m a g y a r  g y á ro so k k a l össze
k ö tte té s t k e re s ;  sz ab a d a lm á t e se tleg  el is  ad ja  
v a g y  g y á r tá s i  e n g e d é ly t ad. É rd e k lő d ő k n e k  szíve

sen  szo lgál bővebb  fe lv ilág o s ítá ssa l

KELEMEN ÉS TÁRSA azabadalmi ügyvivő Iroda Budapoaton. 
Royal-szálloda B.

Nagy árukészletein, valamint azon kö
rülmény, hogy munkásaimat foglalkoz
tathassam , a r r a  késztet, hogy készle
temet minden árban eladjam Kész 
vagyok árjegyzékemet, melyhez az 
ön érdekét szem előtt ta r tó  le
velem is csatolva van,
bárkinek úgy
mint vidékre, ingyen

és bérmentve beküldeni. 
N ő k n e k :

F ekete v. barna bőrből, fQzőe — __ — — — -
F ek ete  v. barna bőrből, gom bos _ _  — «— —
Fekote v. barna legfln. box , D orb y . ..  — —- — -  
Lakk, koztyU- v. chovreaux-bőrbőí, ftlzőa —  — — 
L aating, ougos 2.(10. LaBting, regatta . ..  — — -  
F ek ete  v. barna házi-cipő szögeit talppal . . .  — —

í r t  3 . -
„  3 .3 0  
, ,  3 .5 0  
„  3 .0 0
„  a .— 
„  1 .2 0

XJrtiltn»1< x
Borjubőr, ca g o e , e g y  darabból __
B orjubőr, bonetz, ologáne — — , ,
K eztytlbőr, ehevreaux v. lakk __ — — — — — ti
Fekoto v. sárga, IUzőb ...  .... ............  _  _  —  ,,
Pinoércipfi, lokete v. barn» bőrből, elöl engoa ... „

A G U L Á R  D Á V I
c i p ö f j . v i i r a

Budapest, VII. kér., E rzsébet-kö ru t 6. sz.
a  N e w -Y o r k  p a lo t á v a l  s z e m b e n .

á s  „ATHENAEUM “ Irodalm i 
es n yom d ai ré szv én y  tá rsu la t  

k ia d á sá b a n  m eg je le n t:

ősz öntő- John Fowler & Co„
K e le n f ö ldH  lak ■ • ”k ö n y v .

írták
Lennel Henrik és Roboz Andor. ajánlják legújabb és legtökéletesebb szerkezetű

Ara kötve sziues borítékkal1 korona 40 fillér. Gözeke-készleteiket
Tartalmaz v erses  köszön tűseket
gyerm ekek részére m indenféle  
alkalm akra, szü lőkhöz nagy* 
szülőkhöz, m indenféle rokon, 

hoz, baráthoz, ism erőshöz,

sekélyszántásra, mélyszántásra ős combinált 
szántásra egyidojüleges altalajporhauyitással.

kapható  a  k ia d ó -tá rsu la tn á l  
B udapesten , VII., K erep eai-ót  
H. m i ám , á s  m inden kön yv-  

k e resk ed ő ib en .

Legnagyobb munkateljesítmény. 
Legkedvezőbb feltételek.

i  E M T  B
SORSJEGYEKRE

i  ÉRTÉKPAPÍROKRA
( v i s s z a f i z e t h e t ő  t e t -  Htf b z « k s z e r in t i  k ise b b
r é s z l e t e k b e n  le )  b ár-  
m ily  ö s s z e g e t  Ig en

o lo s o n  a d

1  Köváry ÁrminRfl bank- é s  váltó-hzloto

HM IV. k .. Ferenciek-tere 0m G róf Oziráky-palela.

é s  htríhó)ya.$-kttlönlegesség-ek,
valódi francia é» angol gyártm ány, tnljoBen biztos ós 
ártalmatlan. Kculc 1, 2 ,3 ,4 ,  6, 6 f i t  tucatja, halhólyag 2,
8, 4 5, 6 frt tucatja, Cnpnttos anierioans 2, 8, 4, 5 frl 
turat.in, párisi azlvaca 2, 3 , 4, 5 , 6 frt tucatja.
Pussnriuin oclustvuin fr: 1.60—2.50-lg. D lana-öv hnvtbaj- 

kölolék  2 frt 50, 8 frt 50 kr. darabja.

M agyar Orvosi M uszertárban
Hntlapcst, N ierep esi-u t 3 2 . !*!.,

a Rókus-kórbáz tem plom ával szem ben. — Á rjegyzék in- 
g y eu , zárt borítékban.

10 f r tn y l  m eg ren d e lés n é l 2 0 % engedm ény.

%óczi £a jos  
ífílunfíái.

a  ,4 A kiváló író művei a 
j .  f f  modern magyar iro 

dalom legbecsesebb s> 
termékei. Minden kötet 
önálló egész és külön 
tvnt is kapható zzz

z r  DISZKÖTÉSBEN.-W
Csók. R egényes v íg já té k .......... 7 kor. — fill.
Goethe Faustja — .............   ... 9 > — »
Széchy Mária. Tört színmű... 7 > 50 >
Carmela. Kis Murányvár. ... 7 » — »
Beszélyek és vázlatok . . . _... 6 » — >
Vegyes párok. Színmű......... ..... 6 » — »
Költeményei..........................  ... 6 » 40 »
Utolsó szerelem. Vígjáték......... 6 » 40 >
Ellinor királyleány . . .  M  M  M  *  » —  >

M egrendelhető :

Lampcl Róbert (WodianerF. és Fiai)
es. és kir. Dévari kiwkertskctiéitui)

Budapest, VI., AndrA*sy-út 21. sz.
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S z í n h á z a k ,  s z ó r a k o z ó  h e l y e k .
FŐVÁROSI NYÁRI SZÍNHÁZ.

V asárn ap , 1902. ju liu s  hó  20-án.
Délután 3 órakor fé lhelyárakkal: 

Ham upipőke  
v a g y : a z  a r a n y c ip ó  m e s é je .

L átványos varázsrogo  6 kép b en , da lokkal ős lánccal
Este

Felhő K lá r i.
E red eti n é p sz ín m ű  3 felvonásban . I r ta  R átk ay  L. 

Kezdete 7 l/a órakor.

VÁROSLIGETI NYÁRI SZÍNHÁZ.
V asárn ap , 1902. ju liu s  hó 20-án. 

D élu tán  4 ó ra k o r :
F jh á z i Kde m in t vendég.

A len g y e l zsidó.
S zínm ű 3 felvonásban.

Este:
Ú jházi Ede m in t ven d ég .
C ifra  nyom orúság.

V íg játék  4 felvonáoban. I r t a  C siky  G ergely .
Kezdete 7V« órakor.

Ös-Budavára.
Via vasárn ap  kapuny itá s  d. n . 3  ó r a k o r . I
N a g y  n é p ü n n e p é ly !

v ersen yévé ., zsAkfntAs slb . »tb.

A  nagyszínpadon 2  díszelőadás
a délot&nin gyerm ekek belépőt nem fizetnek.

M. k ir .  h o n v éd zen ek a r  h a n g v ersen y e , g
T o m b o la  a  m e c s e tb e n .

Ingyenes látványosság  ö , O és  1 3  érakor:

TV B i l i d é i - - c s a l á d
P r a n d i v ilá g h ír ű  m eeh . sz ín h á za

nj ni ü sorral.
Lovarda. Számos egyéb szórakozás.

Belépődíj 60  fillér. Gyermekjegy 20 fillér.
Minden 25-ik tőzsdei vagy pénztáriegyes látogató I

é r t é k e s  a já n d é k o t  kap.

Cirkusz Carré Oszkár
(az állatkertben).

Ma, v a sá rn a p  2902. ju liu s  20-án

2 nagy díszelőadás
délután 4 és este  7 és fé l órakor.

<41 m i n d k é t  e lő n d n s b a n  f e l l e p

N o rto n  S m ith  ta n á r
a lőidom itók királya.

M i n d k é t  e lő n d a s h a z x  s z í n r e  k e r ü l i

Egy japán népünnepély
Kagy kiállitásoe n ém ajáték felvonulásokkal, táncokkal éa cso

portokkal. Előadja 200 szem ély.
A délután 4 órai előadásban gyerm ekek m érsékelt árt fizetnek.

B u d a p e s t i

15 á l  s e r - t a n i n t é z e t
ö tv e n e d ik  évfo lyam . •  Tanu lók szám a 16135.

8 osztá lyú  n y ilván os i b izonyítványát azlölsö kereskedelmi egyéves önkéntességre
---------------- I . k o i . --------- jo g o síta n a k .

.  . . . t á lv n  n „ W n o ,  |  M .o n j l,  ványai
noigan iskola, j iUamérvényeaek. 

Nevelö-iPternátüs, } X T” '
B e lr u t d a :  a n < n n z tn < i 3 0 - t ő l  n r p l c m b r r  O-iff.

Értesíts kivo-1 Rős e r János igazgató,
n a to t k ü ld  : f B u d a p e s te n ,  V I., A r a d i-u tc a  10.

emÍS3T fényképező  készü lékek
L ecbner zseb-cam eráia, reűex-cam era, ko- 
d a k o k , Qörz- é s  R tcinhell-objectivum okkai 
is ,  fény-látcsövek, tervező-készülékek iskolai 
és magánhasználatra. 9záritó-leroez, m ásoló
papír és m indenféle vegyszor Á lla n d ó a n  
t i l s a  m in ő s é g b e n . Mutatványszámokat 
L ecbner fényképészeti lapjából a „Phot. M it- 
thollung“-ból, valam int árjegyzéket ingyen  

küld
R . F F C II M .il (W llh . W üIIrr)
es. és kir. ndv. fényképészeti cikkek keresk . 
Fényképészotl készülékek gyám . — Másoló-

in tózet amatőrök részére. B é c s ,  G ra b en  31.
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órás- és ékszer-üzletében ft
Budapest E rzsébet-köru t 29. sz.

f i Vidékre árjegyzék bérmentve. F 1

K it ű n ő  t a l á l m á n y !
S z a b a d a lm a z o t t

m elynek nyakbösego önm agától sző
kébbre vagy bővebbre szabályozódik.

K íván atra  á r je g y z é k k e l K zolgálnnk.
Oa. és k ir . szab. fehórnem fi-kóssltök

V értes és S ebestyén
Budapest, IV , Bnicnm-körut 15. sí.
a k i r .  m ű e g y e t e m m e l  s z e m b e n .

MPtK
í S z l s i v ö n i á ö a i i

i. ra ttgu  fü rd ő h e ly .
E g y o t le i jó d ta r ta lm ú  a lk a l lk u s  h ő fo r r á s  (6 4  C). a  

k o n t in e n s e n .
A lonjavölgyl vat«ut állom ása (D ugosellon  át). Azonkivtl 

P a k r ’.c -b íp ik  d é U v n su t  á llo m á sa  (Z ó n a ta r ifa ) .
K i t ü n t e t v e :  Budapest, B écs, Iiondon, Kóma, B rüsszel. Fé

nyesen  berendezett gyógyterom , kávéház é s  vendéglő, nagysza
bású park, ledett, sétánv, kitűnő gyrtgyszállodák, gyerm ek gyógy
intézet, pompásan berendezett fürdőépületek. V illanyos v ilágítás.

Felülmúlhatatlan hatású, g y o m o r - , b é l -  é s  g é g e h u r u tn á l ,  
k ö s z v é n y  é s  c s u z b a jo k n á l ,  l s c h la s n á l ,  c s o n tb a fe k n á l ,  
mjndennemtt h n r u to s  b a n ta lm a k n á l, valam int minden m i
r ig y -  é s  v é T b e te g s é g e k n é l .  A ffirdőldény alatt P r o f . Dr. 
M arscb aJk ó  T a m á s  u r  is rendel a fürdőhelyiségben.

J ó d h é w l z  szétküldése egyen esen  a forrástól, továbbá 
E d e s k u ty  L . czégtől Budapesten.

L tp lk i fo r r á s s ó  k ö z v e t le n  a fü r d ö lg a z g a tó s ftg n ó .1  ren -  
d s lh o tó .  — Bővebb felvilágosítással szolgál

a  fü r d ő ig a z g a tó s á g .

Intézetünk f. é. a u g u s z tu s  h ó  1 -tő l lehetővé teszi minden  
szülőnek, különösen a k isiparosnak, k iskereskedőnek , köz- 
és  magán hivatalnoknak é s  a m unka csal átlóknak, hogy k ü lö n  
b iz t o s í t á s  n é lk ü l  a m aga é* gyerm ekei jövőjéről a leg 
alkalmasabb és legolcsóbb  m ódon gondoskodbessék.

16 é v e s  é v tá r s iú a ta in k
o g y k o ro u A s h e t i  b e f i z e t é s e k k e l  alkalm asak, tokintélyos 
lö k ő  g y ű j t é s é r e  é s  k itű n ő  b e fe k te té s é r e .
A  g y e n n o k b iz t o s t t k s  m inden nom e. le á n y -  é s  f iu b lz to -  
s l t a s ,  k ih á z a s ltA s l  ő s  k a t o n a i  s z o lg á la t  e s e t é r e  v a ló  
b iz to s ítá s ,  valam int a  o s a lá d  e l l á t á s á r a  é s  a y c g d lj -  
e iv e z e t é r e  s z o ló  b iz t o s í t á s  helvevt, a  legm elegebben ajánl
ható a  tő k e g y ű j té s  ezen módja, m ely m ellett a t a ?  a z  in t é 
z e t  e g e o z  h a s z n á b a n  r é s z e s ü l  é s  b e f iz e t e t t  p é n z é n e k  
t e l j e s  ö s s z e g é t  k a m a to k k a l,  i l l e t v e  n y e r c s é r r e l  e g y ü t t  
felm ondás m ellett b á rm ik o r  f ö lv e h e l l ,  s ő t  o lc s ó  t ö r le s z 
t é s e n  h it e lb e n  r é s z e s ü l .  T igja iuk  ezen felül megb ízásaik 
alapján as E ls ő  m a g y a r  b iz t o s í t ó  t á r s a s á g n á l  k ü lö n  díj 
fizetése nélkül balál esetére is , biztosíttatna'.: akként, hogy  
halál esetén  a további fizetés m egszűn ik , a kedvezm ényezett 
azonban az egy  üzletrész, t e l j e s  é r t é k e t ,  k ö r ü lb e lü l 1200  
k o r o n á t  kapja m eg. A biztosítási dijakat in tézetünk fizeti o 
sajátjából. — Prospektussal szívesen  szo ’g á l a

B Székesfővárosi Takarékszövetkezet
V I . ,  T e r é z - k ö r u t  6 .  s z á m .

F ölv ilágositás  nyerh e tő  és b e ira tk o zás  eszközölhető 
n ap o n ta  délelő tt 9 —12 és  d é lu tá n  3—5 óráig .

J lacon ocb ie  A rch ibald  W h ite  é s  M arkié  
V ilm os Fondonban  

a K íSS O . s zám a
Zár szelcneÁk,'palarkok, fazekak és egyéb tartályok számára
cím ű magyar szabadalom tulajdonosa szabadalmának gyártása  
céljából m agyar gyárosokkal összeköttetést keres ; szabadalmát 
esetleg  e l is adja vagy gyártási en ged ély t ad. Érdeklődőknek  

Bzíve en  saolgál bővebb felv ilágosítássa l
K elem en  é s  T á rsa  szabadalm i ügyv ivő  iroda, 

B u d ap esten , R oyal-szálloda B.

X  Raktáraink tnlhalmozottsága miatt

julius hó 31-ig 20°|o engedmény!

BÚTO R
L eg fin o m a b b  Í z l é s s e l  k é s z í t ő t  s z a lo n  , e b é d ló - , h á ló - ,  
le á n y -  e s  u r ia z o b a b e r e n d e z é s c k  n á lu n k  ír á s b e l i  
j ó t á l lá s  m e lle it ,  m e g le p ő  n a g y  v á la s z t é k b a n  e l 
a d á sr a  k é s z e n  á lla n a k , v id é k r e  b i z t o s í t o t t  s z á l l í t á s .

SZABÓ FERENC ÉS TÁRSA
Budapest, Kerepesi-nt 12. szám.

(S lp -u tc a  sa r k á n ). F

in g ,

G yü m ölcs é s  sző lőb or  k é s z ít é s i  g é p e k .

Gyümölcs é s  szöSö s a j t i
„HERCULES“  folytonosan ható kettős em eltyű szerkezettel é s  
nyom óerő szabályzóval a  le g m a g a M n b b  n i n n h a k é p r a s é c  
g a r a n t á l v a ,  a  m n n k a k é p c s s é g  2 0 n/r -a l n a g y o b b  

m i n t  b á r m e l y  m sts  a a j l ő n t i l .

Hydraulikus sajtók
e l é r é s é r e .

Szőlő é s  gyüm ölcs z ú z o k
é s  bog yó  m o r z s o ló k .

Teljesen felszerelt szüretelő készülékek fekveen és 
kocsira szerelve. I ,é - .* a jto ló k  én  a  cryttm ölcftlé  k ^ a s l-  
té n é re  MsulRlUd b o g y tfő r lő k . A a za ltf IcéM v.íilékek  
gyüm ölcs é s  főzelék  aszalásra, g y ü m ö lc * -v ftg ó  h á m o z d  
g é p e k , legújabb szerkezetű  szabad, önműködő „ S y p h o n ia **  
p e r m e t e z ő k ,  hozdozhatóan és kocsira szerelve a szőlők p er
m etezésére. a szegenca  éa tormáncs, valam int a v értetü  kiirtá
sára, H z ő lő e k é k  gyártatnak és szállíttatnak jótállás m ellett 

legjobb  kivitelben
a . k i r .  k lx A r .  ffK ab ac i. n a z x la a á x rl g é p g y á r a i ,  

a ö n tö C Ié .J e  é »  g ő r .h a in n r a  á l t a l  --  ■— —•

» » » »  E E C S ,  XI. T a b o i s t r a s s e  7 1 .  c í < « « <  
iüfíT  K itü n tetvo  490  a r a n y , e z ü s t  é s  b ro n z  é r em m el. 'S 33  B és’ l t t o s  á r je g y z é k e k  in gyen  

é s  b érm an tve . — K ép v ise lő k  é s  v is z o n te l Á rusítók  k ív á n ta in a k . <JÖ37

MAYPARTHPH, és TARSA"-’

K ö zép isko la i INT£RNÁTUS>
g e k ö  e e b e t v c

— á lla m i fo H isz c le t  a la tt á lló  K ö z é p isk o la i in te r n á ta sá b a n  — 
V T .. N a g y  J á n o s -u te a  3 . s z í m .

A fAvdroM  b á r m e ly  n y ilv á n o s  Ihko lrtJA h a  J ftrti n ö v e n d é k  l i t l y  e z lic tó  e l Is k o 
lá n  k ív ü l i  id e jé r e ,  h o l  te l je s  e l lá tá s o n  h ív ü l  h o r r c p e t lr lé b a n ,  to s á b h á  s z a k 
s z e rű  fe lü g y e le t  s c é ltu d a to s  h iín itx iiK id  m e l le t t  Jrt c s a lá d i n e v e lé s b e n  ré s z e 
s ít i.  Ezen Intézet v idéki, nem különben nagyon elfog la lt fővárosi s. ülőknek igen  ió szolgá

latot tesz , mlD. azt az in tézet több é v i fonnólU sa óta szám os szü lő elism erése  .gazolja. 
Előjegyzések a szeptemberben kezdődő tanévre naponként d .u. 4  - 7-igcszközölhetök. 
R é s z l e t e s  i s m e r t e t ő t  k í v á n a t r a  k ü ld  a z  i n t é z e t  i g a z g a t ó  t u l a j d o n o s a .

K o lo z sv á r i H eresfeedelm t A n é m i a
b r n n l a ’ íií .- is iil  1 O O  t a n u l ó  í 'é H x é r c .

A« in téze t fe ls ő  k eresk ed eS m i is k o la i  és k e r e s k e d e lm i  
a k a d ém ia i tagoza tbó l áll.

A fe ls ő  k e r e s k e d e lm i i s k o la i  tag o z a ’ a lsó  osz tá ly áb a  a  ta n u 
ló k  a  közép isko la  4 -ik  osztá ly áb ó l v é te tn ek  fei s  a  v ég ze tt növ en d ék ek  
a  k e re sk o d c lm i p á ly á n  k ív ü l az 1883 : 1. t.-c. a la p já n  tö b b  h ivata li p á 
ly á ra  is  ille té k e sek  s az e g y év i ö n k é n te s  sz o lg á la tra  jo g o su ltak . É vi 
ta n d íj 120 korona.

Az a k a d ém ia i ta g o z a t ren d e s  ha llg a tó i közép- v a g y  k e re sk e 
d e lm i isk o ’á o a n  é re tts é g it  te tt  ifjak . E  fő isk o lai tag o za t a k e i.  s zak ism e
re te k  m ély eb b  m ű v eltség e  m ello tt s z é le sk ö rű  k ö zg azd aság i és  jo g i ism e
re te k e t  n y ú jt, n ag y  s ú ly t  fek te t a  m o d ern  n y e lv e k re  s  a rra  tö rek sz ik , 
h o g y  h a llg a tó i ú g y  a  n em zetközi k e resk ed e lem b en , m in t a  k ö zg azd aság  
m agasabb  á llá sa ib an  hely ö k o t m egáll ják . A h a z a i v isz o n y o k ra  to k in te tte l 
f.i- é s  sabonakcreskedeSm fi szak tan fo ly am o k a t ta r t  fenn . É vi ta n 
d íj 240 k o ro n a.

A b e n n la k á s  — in te rn a tu s  - a k é n y eseb b  ig én y e k e t is  k ie lé 
g ítő  m odern  b e re n d e z é sű  s a  te lje s  e llá tá sé rt  év  800 1 o ro n a  fizetendő.

R óSy,iotes p rogram m nl szívesen  szo lg á l a z ig azg a t óság.

=  H IR D E T M É N Y . =
Értesítjük a „ B u d a p e s t !  k ö l c s ö n ö s  t a k a r é k 

i g  h i t e ! s z ö v e tk e z e t* '  tagjait, hogy a / . é v i  j u l i u s  
h ő  1 4 - é n  megtartott igazgatósági ülés határozata értelmé
ben, / .  é v !  j a / l n s  h ő  2 8 -A n  e s t !  ö  ó r a k o r

m ii ! k iv i i l i  köxgyiiScfcf
tartunk a szövetkezet helyiségében B u d a p e s t ,  V II ,,  
C s ö m ö r l - u t  3 .  I .  e m „  melyre a tagokat tisztelettel 
meghívjuk.
----------------------  T Á R G Y S O R O Z A T , — ------------------

A felügyelő-bizottság 3 tagjának a rendes közgyűlésig 
való megválasztása.

A választmány kiegészítése céljából uj választmányi 
tagok választása.

BUDAPEST, 1902. julius 17.
Budapesti külcsönfs ta karék - és hitelszövetkezet. 

B e r t h ó t y  s. k. M a r to n  s. k.1

FFCIIM.il


1 0 7 . sz4m . Budapest, vasárnap B U D A P E ST I NAPLÓ 1902. julius 20. 17

C sak e  h é te n : R e n d k í v ü l i  á r u c i k k e k ! !Hétfőn [Feltáno olcsó árak! e lá ru s itá s a
(a többi napokon ezen cikkek ezen árakon nem adatnak el.)

I Feltűnő olcsó árak! |

Kedden
Szerdán

Ezen rendkívüli napok alkalm ával is a 
P á r is i  Naffy Á ru h áz  m inden vevője, ki 
ak á r egyszerre, ak á r több Ízben is kicsinyben, 
ö sszesen  20 korona  é rtékben  vásáro l,

teljesen  ingyen kap
sa já t, vagy akárm cly  lotszésszerin ti kisebb 

fénykép u tán  egy

életnagyság!! fényképet
elkészítve, csak  a  passe -p a rto u té rt fizetendő 

3 k o ro n a .

a f é r f id iv a t - o s z t á l y b a n :
T u r is ta - in g e k , f ran c ia  a tlasz-szatin b ó l, sö té t v a g y  

v ilá g o s  sz ín ek b en , r á v a r ro tt  z seb b e l, leh a jto tt  g a llé rra l  
és  k ézelő v e l, m o sh ató  és  s z ín ta rtó  ________ d a ra b ja  7 5  k r.

L eg ú ja b b  n y á r i fé r f i-n y a k k e n d ő it , m agánkötő  
v a g y  m á r  m eg k ö tö tt, R egatta -fagon , t is z ta  selyem ből, 
rem e k  m in tá k b a n  ..................... . .............. ... . . .  d a ra b ja  3 5  k r.

F é r fi n y a k k e n d ő -c s o k r o k , rem e k  m in ták b an , leg 
ú ja b b  d iv a t, íz lé ses  sö té t v a g y  v ilág o s sz ín e k b e n , m ég  
nem  lé te z e tt  á r b a n ___________ . . . ___ . . . ___d a ra b ja  1O k r.

F é r fi- in g e k , leg jo b b  > S chroll“-fé le  ch iffonból, ta r tó s  
é s  e legáns, m ég  n em  lé te z e tt  á r b a n ................. d a ra b ja  9 0  kr.

F é r fi- in g e k , k em én y  v a g y  p u h a  sz ín es  f ran c ia -b a tisz t, 
red ő s  m ell, rem o k  m in tá k b an  .............. ... . . .  d a ra b ja  í r t  1 .35

F érfi h á ló in g e k ,v a s ta g  M adapo lam -vászonbó l, h ím 
z e tt  sz ín es  b o rd ű rre l, ta r tó ssá g á é rt k e z essé g e t v á lla lu n k  f rt  1 .10

S z ín e s  fé r fi-k éz e lő , f ra n c ia  b a tisz tb ó l, sz ín ta rtó , 
rem ek  m in tá k b an  .............. . .............. ......... . . . ___ p á r ja  2 2  k r.

F e h e r  fé r fik é z e lő , ö tré tö , leg jo b b  m in ő ség ű  R. ch if
fonból szeg letes v a g y  g öm bölyű  s a rk o k k a l  . . .  p á r ja  3 0  kr.

F érfi a lsó n a d r á g o k , f ra n c ia  k ö p p c rb ő l f ra n c ia  sza 
bás, sz ín es  h ím zésse l d ísz ítv e , ig e n  ta r tó s  m in ő ség  75  k i.

F érfi z se b k e n d ő k , t is z ta  feh ér v á szo n -b a tisz tb ó l k i
tű n ő  m in ő s é g ..................... ..............................6 d a rab  á ra  5 0  k r.

F érfi z se b k e n d ő k , tis z ta  vászonból, tz in e s  b o rd ű r
re l, ren d k ív ü l t a r t ó s .............. ................... ... 6 d a ra b  á ra  6 0  k r.

F érfi n y a r a ló - vagy  sp o r tsa p k a , k ö n n y ű , á ttö rt 
k o n g re-szö v etb ő l, v ilág o s  sz ín ek b en , ce llu lo id  n a p v é 
dővel _____—  —........................................................................ára 3 5  k r.

F érfi s z a lm a k a la p o k , jap á n  fonás, f e h é r  v a g y  sz ín es  3 8  kr. 
F érfi p u h a k a la p o k , e le g án s ,.leg ú jab b  d iv a t, sö té t

v a g y  v ilá g o ssz iirk o  sz ínben , k i tű n ő  m in ő ség  á ra  f r t  1 .3 5
F é r fi-h a r isn y á k , izzad ás  ellen , k i tű n ő  m inőség , 

m esés áron  . . .  .............. ............................. 6 p á r  ö ssze se n  2 í )  kr.
F é r fi-h a r isn y á k , fogy h ázb an  k ö tö tt , p o tten d o rfi p a m u t

ból, ta r tó s  m in ő s é g ...................................................  3 p á r  1 0  k r .
F é r fi-c ip ő k , k itű n ő  e rő s  é s  ta r tó s  m in ő ség  v ixes-bőr- 

ből, d u p la , e rő s  b ő r ta lp p a l .................... ......... . . .  p á r ja  í r t  3 .1 0

A fe n te b b i c ik k e k r e  von a tk o zó  le v é lb e li  vagy p o sta u ta lv á n y t m e g re n d e lé sek  h e ly 
b en ! nagy k e len d ő sé g ü k  m ia tt  n e m  in té z h e tő k  e l.

Nagy m intagyüjtem ény  
Nagy képes árjegyzék

tavaszi szövet és nyári 
mosókelmékből valamint 
az összes árucikkekről

Bndapest, Kerepesi-nt 10. sz.

Titkos betegségek szakorvosa *
K  gyan án t, g y o rs , alapos é s  kényelm es m ódon biztos gyó- > 
D  gyulAst óhajtó  szen ved ők n ek , 20 é v e s  kórházi é s  m agán- j  

gyakorlata tapasztalatainál fogva  legjobban ajánlható k.

§ D r .  C Z B N Ö Z Á R  J-g
e g y e te m . o r v o s tn d o r

S  vyógyit Jérfla ltn A l é s  n ő k n é l  fog lalkozód  
►j nélkü l m indennem ű bárm ily rég i keletit

Z £ t j E 0 n H H K a W

Üzletnagyobbifás
miatt az összes raktáron levő nyár! 
cipók m elyen  le s z á ll íto t t  áron
kaphatók. Ne mulaszaza o 
Benki e kedvező  alkalm at 
m ert Uv olcsón nem  juthat
saját k ész ítésű  
lábbelihez és  

p ed ig :

0 0 0  pár föltűnő e lo g á u s  g y er m ek cip ő  1 Írttól följebb
W r f l i  Logdiv. é s  legújabb D erby borjubör-bakancs . írt 8 .S 0  
F ekete vagy  sárga bagaria, í -s vagy eugoa . . . . 3 .2 0
Gombos, fűz. vagy cug. szalon-lakkból, női 3 5 0 ,  férfi ,,
Férfi v. nöl flizös cipő, am orikal boxbőrből, igon csinos „  
Chevraux cipók 5  -  , box vagy lakk, angol bakancs .
Fözöa v ixbőrből 3 .2 0 ,  betétes vagy  sim a borjubőrből.

S tf i : Foketo v. sárga  zorgo flizös v . eugos 3 . —, gom bos 
Cug. v. fűzős boxbőrből 3 .5 0 ,  chevró fűzős 4.—, gomb.
Lakk, k ivágott 1 .5 0 ,  koresztcsattal 8 . —. rega tta . .  .
Foketo vagy sárga, fűzős vagy  gom bos fölcipő . . .  
E belastin  eugos cipő 2 .5 0 ,  regatta

Árjegyzék, csomagolás és szállítólevél Ingyen.
Nem megfelelőt kicsereiek. —  10 forinton fölül bermentve.

~ N em i «jyen«jeségi á lla p o to k a t /
Q ( I m p o t e n c ia )

meglepő b iz to s  e r e d u ié u y n y e l  g y o r s o n  a legújabb
P* m ódon.

Benűeló-intczet:£udape8t,,VII.,Eerepesi-GtU.EZ. Le. k  

H R endelés: d é le lő tt  10— 4 - ig ,  d é lu tá n  6 — 8 -ig . p M Külön váróterm ek. K ülön be- é s  kljáraU /
► Levőinkre rögtön i vá lasz.
ifc rzxnxir'zx.Ti ay.vzvxvxvAVVZ*.vxvx’

Tan- és nevelő-intézet
nyilvánossági joggal

B u d ap esten , H o ld -u tca  19. s z .
Az in téze tt 25 év óta á ll fenn.

Dr. L ászló M ihály ny ilvános fő g im n áziu m áb an  és  novelő in tézotóbon, 
m ely állaxnérvényes osztá ly- és ére ttsé g i b izonyítványokat 
állít ki, a b e ira tá so k  sz ep te m b e r l-6n  kezd ő d n ek . A zonban  m á r  m o st 

is  lobot e lő jeg y ezn i.
A növendékek lehetnek bennlakók, félkosztosok és bejárók. 

Értesítővel kívánatra készséggel szolgál az igazgatóság.
D r. László M ihály, igazgató.

ingyen és bérmentve |
C h a r l e s  F é l t ő n  S c o t t  BM ttsburgban

a  1 5 8 9 6 .  s z á m ú
„Berendezés három nliásisti áramkörök elosztására* 

c im ü  m ag y a r  szab ad alo m  tu la jd o n o sa  sz ab a d a lm á 
n a k  g y á r tá s a  cé ljábó l m a g y a r  gyáro so k k al ö s sze k ö tte 
té s t  k e re s  : szab ad alm át t s e t le g  e l is  ad ja v a g y  g y á r 
tás i e n g e d ély t ad . É rd e k lő d ő k n e k  sz ív esen  szo igál 

b ő vebb  fe lv ilág o sítá ssa l
K  ( ‘ l e n i  o  i i  é s  T  á r s n

szabadalm i ü g y v iv ő  iroda,
B u d a p esten , lto y a l-sz á ilo d a  B .

BERGER-féle GYÓGYÍTÓ

K Á T R Á N Y .S Z A P P A N
orvosi tek in télyek  által ajánlva, Európa legtöbb államaiban  

fén y es slkorrol alkalm aztatni
min<l<Mineuiil Ikörlcftt

ellen , nevezetesen  idült p ikkely-söm ör, kosz s  
élöndt kütegek  ngyszintén orr-rczesség , ótvnr 
fagydag, lábizzadás, fe j-ő s  szakállkorpa ellem 
A B e r g e r - fé le  k átrány-.nppan tartalmazza 
fakátránynak  40  ' - .t és  m inden egyéb , 
kereskedelem ben előforduló kátránvszappnm k  
tó i lé n y e g e se n  kiili'n-.hözik. C salások  e lk e 
r ü lé s e  v e g e t t  határozottan E e r g o r -fc le  kát'
rányszappan m egrendel -e » az ismert védjegyre v a li  
figyelm eztetés kéretik. I d ü lt  b ő r b e t e g s é g e k  n é l  s ikerre  
nkalm aztatik a kátrány-szappan helyett a 

B e r g e r - f é le  g y ó g y -k á trá n y -k é n s z a p p a n .  
A gyengébb kátrányszanpan

a z  Á R C B Ő K  T V S Z T Á T L A W S Á G A I  
eltávolítására, a gyerm ekeknek valam ennyi fejbotogsógei 
ellen felülmúlhatatlan bői t isztitó , m osdó é s  fürdőszappun  
m indennapi használatul szolgál a

B e r g e r - f é le  g iy c e r in -k á tr á n y -s z a p p a n  
35u/u jglycerin tartalommal és finom illattal.

A r a  m in d e n  fa jn a k  h a s z n á la t i  u t a s í t á s s a l  ea-vütt  
d a r a b o u k in t  3 5  kr.

A többi Berger-féle szappanokból kü lönösen kiom elen-
dök : B o itz o e -s z a p p a n  a bőr finom ítására, b o r a x -s z a p p a n  
pattanások ellen , c a r b o l-sz u p p o n  a b ő r  s im ítá sá ra  h im lő 
helyeknél és m int fertőtlenítő szappan, B erger-fé le  fo n y o -  
fü r d ö -sz a p p n n  f e n y e -p tp o r e -s z a p p a n . Berger-féle g y o r -  
m u k -sz a p p o n  a  z s e n g e  k o r  r é s z é r e  (2 5  kr).

B e r g e r - f é le  P o tr o s u lfo l -s z a p p a n  
rezes orr, k iü tés, bőrv iszk etegség  é s  arevörössóg ellen  

(7 6  kr), s z e p lo - s z a p p a n  igon hathatós. 
B e r g e r - f é le  k é n e s  te js z a p p a n  

m itfresszer és sretisztátlanság  ellen . T a n n ln  s z a p p a n  láb- 
lzzodás é s  hajkihullás ellen.

B e r g e r - f é le  fo g s z a p p a n  k ö c s ö g b e n  
1. sz. rendes fogaknak, 2. sz. dohányosoknak. Ára 3 0  k r., 
a legjobb fogtisztitó  szer. A többi B e r g e r - f é le  s z a p p a n o 
k a t  illető leg  utalunk a röpiratokra. Csak B e r g e r - f é l e  
s z a p p a n o k a t  k ell kérni, miután számtalan hatástalan  
utánzatok vonnak. Miután B erger névvel h am isítások  is  for
dulnak elő, kéretik  a fentebbi védjegyre, valam int a gyárra  

„G. H e l l .  A C orap. T r o p p a u ' figyelem m el lenni.
firJoni) ellel kllítlttm a ieizell:özl oyúnszerklílllttMii Becsben 1883

é s  a r a n y  é r ő m  a  p á r iz s i  k iá l l í t á s o n  1 8 0 0 .  
B u d a p e s t e n  nagyban <••< k icsinyben  kapható : T örök  J ó z se f  
gyógyszertárában, Király-utca. tót ábbá kicsinyben Búdapasto n 
cs M agyarország összes  többi városainak m inden gyógyszer ' 
tárábau. A Berger-féle szappanok m inden jobb droguarlAbon

és  illa tszerkereskedésben kaphatók.
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L eg szeb b  Legfőbb L egolesóbb

I b n M U l T y l p l a
kiveheti m ainM d— — 1 

1 rooge paplen— — — — 1.80 
1 ,  •  príma— — 8.80
1 eaahnúr papba — - e  — 8.40 
1 eatla .  — — — 8.80
1 atlaes H frw tr  -  — — 4.80 
1 eeteea attaae paplan — 8.30 
1 fodrot selyem ad. papi. 18.80 
1 Jó eiaaon paplan lepedő 2.—

} 5™b\ jjÍ2«4  poírto tS ____ _
I I f a S ™ . * -  I = - h
1 téli pokróc — — — — 4.80 1 •  .  mtatáxott — — —.1
1 szép fali szőnyeg — — 7.60

Q IC H N E B  JÁNOS
paplan, gutróo 4s kirpltoeiro gyíroe, szőnyeg, fOggOny, vas- 

bátor stb. nagy nkttra
Btcdapeaf, n i . ,  E r z s é b e t - J c ö r u i  2 0 .  

Árjegyzéket kívánatra Ingyen éebérmentre kflldök. Vidéki meg- 
rendeléeek pontosan eszközöltetnek, nem t' térő érők kicseréltet

nek. vagy a pénz vlasc&datlk.

1 lóesőr I  —  — IX — 
1 ablak kőper fOggthiy — 8—  
1 .  tunla s — 1.00
i<£,iasSíwaÁKni im

l a  ■ I. — 8-80
1 égyelőke L — — — — 0J0

Z á lo g h á z b a n
levő arany ét ezőstnem fle-

a  k i azokat k i nem  akarja 
váltani, kiváltjuk ót a legraa- 
X gaeabb  többletet kifizetjOk. 
Alkalmi ajándékul eladunk 

IS latna eattst erőUdezle- 
tnt 12 szem élyre 140 ftrt, ö eze- 
m élyre 66 írtől kezdve ée fe l
jebb. Mindennemű finom o z fie t  
M urgyak bárok* ős francia 
stylosban. N agy raktár a ra n y  
férfi lá n o o k b ó l,  maeeiv arany
gyűrűk  6 forint 40 kr. arany 
Férfi-órák 12 ír t, arany női órák 
0 írtől kezdve 12 darab maeeiv

evőeszköz 6 írt 60 kr. 
H ó p e e  Á r je g y z ő k e t bő le

m e n t v e  «e I n g y e n .

Grünberger A. Béla 
SrSkCsel

Budapesten, Harisbazár. 
Városház-tér 9 ., L em. 23. 

aj szám Váol-utoa 30.

H even y  vagy  Idült

b u ja k o r  b á n fa lm a k
íg y  g ő r v é ly k ó r ,  b ö r b a jo k , reum a, (lzzag, fek élyek  ztb.) és 
a r o m lo t t  v é r t ő l  szárm azó egyéb  bajoknál, m int m ir ig y -  
d a g a n a t ,  r b e u m a t ls m n e  a s z á j  é s  g ó g e  g e n y e d é a e l ,  d a 
g a n a to k ,  o n o a to a le , t e h e t e t l e n s é g  é s  m indenféle  szerzett 
vagy örökölt bujakóros bántalmak esotelt>en, a legm ogrög- 
zöttobb s m inden g yógyk eze lésse l daeolé b etegségb ől b iz to s  

és g y ö k e r e s  g y ó g y u lá s t  nyújtanak

m olyok a  franola  korm ány é s  a  párisi orvosi akadém ia  
á lta l e n g e d é ly e z v e  é s  n párisi kórházakban  eg-yedttl

va n n a k  elfogadva.
Igen kellem es g yógyszer , m elyet 00 év óta a legk iválóbb  or
vosok használnak, m int e g y e t le n  óh le g jo b b  v é r t l s z t i t ó

azért mely számos kitüntetésben is részesült.
Ára e g y  k is  doboznak 25 darab tartalommal 6 .— k o r ., egy  
n a g y  doboznak 62 darab tartalommal 1 0 .— k o r . Minta és

prosp ek tu s rendelkezésre áll.
Főraktár: Török J ó z s e f  g y ó g y sze rtá r a  Budapest, Klr&ly- 

utoa 12. é s  Andrftssy-nt 26.

Előkészítés alatt:
A MAGAS CS. KUt. KERES
KEDELMI MINISZTÉRIUM
TAMOGATASA MELLETT
MEGJELENIK EGY xxxxxxx ,3̂ “

TELJES • ÉS 
MEGBÍZHATÓ

CÍMJEGYZÉKE
EBÉa AUSZTRIÁNAK.

„Osztrák Központi K atasztere"
az összes kereskedelmi, gyári és ipari üzemeknek, össze
állítva az ipar- és kereskedelmi kamarák által vezetett 
ipari kataszterek hivatalos adatai alapján.

I. kötet Bécs
tartalmaz circa 105,000 üzemet, bolti ára kötve 13 kor. 

II. kötet Alső-Ausztria
tartalmaz circa 66,000 üzemet, bolti ára kötve 14-60 kor.

III. kötet Felsö-Ausztria és Salzburg 
tartalmaz circa 50,000 üzemet, bolti ára kötve 11 -80 kor. 

IV. kötet Stájerország
tartalmaz circa 47 ,000  üzemet, bolti ára kötve 10 kor. 

V. kötet Karíntia és Krajna
tartalmaz circa 33,000  üzemet bolti ára kötve 8 kor.

VI. kötet Tengerpart és Dalmácia 
tartalmaz circa 28 ,000  üzem et, bolti ára kötve 6-60 k o t

VII. kötet Tirol és Vorarlberg 
tartalmaz circa 50 ,000  üzemet, bolti ára kötve 12 kor.

VIII. kötet Csehország (2 rész) 
tartalmaz circa 273 .000  üzemet, bolti ára kötve 32 kor.

IX. kötet Morvaország és Szilézia 
tartalmaz circa 112,000 üzemet, bolti ára kötve 25 kor.

X. kötet Gácsország és Bukovina 
tartalmaz circa 120,000 üzemet, bolti ára kötve 27 kor.

T e l j e s  á r  1 6 0  b o r o n a .

A teljes mü (10 kötet) előfizetői .a  bolti ár 25%-át 
kapják engedményül.

Kimerítő prospektusokat ad a

Verlag á  Oesterreichischen Central-Katasler
•" W i e n ,  I X . ,  J z L ö r lg - a s s e  5 .

W e s t in g h o u s e  G y ö r g y  P it ta b u r g b a n
a  1 5 7 5 0 .  s z . í i i i i i

„Elekíropneumaticus szabályozó készülék"
c ím ű  m ag y a r  szab ad alo m  tu la jd o n o sa  sz ab a d a lm á 
n a k  g y á rtá sa  cé ljáb ó l m ag y a r  g y á ro so k k a l össze
kö tte tés t k e re s ;  sz ab a d a lm á t e se tleg  el is  ad ja , 
vagy g y á rtá s i en g ed ély t ad. É rd ek lő d ő k n ek  sz í

v esen  szo lgá l b ő vebb  fe lv ilág o sítássa l 
V P T PlfP lí ÚQ RIADÓ A »«abadalial ügyvivő Iroda Budapesten
Ilh ljL iU lh n  LU l i l í l ü ü .  Jtoyal-szdlloda B.

Férfiak ingyen kapnak
egy  le g ú ja b b  ta lá lm á n y a  g y ó g y sz ert, m ely lyel az  el
g y e n g ü lt  e rő t v issz a n y e rh e tik . M in d en k i, a k i  e z irá n t 
ir, k a p  e g y  p ró b acso m ag o t, e g y  100 o ld a la s  k ö n y v 
vel p o stán , jó l b ecsom ago lva. Ez e g y  csodálatos 
c so d ag y ó g y szer, m ely  m á r  e z re k e t  m en te tt  m eg, 
k ik  fia talkori k ih á g á s o k  m ia tt  n e m i b e teg ség ek b en , 
sy p b ilis  és  e lg y e n g ü lt férfie rő b en  szen v e d te k . E 
célból e lh a tá ro z ta  az  in téze t, m in d e n k in e k  e g y  cso
m ag  g y ó g y szo rt fe lv ilág o sító  k ö n y v v e l e g y ü tt  in g y en  
kü ld en i. E  b áz iszc rre l a  baj o d a h a za  g y ó g y íth a tó  és 
m in d ö n k i, a  ki fia ta lk o ri k ih á g á s o k  m ia tt nom i be
teg ség ek b en , szellem i g y o n g o só g b o n  v a g y  k ró n ik u s  
ba jokban  szen v ed , o t th o n  g y ó g y íth a tja  m ag á t. E zen  
g y ó g y sz o rk ö z v e tle n  h a t  azo n  s z e rv e k re , m e ly e k  erőt 
s z ü k sé g e in ek , és  c so d á la to san  g y ó g y ítja  az  évok 
ó ta  ta rtó  b e teg ség ek et, ö r o g e k  é s  f ia ta lok  írh a tn ak  
a  .S ta te  M odical I n s t i tu t“-n ak  a la n ti  c ím en , honnét 
n e k ik  a  cso m ag  h a la d é k ta la n u l m eg k ü ld ü n k . Az 
in téze t elsőso rbon  azo k at a k a r ja  m eg m en ten i, k ik  
kozelós m ia tt o tth o n u k a t n em  h a g y h a tjá k  el. A 
p ró b ak ü ld em én y  b eb izo n y ítja , hogy m ily  k ö n n y en  
lehot e v eszed e lm es  b a jbó l o tth o n  is  m eg m en ek ü ln i. 
A z in té z e t nem  tesz  k iv éto lek o t. M indenk i i rh á t  a 
g y ó g y sz e ré r t  b á rh o n n é t is  m ag y a ru l, m ire  n e k i 
d isz k ré c ió  m elle tt e g y  g y ó g y sz o rk ü ld e m é n y  kü ldő
n k  fe lv ilág o sító  k ö n y v v el eg y ü tt. í r jo n  a zo n n al. A 
k ü ld em é n y  o ly  sz ép e n  v an  csom ago lva, h o g y  ta r 
ta lm át so n k i som  g y a n ítja . A  lev e lek  következő log  
c im z e n d ő k : S ta te  M edioal In stitn te , ö . E lek tro m  
B uild ing , F o r t  W a y n e , In d ., A m erica  é s  m inden  

lev é l b é rm en tesíten d ő .

Ínyedül valódi angol B alzsam  Tlilcrry A. gyógyszcrésztól

Ailein cchtaBsIsamM9 fer SdiulZMBBl-Apíü'sái
di,

L T tá n iw E re s a s ia
b»< RoMHeS-Sautrtrimn.

KözegéBBségügylleg; m egv izsgá lva  és jóváhagyva.
A z ü v e g e k  fciszero léso  a  keroskedelm i tö rv é n y e k  v éd jeg y o lta lm a  a la tt  áll. 

E zen  ba lzsam  be lső leg  és  k ü lső le g  h aszn á lh a tó . —  1. A tüdőnek és mellnek 
Összes betegségeinél elérhetetlen gyógyszernek bizonyult, megszünteti a  k atarrhust és 
köpetkiválást, a fájdalm as köhögésnek elejét veszi, ső t még régibb betegségeket Is gyó
gyít. 2. K itűnő  h a tá s sa l v an  to ro k g y u la d ásn á l, re k e d tsé g n é l és  a  to ro k  összes  
b e teg ség e in é l. 3. A laposan  k iir tja  a  h id eg le lé s t. 4. M eglepő g y o rsa n  gy ó g y ít 
gyom orgörcsöt, k ó lik á t és s z a k g a tá so k a t  5. Jó ték o n y  h ash a jtó  és  v é rtisz titó , t isz 
t ít ja  a  v esék e t, m eg szü n te ti h y p o ch o n d riá t és  m elan cb o liá t és e lő m o zd ítja  az  ét
vág y a t és  om észtóst. 6. K itűnő h a tá sa  van  fogfájásnál, ly u k as  fogaknál, szájp en ész , 
továbbá  m in d en  fog- és  szá jb e teg ség n é l é s  m eg sz ü n te ti  a  fe lböfögést, va lam in t a 
száj- é s  g y om or ro ssz  szagá t. 7. K ü lső leg  c so d ás  g y ó g y szer m in d en  se b re , ú g y 
m in t höp ö rsen és , s ip o ly , szem ölcs, égési seb, fagyott te s tré s : ,  rü h , kosz é s  k iü tések , 
m eg szü n te ti továbbá  a  fő fá jás t, z ú g ást, sz ag g a tá s t, k öszvénv t. fü lfá já s t s tb . Tessék 
mindig vgyázni a zöld apáca-védjegyre, mint fen t látha tó i H am isítások tó l leg jo b b  óv
szer egyenesen a g y á rb ó l eredeti kartonokoan b é rm en tv e  az o sz trá k -m a g y ar  m o n ar
ch ia  m inden  p o staá llo m ására  12 k ic s i v a g y  6 d u p la  üv eg o t 4 k o ro n áé rt hozatn i. 
B osznia  és H erceg o v in áb a  4 kOr. 60 fillér. K övesebb  nem  k ü ld e tik . S zé tk ü ld és

C3ak az  összeg előzetes utalványozása v a g y  lefizetése m ellett.
I® I ÍC r t  S ZC nV C <5 ?  m ik o r  önnek  a  b iztos g y ó g y u lá s ra  a  legrégibb sebeknél is  k ilá tá sa  van  és 

m ajd n em  m in d ig  e lk e rü lh e ti  a fá jd a lm as o p erác ió t v ag y  a m p u tá lá s t, h a  
T l d e r r y  A_. g y ó g y s z e r é s z  e g - y e d t t l  -v a ló d i

fi®" c e n t i f o l i a - k e n ő c s é t
h aszn á lja , mely a sebek gyógyításában rendkívül jó ha tássa l van. a  fájdalmak enyhítésében pedig elérhetet
len. V alódi cen tiio lia -kenőcs  h a s m  ál t á t i k ; a  g y o rin o k ág y aso k  m o llb a ja in á l, a te je lv á la sz tá s  a k ad á ly a i
nál, m ollkom ényedósnél, vö rh en y n él, m indenféle  rég i b a jn á l, n y ílt  s e b ek n é l lá b a k o n  é s  csontokon, 
soboknél, sóscsuz , dag ad t láb ak n á l, ső t csontszünál i s ;  ü tö tt, s z ú r t ,  lő tt, v ág o tt é s  ro n cso lt s e b e k n é l ; 
az id eg o n testek  k iv ála sztá sán á l, m in t üveg- ős fasz ilán k , hom ok, d a ra , tö v is  s tb . ; m in d en féle  d ag an at, 
k in ö v és , k a rb u n k u lu s , u j k épződm ények  v a la m in t r á k n á l ,  k ö rö m m éreg n é l, k ö rö m d ag an a tn á l, hó lyag
nál, m enéstő l k ise b e se d e tt lábaknál. Égett sebek minden nemét, fag y o tt te s tré szo k , a  b e to g ek  fekvéstő l 
e re d t seb eit, a  n y ak o n  tám ad t d a g an ato t, v é rd ag an a to t, fü lb a jt  és' a g y e rm ek o k  se b ese d é sé t s tb . s tb . 
S zé tk ü ld és  c sa k  az ö sszeg  előzetes b e k ü ld é se  e llenében . 2 té g e ly  cso m ag o lássa l, p o s ta k ö ltsé g g e l és  
szállító levélle l e g y ü tt  3 k o r. t>0 fillér. Számtalan elismerő bizonyítvány eredetiben megtekinthető. M inden
k i t  óvok h am is ítv án y o k  vételé tő l és  k é re m  v ig y ázn i, h o g y  m in d en  tég e ly e n  a  c é g :  .Orangyal-gyóny- 
szertár  Thierry (Adolf) Limited Pregiada* b eég e tv e  legyen .

E  k é t  g v ó g y ere jéb en  fe lü lm ú lh a ta tlan  szer, so h a se m  ro m lik  cl, e llonben  m iné l rég ib b  lesz, 
a n n á l é rté k e se b b  és  h a th a tó sab b , és nem  a  m eleg , sem  ped ig  a  h id e g  n em  á r t  n o k ik , ig y  te h á t az 
év  bárm ely  szak áb an  k ü ld h e tő . M ajdnem  m in d ig  van  h a tá s u k  és seg íten ek , leg a láb b  az°o rv o s  m eg 
é rk e z té ig , te rm észe te sen  n em  szab ad  h a m is ítv án y o k a t v a g y  e ffé le  so k szo ro san  a já n lt  haso n ló , d e  h a
tásta lan  s z e re k e t  h a szn á ln i, m e ly e k é rt csak  leg fe ljebb  a p én z t d o b ju k  k i, hanem  m a ra d ju n k  c sa k  o 
m ellett a  k é t  rég i e lism ert, jó , olcsó, m egb ízha tó  am e lle tt te ljesen  á rta tlan , v i lá g h írű  sz e rn é l, m e ly e k 
n e k  m in d en  c salád n ál ta lá lh a tó n a k  ke llene  lenn i. A  hol a fen t ism e rte te tt  v é d je g y e k k e l v a ló d ian  
k a p n i nem  leh e t, te ssé k  eg y en esen  ren d e ln i és  c ím ezn i:

Thierry (Adolf) gyógyszerész Limited Őrangyal-gyógyszertára. Pregrada Rohitsch-Sanerbrnnn mellett.
Közp. r a k tá r  B u d a p e s te n ; T orok  J .  g y ó g y szerész , Z á g rá b b a n : M ittobach  J .  gyógyszerész  és 

B ócsben : B rady  C. — ‘ ----------‘ “

I



j e r .  raím. Budapest, vnsSrnap B U D A P E ST I NAPLÓ 1902. JnHtuj 20, *Ó

Feltűnő nagy nyári o ccas io !
H étfő, ja lin s  21-től kezdve: 

k i v é t e l e s  e l f i í l á s r a  k e r ü l n e k :
S e ly e m - b a t is t ,  legújabb minták, méterje _____ ___ ___ ___ ___ ___ ___ ___ ___ ___ ___ ___ __ . . . ___ ___  31 kr.
E crü-batist, csrkos mintával, m é te r je _________ ___ ___ ___ ___ ___ ___ ___ ___ ___ ___ ___ ___ ___ ___ ___  25 kr.
P o n g is - im p r im e  méterje _________ ___ ______________ _______ ___ _________ _______ _______ __________  3 5  kr.
Zephir, remek kivitelben, méterje 

g y a p j ú -  é s  
m o s ó s z ö y e t

feltűnő olcsón.
Finom gyapjukelmék e lőrehaladt idény m ia tt mélyen leszá llíto tt árban.

női d iv a t-á ru h á z á b a n

V.5 B é c s i-u tc a  8. ss= BUDAPEST.
Párisi k iá llítá s : A rany é re m :

B U D A P E S T .

NÉHÁNYSZÓaTITKOS
BETEGSÉGEKRŐL

Sajnoa, —  do való  igax , h o g y  a  m ai k o rb an  
feltünőon  sok  az o ly an  em b er, a  k in e k  vóro  ós tes t
n edvei m o g  v a n n a k  fertő zv o  é s  a  k i fia talkori köny- 
n y e lm ü sé g  és  ro ssz  szo k áso k  által id eg re n d sze ré t 
és sze llem i e re jé t  tö n k re te tte . I tt a  leg fő b b  ideje , 
hog y  ezen  s z ö rn y ű  állap o t m e g sz ű n jék . Kell len n i 
v a lak in ek , a  k i a  f ia ta lság o t a  nem i életrő l jó a k a ra t
ta l, ő sz in té n  és  b eh a tó an  fe lv ilágosítsa , k e ll len n i 
v a lak in ek , a  k in e k  az e m b e re k  titk o s  b a ja ik a t b á  
ran , ta rtó zk o d á s  n é lk ü l és b iza lo m m al e lm ondhat 
sák. Do n em  e lé g  á ra  ezen  b a jo k a t b á rk in e k  el pás  
n aszc ln i, hanem  o lv an  le lk iism e re te s  sp ecia lis ta  
orvoshoz k e ll fo rd u ln i, a  k i a  n em i e le tre  v o n a t
kozó jó  tan á c so k a t tu d  a d n i é s  a k i  az oso tleg  m ár  
m eglevő b a jo k o n  is  tu d  seg íten i, a k k o r  m a jd  m eg 
szű n ik  a  titk o s  b e te g sé g e k  létezése.

Ilyen  m ag a sz to s  h iv a tá su  é s  e rro  v a ló  D r. P a lő c z  
v. k ó rh áz i orvos, sp ec ia lis ta  o rszág o s  h i rü  in téze te  
(B u d a p e st, V ll. K ereposi-u t 10), a  hol a  leg n ag y o b b  
t i to k ta r tá s  m ellett k a p h a t  m in d en k i ;u g y  férfi, m in t 
a  nő) n e m i é le trő l fe lv ilág o sítá s t, a  hol a  b e teg  vóro 
ős tes tn e d v ei m e g tisz tu ln a k , id eg e i m eg erő sö d n ek , 
az  e g é sz  sz e rv e z e t m eg sz a b a d u l a  k o rán y ag o k tó i, 
lelk i k ín ja i  m o g szü n n o k . Ezen in té z e t a b en n e  a lk a l
m azo tt é s  s o k  e z e r  b o teg en  b iztos é s  to ljes e red - 
m ónynyel h a sz n á lt g y ó g y m ó d n ál fogva a  m onark iá- 
b an  ú ttö rő  és e g y e d ü lá lló . A  m in d e n n a p i fog la lko
zás  m eg z a v a rá sa  n é lk ü l, b izto s  s ik e rre l a lap o san  ős 
g y o rsa n  g y ó g y ítja  m ár  so k  év ó ta  D r. Pa ló cz  az ő 
sp e c iá lis  g y ó g y m ó d já v a l m ő g  a  leg e lh an y ag o ltab b  
esetek b en  is  a  b u jak ó ro s  se b o k et, húgycső-, hólyag-, 
id eg - és  h á tg e rin o -b a jo k a t, az  önfertő zés  é s  szifilisz 
u tó b aja it, m agöm lést-, e lg y e n g ü lt férfiorő t (im poten
ciát), a ra n y e re t,  v ó rb ajó k at, b ő rb e te g ség e k e t és  a  
női n em i s z e rv e k  m in d en  betegségeit. N ők részé re  
külön v á r / te r e m  és  k ü lö n  k i já r a t  y a n . H a v a lak i 
b árm i o k n á l fo g v a  szem élyesen  nem  jö h etn o  ol, 
a k k o r  s z ív e se n  a d n a k  lovelóro k im e rítő , t ito k ta rtó  
v á la sz t (a  lev é lh ez  c s a k  v á laszb é ly eg e t kell m ellé
k e ln i) . A g y ó g y k e z e lé s  be fe jezése  u tán  a  loyelekot 
e légo tik , vasry k ív á n a tra  m in d en k i v issz a k a p ja  azo 
k a t. Az in té z e t  g y ó g y szerek rő l i s  god o sk o d ik . A 
re n d e n d e lés t Dr. P a ló cz  önm aga é s  egyedü l vég zi 
n ap o n ta  d é le lő tt 10 ó rátó l d é lu tán  6 óráig (v asá rn a p  
d é li 12 ó ráig ).

C i m : D r. P a ló ca  v. k ó rh áz i orvos, sp ec ia lis ta , 
B u d ap est, VII., K o rcp o si-u t 10,

A z  A th eu aeu m  r. t. k ia d á s á 
ban m e g je le n t:

Házassági perek

Irta
K N O R R  A L A J O S

köz- és válMögyvéd, nyogahn 
kir. Ítélő táblai bíró, a vas 

korona-rend III, o . lovagja.
Ara angol vászonköt. 1  frt. 
K a p h a tó  a z  „Atheuaeum ** r. 
tá rs u la tn á l, v a la m in t m in 
den kö n yvkereakedésben .

KBHWT
cipo>fénym áz, a  világ legjobb fénym áza, gyorsan  m élyfekelo fényt a d  és a  bőr 

ta r tó ssá g á t fenntnrtjfl.
A la p itta to tt  1882-bon. G yári r a k t á r : B éos, S o h u le rs tra s so  21, K ap h ató  m in d en ü tt.

Leánjrnevelő és tan in tézet
nyilvánossági nyilvánossági

Joggal felruházás í í B < í y i U 2 > B n «as?tUf& «aia joggal felruházva. 
All 4 elem i ós 4 p o lg ári o sz tá lybó l. K itű n ő  tenerők . K ifogad bennlakó n ö v en d é
k e k e t (fe lnőtteket is). K iá llít  u ííam érvőnyes b izo n y ítv án y o k a t. A nev eld e i dij 
igon m érsé k e lt. R á k o sp a lo ta  B ud ap esth ez  C9ak 15 p e rc n y i tá v o lsá g b an  fek 
szik, e g é sz sé g e s , fa lu s i levegővel. T ágas, á rn y é k o s  k e rt. K ív á n a tra  ism er

tetővel szo lgál.
ö z v .  STETTKÉR AU G U STA, igazgatónő.

és E ljárás
aházassági perekben

A  n ek ü u k  b e m u ta to tt szám talan  m egbízható , h lto les  
kdszönöfrn t fo ly tá n  ezen n eg yed század  ó ta  fennálló  

ro n d o lő -in té ze t a  legm elegebben a ján lható .

Rendelő-intézet-B u d ap est, A n d rássy -n t í í t .
az Opera mellett.

TITKOS BETEGSÉGEKET
h ag yosőfo lyásókat és sebeket, az ónfertőxtetés  ntó- 
báfá it, a z  e lg y o n g fllt férflerő , m agöm lések, a  bu jakór 
n to kö ve tk e zm é n y e tt, nőknél fehérfo lyást, b árm eny- 
n y íre  Id ü lte k  Is, v a la m in t m indazon nöl betegsége- M 
két, m e ly ik n e k  a  m agta lan ság  o g y ik  fö o ko ró ja  és U 
börboteg-sogoket g y ó g y ít uj gyógym ód szerin t, b iz 

to s  s ik e rre l, gyorsan és alaposan

ír. © arai U nta i
o rv o s , e e b ésn , s s e m é s s - és ■ n ü lé iz - tu d o r , v o lt  

r .á a a ,  k i r .  o K t  fő o rv o s .
R E N D E L : naponta d. e. 10 órától egész délaU n 4 óráig, I 

este  7 órától 8 óráig. I
Díjazott levelekre legnagyobb figyelem m el válaszoltoUk és g 

gyógyszerekről is  gondoskodva lesz.
N ő k n e k  k fllő n  v á r ó te r e m . ------—  r -

Nöl ragon v. fűzős elegáns zcrgebőrból. . J.—
Nöl barna gavall. r f ű z ő n ..................................
Szalon-lakk fűzős, rugón vagy gombon .  . (UöO
K ivágott rsa ttos lak k rlp A .....................................3 .—
Párisi divat, szürke szarvaskor, magas fű

zős vagy gombos c i p ő ..................................... 4.50
Cgyannr. k ivágott c s a t t ó l .....................................2.50

I  U gyanott m egjelent és a szerzőn él: De. GARAI ANTAL- 
I  nál m eg r ó n i lelhető XKPSZF.KU 0*41 IT A T Ó  (már a 
I  15-lk kiadásban m egjelent) a n e m i betegségek  ós özek

M  észszerű gyógykezeléséhez cim ü könyv, volt ára 2 frt 50 
83 kr., m o s t  c s a k  9 0  k r. A könyv jól becsom agolva lesz  
g j  elkü ldve, 1 frt beküldéso mellott bérm entve vagy 90 kr. _

utánvét moUctt. £

BÚTOR
nagy választékban rész
letre é s  készpénzért a  leg

olcsóbb gyári árakon

G O N D A  W -
egyedüli rak tá r

I s t v á n - t é r  7 .  s z .
Árjegyzék 50 üli. bélyeg b e
küldés ellenében bérm en tve

1? kr.

Erzsi néni

Szakácskönyvei
a lcgnépHZorübb é s  legh aszn o
sabb szakácskönyvek, m elyek a 
szokáesm üvéezol egy -ogy  ágál 
m erítik k i rétodetestiu é s  ez idő 
szerint páratlanul állanak a 
szakácsm üvészeti irodalomban.

A  b a l és vad fé le  kész ítésé  
cim ü kötőt közel 400 recipét 
a legkülönbözőbb halak, nem 
különben rákok, tengeri rákok, 
csigák , békák elkészítéséről. — 
Á ra kötve 2 korona.

A  té s z tá k  kön yve . Főtt és  
sü lt tészták  k ész ítésén ek  gya
korlati kézikönyve. Tartalma- 
borba való tészták , gömböc: 
fé lék , m etéltok, g&lnsbák és  
rétosok, puddingok, kocbok és 
k ocsonyák , öröm ek, torták, toa- 
sü tem én yek , cukor- é s  gyü- 
m ölcsinázok. — Ára kötve 2 kor.

H o g y  k e l l  b o f ó s u l  ? A g y ü 
m ölcs, főzelék  stb. befőtt k észí
tésén ek  gyakorlati kézikönyvvé. 
Ára kötve 2 korona. 
M egrendelhető: Eampel Róbert 
(W odianer F . és Fial) cs. és  
kir. k önyvkereskedésében , Bu
dapest, Andrássy-ut 21. Kap
ható m inden könyvkoreekedés

ben.

T itkos b e teg ség ek  ellen  j
. m m im i i is■■■ ■■■mm .........«
2á évi, részben Katonaorvosi (a bécsi és buda- | 
peetí katonakórházakban), részben magánorvos 

tapasztalatai után legmelegebben ajánlható

D= K A J D A C S Y ,
v. c». é s  k ir .  ezred  orvos  é s  k ó r h á z i fő 

orvos
E le c t r o th e r a p ia i  re n d e lő - in té z e te  
IV. Kigyó-utca 5 . 1. em. Klotild-palota

(á tjá ró h áz  óz l i f t  használat).

A legelhanyagoltabb hugycsőfolyásokat, legsú
lyosabb h úgy hólyagbaj okát, bujakóros sebeket,

■yphilist, az önfertőztotós utóbajait

Elgyengült fép fierö t
az ottzbí világ által legújabban olyannyira fel

karéit és hatásában páratlan sikerű

Electro-M assage
vagy Psychrophor

által, magömléseket, nőknél fohérfolvást befecs
kendezés nélkül, a legmakacsabb bőrbetegsége
ket, valamint ifjúkori bűnök következtében be
állott ideg és ennek ntókövetkevményekénn létre
jött hátgerincbajokat gyógyít a legújabb gyógy
mód szerint alaposan és biztos, állandó sikerrel. 
Rendel: délelőtt 9 órától 4 óráig; este 7—8  óráig 
Nőknek úgy mint férfiaknak külön be és kijárat

Külön várótermek.
Levelekre díjtalanul azonnal válaszoltatok; eset

leg gyógyszerekről is gondoskodva lesz.

Deutsche Waffen- und Munitionsfabriken cég Karlsruheben

a  1 0 1 3 1 . s zá m ú
, Eljárás és sajtoló dugattyú fém tárgyak vastagságának 
csökkentésére, különösen lövegek szám ára szolgáló töl

tényhüvelyek fenekének előállítására* 
cimtl m agyar szabadalom  tulajdonosa szabadalm ának gyártása  
céljából m agyar gyárosok k a l összek ötte tést keres ; szabadalm át 
e se tleg  el is  adja v a g y  gyártási en ged ély t ad. É rdeklődőknek  

sz ív esen  szo lgá l bővebb  fe lv ilá g o s ítá ssa l:
V V T  P 1 IV M  Ú C  szabadalm i ügyvivő Iroda lloda*
A ü U ü l n ü l l  ClÖ i r t i i ü A  pesten, R ojal-nzálloda II.

Dj gyakortati vezérkönyv Juhay Antaltól!

m ely e t m in d o n k in o k , k i c ím ét velem  közli, 100 o ld ala s  k é p e s  á rjeg y zék em m el 
b é r m e n lv e  k iild ffk . M inden n á lam  v á sá ro lt  c ip ő é r t

I évi írásbeli jó tá llá s t vállalok, ha G uzi-ken ő cscse l bekeni, 
h o g y  a  b ő r  rep ed ó so  k i  v an  zárv a , e lsz a k a d á sa  e se té n  in g y e n  m e g 

c sin á lom . M inden cipőhöz

1 p á r  e le g á n s  c ip ő - s á m f á t
ő s  e g y  té g e ly  B n z i-k e n ö e sö t. m e ly  a  v ix e lé s t  fö lö s le g e ss é  te s z i ,  

adok  I N G Y E N .
V id é k r e  leg p o n to sa b b  m é r té k , ha  h a r isn y á b a  p a p ír la p r a  Á llva  
a  lá b ta lp  k ö r v o n a lá t le r a jz o lju k . N em  m egfelelő t k ic s e ré le k  vag y  a  
p én zt m in d en  lev o n á s  n é lk ü l h a la d c k ta la n n l v issza a d o m . — 

P o s ta i sz é tk ü ld é s  az e g é sz  v ilá g b a .

m ü v e it szü lő kn ek  és az o k ta tá s  m inden m ás b a rá t já 
n ak  sz ives  flgyelm ébo ajánljuk a m agyar poadagogiai iroda- 
il a lom lián páratlanul álló azt a je le s  munkát, m oly az ism ert 
nevű paodagogiai l r ó : J U H A Y  A N T A L , szakavatott tollá
ból került ki é s

A második o sz tá ly  
tanítója e=

F.lrgins gavallér vla fü ző m -lp ö .......................3.20
l . rfl bnzaria, erőn, sima c i p ő .......................3.—
Barna gavallér fűző ...........................................3.50
Elrváno. szalon-lakk, fűzős vagy rnaos . 4 .—
Tiszti könnyű sima r l p ő .................................  4.—
Párisi divat box-calw, fűzős vagy gombos

rlpő, föltűnő e le g á n s ............................  4.—

j & g u l á r  I g ' i a á c
I t U D A P E S T ,

K E R E F E S I U T  3 0 . SZ.
a  RóL’MR-kórház te m p lo m á v a l s z e m b e n .

cím  alatt a napokban jelen t m eg a könyvp iacon .
.A  m ásodik o sztá ly  ta n ító ja -  olyan gyakorlati vezér  

könyv, m ely a je les szerzőnek ,A  g y e rm e k  első ta n ító ja "  
d m  alatt m egjelent h íres m unkája szolloniébou é s  m odorában  
te ljesen  kim erítő útm utatást n yú jt az e lem i n ép iskola máso
dik osztályában kötelezett ö sszes  tantárgyak tanítására. K öny
vében  a szerző szignroan alkalm azkodik a Jelenleg érvényben  
levő m iniszteri tanterv k övetelm én yeih ez, egyúttal azonban 
az élotbe léptetendő nép iskola i uj tnntcrvjaviudat k ívánalm ai
nak kielég ítéséről is  gondoskod ik . A neveléstudom ány iák a 
gyakorlatban célszerűnek b izon yu lt m inden nj v ívm ánya kellő  
m éltatásban részesü lt éa érték esítve  van ebben a m unkában. A 
beszéd- é s  értelem gyakorlatok m ódszeres feldolgozásánál az 
njkorl m ese- é s  elbeszélő-irodalom  legkiválóbb term ékeit h asz
nálja fel a szerző az oktatás sikerének biztosításra. A z  an yag  
m ódszeres fe ld o lg o zása  a n n y ira  ré s z le te ző , i rá ly a  o ly  
e g yrzerfl, v ilág o s  ós könnyen  folyó, hogy nem csak a 
szakem b ereke t, hanem  a z  av a ta tla n , k ezd ő  n e v e lő k e t  
és m ü v e it s zü lő k e t Is b iztosan  k a la u zo lja  a z  o k t a t á s 
b a n . Kzért n em csak  tanítói körökben, hárem  pusztákon, tanyá
kon és oly k isebb  falvakban lakó m üveit családoknál is, 
am elyek h iányát érzik a jó  iskolának, m indenütt őröinmol 
fogadott v en d ég  é s  az oktatással foglalkozók m egb ecsü lh etet
len tám ogatója, vozctőjo lesz  Juhay A ntalnak ez a kitűnő  
munkája.

Az oktatást anyagot te ljesen  kim erítő ez  a derék szak
m unka sz  A th e n n e n m  ir o d a lm i é s  n y o m d á t  r é s z v é n y  
t á r s u la t  k ia d á s á b a n  (B u d a p e s t ,  V U .  k e r ü le t ,  K e r e p e s i  
u t  84 . s z á m  a la t t )  J e le n t  m e g .  T erjedelm e . nagy okiáv- 
alakban 472 oldal. Bolti ára fű zve  5 korona. Kapható ngy  a 
kiadótársulatnál, m int m inden könyvkereskedésben .



X> Bndspeet, vasárnap B U D A P E S T I N A P L Ó 1902. julius 20. 1 0 7 .  szám.

Minden eső egjsieri beiktatása 
nonpareille betükbSl 4 fill. V asta

gabb b etű k b ő l 9  AUér. APRÓ HIRDETÉSEK A h ird e té s ü k re  d íjm e n te se n  ad  fel- 
v ilág o e itáa t a  k ia d ó h iv a ta l :  József- 

k ö ru t 18. szám .

L eré lb e li tu d ak o zó d ásra  in g jo n  a d u n k  le lv ilá fasá táa t, c sak  a  v á la sz ra  sz ü k sé g e s  b é ly eg e t k e ll m elléke ln i. T u d ak o zó d áso k n á l a  h ird e té s  sz ám á t a  k iad ó h iv a ta lla l m in d ig  kö zö ln i k e lt

A pró h ir d e té se k e t
k ö z p o n t i  I ro d á n k b a n  6b e re 
deti nyugta m ellett m ég a kő
vetkező fiókokban leh e t föl
adni:

B r e u e r  u C rérek
dohány tőzsdéje 

Térés-körűt 64 szám  alatt 

D eu tsch  H ilt s á u i
▲ndréeay-ut 38. 

ECcMsteln B e r a á t  
hirdetési Iroda 

V. kar. Fttrdó-utea 4. seáaa. 
E n c elm a n n  M ér  

gyorsssj tónyomda
IV. k ér ., K álvia-tér 2. sóim . 

F r a n k é  P á l  
könyvkereskedése

IV. ,  Gróf C siráky-féle palota. 
Kossuth Lajos-utca. Kígyó-lér,

(Koronák eroeg-ntoe sarkáaJ
F la c h e r  J .  D .

hirdetési Iroda 
IV., Gerlóozl-ntoa 1. 

G old b ercer  A. V. 
hirdetési iroda 

IV. k ér., V áci-utes 17. szám.
G eld n er  Jozefln

Andrássy-ut 50. 
G eM sru b er  H é r  

könyvkereskedő  
D. kér., Fő-utca 17. szám.

Biueuteia él Voclor
hirdetési iroda

V. kar., Dorottya-utoa 9. ssáaa
J a n t r l k a t l t ,

dohAny tőzsdéje
Kerepesi-ut 50. (Takarékp.épQL)

K e r n b e r g  R o z á lia
dohAnytőzerléje 

VIII. k ér., Muzeum-körnt 1K
L e e m e ld  6 7 1 I 1

hirdetési iroda
VII., Brcsébet-körut 54. I. em.

H a s a s  R u d o l f
hirdetési iroda  

Ferenozlek-tere I.
H e s e l  A n t a l

hirdetési iroda 
IV. kér. Eekü-ut 9. aséss. 

I t n e l i e  k  A . Z.
njság-árudájs

IV. kér. Petófl-tér I. asázu  
I f i .  l a t é i  Ö t t é  

könyvkereskedő  
Muzeum-korut 2. sz. —t M

Színház bérháza., 
R eb on cz i I lon a  

dohánytózsdéjs 
VL Andrássy-ut 48. « * — 

S í k r a ,  S a n t a  
hirdetési iroda

VI. kér., Váci-körűt 88. aaám.
S e p r o n y l  V.

dohAnynagyáros 
VW. kor., K erepesi-ut 1. esésű 

S z á n t ó  M ó r  
dohánytózsdéje

IV., Keeakem éli-utca 14. ásóm. 
S eb  M a r i  J ó z se f  

hirdetési iroda
V. k ér., Marokkói-utca A. se.

S eb én  w ald  F e r e n c a é
dohAny tőzsdéje 

Feronc-kórut 8 i .  szám. 

T en cx er  G yula
hirdetési iroda

IV. kor., Szervita-tér 8. aaám.
T e l d i  L a j ' i

könyvkereskedése  
n . kér., Fö-ntca t.

W eltaen feld  J a k a b
Király-utca 1.

Z lpeer é s  K én ig
zenem ükereskeuése  

VL kér., AndrAssy-nt 4 . szám. 
Ml"*1*" •Próhirdetéa, m elyet
léé e s t e  •  d r a lv  f i ú d n a k ,  
nsAr másnap m e < j e i e n i k  *

■■dnpeaAI Nap ló b a * .

N yolc  óv.
Édes szivem  j Akkor nem  jöhe
tek. Halaszd későbbre. Csókol 
ée  ő le l forrón szerető —Ad.12936

K e c sk e m é ti.
Szerencsésen hazaérkeztem , a 
vonatot majd lek éstem , ugy-e  
nem várt, do ba igen , ú g y  ezer  
boesAnat, m iért is  nem marad
hattam oldalán ? T udassa levél- 
b eli elm ét forrón önt szerető  
fiúméinak. 12985

F g y  e lő k e lő
nsgymOveiteégU leány, ki több 
n yelven  beszél, fürdőbe utazók
hoz k iséröül ajánlkozik. Nők, 
kik  hosszú útra m ennek, szóra
kozást é s  tájékozást nyernének. 
Cim a  kiadóhivatalban. 2070

M ár m a
k erestem , nőm találtam. H ét
főn, kedden utoljára pedig  
szerdán keresem  újból. Vasár
nap távol vagyok . Én várom, 
rem ényiem  m egjön. Csökol 
m illióasor D lanna. Tévedés  
nin csen . Szeretlek . 12946

T a lá lk o z n é k -e  7
oly  R óm eó, k i Jú liát keret  
szép ség  nélkül? Je lig e , „ V llá g -  
lá to ttak  e lő n y b e n "  a kiadó
hoz. 12950

G én iu sz .
Tizenharmadlka előtt n ég y  nap
pal kti'dött levelem et, — úgy  
látszik , — nem  vetted  át, ez 
nyugtalanít, eg y id ejű leg  Írtam 
Váltósat! a n N—-od. 12942

3 3  érez
». k . úriember, közös 
táera lépne egy  85—46 éves  
m in ő v el, k inek 8—4000 forint 
készpénze van. Leveleket ,3>. 
Á« *8“ Jelige alatt a főpostára 
poetereetant kérek.

M űvelt
fiatalem ber kom oly ösm ereteé- 
g é t  k eresi 20,000 koronAral 
rendelkező leány. L eveleket  
•Viola" elm en e  laphoz. 12949

Felhívás!
Előkelő nagym Qveltzégfl fiatal 
ur, k i Slavon iában él, je len leg  
Ném etországban van, a  szelle- 
mot szórakoztató levelezésbe  
óhajt lépni elők elő  mag-yar 
h ö lg y g y e l. Titoktartás parole 
d'honneur. L evelek .Parole*  
je ligével poste rostante kérői
nek H annoverbe N ém etország.

K E R E S L E T .
RőfftS- éS d ivatáru -

szakmában teljesen  m egbízható, 
jó családból való tisztességes 
fiatalem ber, aki a fővárosban  
hosszabb id e ig  alkalmazva roll 
már, azonnali belépésre állást 
keres helyben  vagy vidéken. 
Szives m egkereséseket . S z e 
r é n y  fiz e tő s*  je lige  a latt a ki- 
adóhivatal továbbit.

T á r s  k e r e s te t l l í  
e g y  Iá  é v  ó ta  fe n n á U é  a z a b é -  
ü z le t h e z  3 —4 0 0 0  fr t  t ó k é 
v e l .  K v i J ö v e d e le m  e r y - e g y  
r é sz r e  1 6 0 0 - 2 0 0 0  f r i  Bő
vebbet Főherceg  6ándor-ulca  
82. Nenfeld Sománál. 13281

K e r te s  h ázat
k eresek  novem berre 8—6 szo
bával a V árosligetben v agy kör
nyékén. Ajánlatokat as ár m eg
jelö lésével „ Á l l a s d  ő la k d e ”
elm en  kérek a kiadóba.

E «y
80—40 év  körüli m indenes, 
ki a házvezetésben ném i jártas
ságga l b ir é s  jó  b izonyltvány- 
nyal rendelkezik , azonnal fel
vétetik . K igyó-ntca 5. sz. 1. em. 
2. 4298

E t y  Á stá l
nős kovács, iparjoggal rendel
kezik, alkalm azást keres na
gyobb fuvarosnál vagy gyárba. 
Cim a kiadóban. 4238

E sy  z za k .T a to tt
nős volt fürészgyári-üzlotvezotö, 
aki ezen ssakm ában több év ig  
alkalmazva volt, a z o n n a l i  b e 
l é p é s r e  akár fonti, akár pedig  
fakereskedésben állást koros. 
Szives m egkereséseket „K, B.“ 
je lig e  alatt a kiadóhivatal to
vábbit.

V olt v illa m o s
vasúti ellenőr, a leszám oló iro
dában és pénzkezelésben teljes  
jártassággal bír, hasonló állást 
keres C im : VI., Király-u. 90., 
ajtó 6. 4226

K e r e s te tik
ü gyes kézilány szabónő m ellé. 

Szentkirályi-ntca 22. II. 26.
U g y a n it t  e l e g á n s  t o i le t t e k  
o lc s ó n  k é s z í t t e t n e k .  12842

E e y  S c 7 -z
fehérnem ű-varrónő kerestetik, 
a k i hásnál dolgozik jntáeyo- 
asn , Svábhegy, Költő-utca 2S. 
szám  alatt. 4288

M a cin  t itk á r t  
vagy h é a b e s e l ó l  állást keres
m ellékfoglalkozáskép, minden  
tekintetben m e g b le h e t ő  ta
karékpénztári fő U ss tv i  s e lő .  
Szives m egkeresések  „J . L. 
18484“ A ehw n rz J ő e s e f  hir
detési irodájába, M arokkai-atca 
kéretnek.

SzaM nftk
állandóan alkalmaztatnak és 
lói dijaztatnak. U gyanitt egy  
tanul ó-leány felvétetik . Dluhi 
Ábrahám. Népszínház-utca 24. 
II. em . 28.

ECZ ln t e l l lc e n s
árvaleány, a k i háztartási teen
dőkben igen  jártas, házi-kis- 
assaonyl vagy  kulesárnöl állást 
keres e g y  gyerm ektelen  élte- 
sebb előkelő családnál, ese tleg  
m agányos nrnőnél. Cím Vrana 
Ilonka. Pudm erioz, v ia  B áhony, 
Pozsonyin. 12<62

I IH Á L A T .
IVeveltfl

vag y  korrepelltori állást e lvá l
lal tanításban jártas II. éves  
loghallgató. C im : E. M. Nádor- 
utca 15.11. 19. 4299

K iv á lt
s z é p ír á s a  e m b e r  ajánlkozik  
m ásolások vagy bárm ilyen Írás 
beli m unkára házon k ívü l, va
gy is  otthoni e lv ég zésre . Aján
latokat, k érvén yek et, k ö ltség 
vetéseket és hasonló dolgokat 
ha kívántatik, kaligrafloe k é 
szítem  szerény díjazás m ellett. 
C im : D em binszky-otoa 4. 11* 
em. 24.

EC7 h ltfln ő
jó  forgalmú korcsm a é s  ven 
déglő-üzlet, m ely a je len leg i 
tulajdonosa által 9 0  ÓT ó t a  
k e z e l t e t ik ,  betegség  miatt 
a z o n n a l  e la d ó .  B ővebbet „S z . 
J.« je lig e  alatt a kiadóhivatal
ban.

Szabónő
kitűnő gyakorlattal, ajánlja ma
gát olegáns ruhák készítésére  
saját lakásán. D ivatos faconok  
5 írttól feljebb. E gy k ísérlet  

dó. Szentkirályi-ntca 22.ST'
kiomatott a uodalai vUlalat £ . n ra a d u  r6uTtnrt*r>M *| k s rio r ió ,é p « o , U u d . j i . i t , IX . O llö i-ut 2i,

P é n z k ö lc sö n t
kereskedőnek, iparosoknak  
hitelképes szem élyeknek gyor
san  kózvetitl. liolba Mozsái-u. 
18. (V álaszbélyeg). 12987

A jtó k , a b la k o k ,
vasrollók , használtak é s  u ak 
nagy választékban olcsón kap
ható L e f k o v l t a  J a k a b n á l,  
Budapest, Nádor-n. 50. 12934

T an ít
a latin t k ivéve bármely tan
tárgyból e g y  felső koreske- 
delm i iskolát végzott fiatal
em ber. Sohwnrtz Nándor, V., 
Csáky-n. 4. U/16.

L eányok
te ljes ellátásban részesülhet
nek, K assán lakó egy  tanító
nőnél. Cim a kiadóhivatalban.

i o ü

B a la to n
legszebb  partján : L ellén  (vasút
állom ás), Budapestről bárom  
órányira, lakott villák közt 
sző lővel beültetett villatelkek  
26 forintos rér-zletflzetésre ölen
ként e g y  forintjával eladók. 
Négyazobás v illa  2800, kétszo
bás 1500 forintért felépíthető.

Prospektusért fordulhatni 
Milasain V ilm oshoz. Bogláron. 
(Balatonnál). 2071

I r s á n  ház
eladó 900 négyszögöles terüle
ten, urilaknak nevezhető, m ely  
áll 5 szoba, Uvegveranda, 2 
konyha, előszoba, istálló, p ince, 
jégverem , sertésól, gyüm ölcsös- 
kert nom es fákkal, 8 éves épü
let. E ladási ára 10,000 korona, 
teherként maradhat rajta 6000 
korona. A  ház üres és azonnal 
is átvehető. B ővebbet N iem etz  
Gyula ingatlanok adásvételi 
irodájában. Budapesten , József- 
körút 18. 12941

H e r ed ü o k ta tá s .
H egedülni tanítok kitűnő m ód
szer szerint, szerény díjazásért. 
C im : R. J . Sziv-u. 89/B. I. 8.

4207

MSI b ic ik l i !  
K ltftn ó  g y á r t m á n y , a l ig  
h a s z n á lv a , Ig e n  o lc s ó n  
a z o n n a l  e la d ó . B ő v e b b e t  
a  k ia d ó h iv a t a lb a n .

N evelőn ők et,
tanítónőket, nevelőket, gyor- 
m ekkertésznöket, bonnekat log- 
megbizhatóbbnn ajánl, elhelyez  
F ekete Arnoldné in tézete, Váoí- 
körut 16. 12901

S ze m v iz e k  gryönrye, 
az egyed ü li b iz t o s  gy ó g y h a -  
tá sa  szem viz, m indennom ü  
szem bajoknál ; a szem  idegeit  
fe lüditi, a lá tók ép ess-get erő
síti. Kapható üvegen k int 1 frt 

krajcárért. R oller gyógyszer-  
tárában Budapest, K ristof-tér.

12899

H ö lg y e k n e k
seg é ly t é s  tanácsot nyújtok  
titoktartással. K ényelm esen be
rendezett lakásom on figyelm es  
ápolás, ellátás, e setleg  orvosi 
seg é ly  nyerhető. Sok év i g y a 
korlattá birok. Metxger Sarolta 
oki. szülésznő, Rottenbiller-u. 
4/b. II. em . 11. 11978

F iad ó  n r lla k ,
árnyas, a fővárostól 15 percnyi 
villanyos közlekedéssel, m eg
állóhely m ellett, m ely á l l : 2 
utcai, 1 udvari, fürdő- é s  e lő
szoba, konyha és m inden m el
lék h ely iségek k el. Teherm entes. 
Kedvező fizetési feltételek mel
lett azonnal eladó. Cin-. : KAjel 
János, Ü ilő l-u t 20. földszint.

B lr to k e la d d a
Bpesttől vicinálissa l háromne
gyed  órányira Szent-Endre kö
zelében , m ely  AU a következők
ből e lőször öt m agyar hold első  
osztályú iöld b elsőségb ő l, azon

’ 3 szoba, konyha é s  kama- 
ól álló cselédlakás, m egfe

lelő p in cével, továbbá egy  50 
méter bosszú lepadlózott birka
istállóból mind szilárd kö- és  
téglából é p ítv e ; m ásodszor: 
negyvenhárom  m agyar hold sík 
fekete e lső  osztálya búzatermő 
földből, a m ely a falutól egy  
kilom éternyire fe k sz ik ; har
m adszor ötven m agyar hold

k issé  hátas, m ásodosztályú  
•sántóföldből(ordőirtás) és v ég 
re száz hold, egy  rószo hám o
zásra alkalmsa tölgyerdőkből 
s abban egy  m fiköbánya, m ely  
m ost 1000 koronáért van bér
beadva, azonnal eladó 80.000 
koronáért, m elyen teherként 
24 00 kor. 4 és  félszázalékos 
bankkölcsön van. Bővebbet 
Niem etz Gyula, Ingatlanok adás
vételi Irodájában, Budapesten  
József-körut 18. 12856

N em zeti z en ed ét
végzett elrabalomtanitónö óhajt 
m ég egynéhány leckét adni 
házban vagy házon k ívü l. Cim : 
ó r iá s  a . 6. 1. 12. 4206

K leK in ta n  k a toro -
zo tt u toa l la k á s  2 ablakos
szalon, l ablakos nálószoha, 
elő- és fürdőszoba használattal, 
villanyvilágítás, lift, •  ház e lőtt 
villam vasutállom ás, palotaszert! 
házban a Népszínház m ellett 
elutazás m iatt egy-két e lőke
lőbb ur számára kiadó Tuda 
kozódhatni j József-körut 2, a 
házfelügyelőnél. 4293

e lm k a lo m -ta n ltii, .
C lm balm oznl tanltok Állaga 
m ódszer szerint, hö lgyeket és 
gyerm ekeket, hátban és házon 
kívü l. C im : 8 . E. V ili. Zerge n. 
° «- 4287

V illa n j  v ilá g ítá s i  
sz e r e lé s e k e t , g á z  éa  petró
le u m  c s i l lá r o k n a k  v i l la n y r a  
v a ló  á tv á lto z ta tá sá t  o lcsón  
e lv á l la l j a  B a r ta  K á r o ly  
V U L  F ö l “ ' "S ánd or-u tca  32.

V id é k ie k ,  
v a g y  h e ly b e l ie k , k ik  h o n -  
e e a b b  v a g y  r ttv id e b b  Id ő re  
s z o b á t  b é r e ln i  ó h a j ta n a k  
t i s z t a ,  v i lá g o s  é s  lé r e g -  
m enteN  M o h á k a t  k a p h a t 
n a k  I g e n  o lc s ó  á r b a n , F ő 
h e r c e g  N á n d o r -u tc a  3 0 . 
1. e m . 18/B.

S in rer -T arró ffép e-
ket , a legolosóbb árakkal, 
előnyös fizetési fe ltételekkel 
szállítunk. Láng J. és fia ke
rékpárüzlet B udapesten , József- 
körut 41.

S z ü lő k  H lye im éb e
A lk a lm i k ö s z ö n tő k  é s  a z a -  
valm an yok , m elyben  minden 
alkalom ra igen  szép köszöntö  
versek  vonnak és a legszebb  
szavalati darabok k isebb  és 
nagyobb gyerm ekek  számára. 
Irta: C sernay József, főv. tanító. 
Á ra: 1 korona. K apható e lap 
kiadóhivatalában. 4186

O k le v e le s
t a n ító n ő  a já n lk o z ik  h e ly b e

órák a d á sá ra  e llá tá sé rt. 
Cim : G. S  Jó zse f-k ö ru t a. 
T őzsd e.

M asszázst
egy  elsőrangú v izgyógyinti 
volt alorvosa a beteg  lakásán  
igen  ju tányoson v égez. Cim  
Klauzál-n. 19. föld- ajtó 8.

4202

B á to r o k ,
rendkívü li alkalm i vételekből 
jutányoson eladatnak részletro  
és készpénzért, ú g y  szín te  r é 
té tnok. H unyadi-tér 8. sz. 
udvarban.

K e r é k p á r  
e g é s z e n  u j, a  g y á r o s t ó l  2  
é v i  j ó t á l lá s s a l ,  a n g o l  v e r -  
a c n y g -é p  r é s z l e t f i z e t é s r e  e l 
a d ó . C im  a  k ia d ó b a n . 11231

B o to r
legjob b  m inőségben , lego lcsób 
ban, részletre és készpénzért 
kapható W einberger Fülöpnél
V I., N agym ező-utca 87 13084

Id e i a k á c m é z
elsőrendű pörgetett m éz, 5
k iló s  b á d o g b ő d ö n i  b ér-  
■ nentve , pontA n « k o r o n -  
O r i i i t g o s  m é h é s z e t i  e g y e 

s ü le t  l in d a p e s t ,  V II .
D a n i ja n id * - u t c a  3 4 .

K ü lö n b e já r a tu
esln ossn  bútorozott ntcai szoba, 
azonnal kiadó. Dohány-utca 88. 
I. em . 7.

F lá r n s itó n ő n e k
vagy pénztárnoknónek ajánl
kozom. Murányl-u. 46. II. em e
lőt ajtó 9. 4282

I l i i
Kákos-Kereazturon, esinosan  
épült s  m indennem ű k ényelem 
m el e llátva, kedvező ár é s  föl
tételek k el, sürgősön eladó s 
m eg vagyok  róla győződve, 
h ogy  ezen házat kom oly vonni 
szándékozó, első  m egtek in tése  
alkalm ával m áris m egve-z l, 
m ert i ly  e lőnyös vételre  nem  
m indennap teh etn i szert. Bő
veb b et N iem etz Gynla ingatla
nok adásvételi irodájában B u d i-  
pesten , József-körut 18. 12374

TÓTH KÁLMÁN 
»  *  Összes *  *  
Költeményei,
A n aSy k ö ltő  d íszes uj 
k iadása É letra jz i beveze- 

zetésscl e llá tta :

ENDRŐDI SÁNDOR.
Kőt rem ek  d iszkötésü  kö
te t, nagy 89 alak, a  költö  
dom bornyom ásu arczkó- 

péveL
e®® Rendkívül 
alkalm as ajándékmű.

Ára  16 korona^
M egrendelhető

íampel Róbert-Jéle
(Wodnnir F. te Fial)

0. b kir. b w  tlnKmiMbM 
hteiiit, (I.. Iteriin-il 21

A lé te z ő  legjob b
b orotva  szappan  kapható
G oldstein József, szappaugyá  
rosnál, R im aszom batbau. 12836

C seléd -
elhelyező Irodám lián állandóan  
válogatott jó férfi- és nöi-cseló- 
dek vannak n agy  szám ban elő
jegyzésben . E lhelyezek helyben  
é s  vidékre. Tö ib v idék i e lis-  

morő levéllel rendelkezem . 
R ózsahegyi Antal Budapest, 
B elváros, Harisbazár. 12850

Az Országos M éhészeti E gye
sü le t (Budapest, Damjanich- 
utca 84.) m inden m ennyiségű  
m ézet elfogad érték esítés vé
g e tt  a vételár biztosítása m el
lett m inden provlsió  nélkül, 
sőt a szü k séges szállító edé
n yek et is  in gyen  'dja kölcsön. 
Kaphatók továbbá nála igen  jó 
m inőségű  m é h k a p tá r o k , m ü -  
lep ek , m ezp -rg e to k  és egyéb  
m éhészeti eszközök olosóbban  
m int bárhol. K ívánatra árjegy

zék bérm entve.

,D A L L I “

G yön yörű sége
az nsszonyokuak „ D a l l l“  a z  
tfn ftltö  s z a b a d a lm a z o t t  
v a s a l ó g é p .  Á ra  o o m p l .  
B'/z k o r o n a .  K e t t ő s  e r e d 
m é n y  f é la n n y i  id ó  a la t t  
legolcsóbb  fű tési k ö ltség  D alli-  
izzóanyaggal N incs parázsra 
szü k ség , n incs többé széngáz, 
n in cs füst, n in cs szag  sem  pe
d ig  a vasaló tég la  változtatása. 
M indenütt inegszakitás nélkül 
ha-ználható. Kapható m inden  
vasárnkereskodésbeu ; de csak
is  a , ,D a l l l“  védszóval valódi 
a fedélen  é s  az izzóanyag do
bozán. N agybani k ép viselő  Ma

gyarország  részéro:

Scháffer József
Budapest. VII., Kertész-u. 37.

' W n y i #  iegyen

t r i r i T n i u i í i n
T U T O R O K !

S  úgy készpénzért, mint

r i s z l s t f l z o t a i
J a  legegyszerűbbtől a 
- legfinomabb kiv ite lig^

legjntányosabbsn Ja

^Elirentren és Fnchsí
3 testvéreknél, H  

? B U D Á P E 8 T , S  
j  VI., Teréz-körut 8. B 
(Képéé árjegyzék ingyent
’ és bérm nntve. jjj

i i z a l t i i k n r ó -
p o n y v é k

és  m indennem ű

termény-zsákok
a  l e g jo b b  m in ő 
s é g b e n  é s  le g ju -  
tá n y o s a b b a u  sze

rezhetők be

F IS C H E R  J.

Budapest, V., Nagykorona-utca 18.
Alapittatott 1882. Legszolidabb ki
szolgálás. Minták ingyon, bórmentve 

küldetnek.

Látványosság,
K e v e se t  h a sz n á lt

4 szobás

1 te ljes barokk , ebédlő, ró 
zsaszínű m árványnyal 3 0 0  
ír t .  1 v ilágos halószoba 
rokokó stílű , barokk a jtók 
kal, belga, b leu-m árvány, 
3 3 0  ír t ,  1 te ljes m ahagóni 
szalon, m ely áll 1 kanapé,
2 fotel, 2 szék, 1 asztal 
p lüssel, be té tte l, 2 oszlop, 
1 szalon-szekrény em ail be
té tte l 3 1 0  fr t , 1 teljes 
an tik  uriszoba-berendezés, 
valódi a n g o l börbutor- 
r a l r i t k a  lá tván yos- 
ság-, 4 0 0  fr t. Szm im a- 
és perzsaszőnyegek, képek, 
m indonnem ü m ahagóni- és 
diófa, disz-, egyszerű-, m att 
é s  fényezett bú torok . Teljes 
szálloda-, iroda-, előszoba-

és konyhaberendezések .
Csakis keveset haszn á lt b ú 
to rok  azonnali készpénz- 

fizetés m ellett véte tnek .

Butorraktár
Szerecsen -u tca  1 sz.

1. e m e le t ,
az A ndrássy -u t m ellett.

-

H a sz n á lt  é s  nj
ajtók,

ablakok,
vasredönyök

fe lvasa lva , befalazásra tök éle
tesen  e lk ész ítv e , olcsón kap- 

kapható

E isler  Á rm innál
Bpest, VI. Nagymczö-utca 66.

V irágn yelv .
Minden ism ert v irág  jelen tősé
g e  m egvan  irvaobbon a könyv
ben, m elyet szerkesztője a leg
jobb keleti forrásokból állított 
össze Ara sz ín es kötésben 80 
üli. Az összeg  előzetes bekül
d ése  esetén  bérm entve külde
tik m eg . M egrendelhető Lampol 
Róbert (W odiancr F. és Fial) 
os. é s  kir. udvari kön yvk eres
kedésében , A ndrássy-u t 21. sz.

F ra k k  . . .  —  3.— frt
F e lö l tő _____4.— w
S acco . . .  . . .  _  3 . - -  „ 
M ellény.............. ... — .50 ,

K ristó f-tó r 2, I. em.

BÜTOR'
készpénzért vag y

rész le tfize tés re  i
legolcsóbban

F  V  C  XX S  
B  Ó  D  O  G -n ó .1  $

B F B A P F S T ,  
J ó z se f-k ö r u t  3 6 .1
K ép es árjegyzék  in gyen  I 

és bérm ontve.

Szépirási
tanfolyam .

L elk iism eretes tanításom , vala
m int 25 éven  át a pozsony- 
polgári- é s  keresk . iskolánál 
alkalm azott és k itünőnok bizo- 
n yu ll jn ódszerem  alapján akár
m ilyen  resez írássa l b író, feli 
tűnő szép é s  fo lyékony Írást 
sajátíthat el m agának .A  tanfo
lyam  kezdete m indennap Érte
kezés órák : 10—1-ig é s  5 -8 - ig .  
A dller J, szépir tan. E sti tan
folyam  : 8 —9-ig. A ndrássy-utdn  
24. III. em . 8. 11772

c s a k  jó  m in ő ség ű .
Hálószoba, krodeno, szőnyeg- 
diván y , asztal, ezék, íróasztal, 
k ö n y v szek rén y , úri fotelen, 
ottom án, sza lonberendezés, tük
rök , ú gy  eg y en k in t is, nagyon  
olcsón , e la d á s  n a g y b a n  e s  
k ic s in y b e n .  V idékre gondosan  
csom agolva, b iztosítva. Csak 
V I. T e r ő a -k ü r u t  4 0 . »zaui

b t e in b e r g e r  Ü a u 4  
butoriparosnáL

Uraknak
5 koronáért küldök (diseré- 
ten i e g y  m intagyüjtem ényt, 
12 darab, a legfinom abb  
g-um m t-küiönlogceségekből

S te rn  Zsigmond
drogu ista ,

sebészeti kö tszerek  és

g u m m i - á r u k
raktára, 12869

BUDAPEST V., 
V A c l-k ö rn t 4 2 R . s z á m .

Magyar k irá ly i állam vasutak  
Igazgatósága.

H ir d e tm én y .
Ezennel közhírré tétetik , hogy  

a vasúti kocsikban  és az állo
m ási h e ly iség ek b en  elhagyott 
tárgyak , u. m . bőröndök táskák, 
kalapok, ruha- és fohérnem üek  
botok, napernyők é s  esernyők  
stb. az alább le lsoro lt állomá
sokon árverezés alkalmával 
azonnali készpénzfizetés inéi! 
le tt  e l fognak  adatni.

Szeged  állom áson 1902. julius
22- én  d. u. 2 órakor.

D ebreczen állom áson 1902.
juliuB 23-án d . u. 2 órakor.

Arad állom áson 1902. julius
23- án d. u . 2 órakor.

B udapest, 1902. é v i  jn lias
havában. Az Igazgatóság.

(U tánnyom ás nem  dijaztatik).

B u tor!
S a já t  k é s z í tm é n y ! !  dívá
nyok , ottom ánok, sztűongarnl- 
turák, affrik- é s  lÓBZŐnuatraczok 
valam int sodrony ágy betétek, 
eb éd lő - é s  hálóBzobabutook, 
Ingaórák, szek rén y ek , ágrak, 
függőlám pák é s  konyhaberen- 
d ezésok , jó, szolid k ivitelben  
e lő n y ö s  r é s s le tü z e t é n r e  is 
ju tán yos árban kaphatók. T iszt
v ise lő k , papok, katonatisztek, 
tanítók é s  j egyzők  kedvezm ény-

m énybon  részesü lnek

Náthán Ignácz
butorfőraktára B udapest, V II., 

F .r z s é b c t-k ö r n t  2 3 .

K e n c e
(llrnász) surrogatum , gyorsan  
száradó, bádogfém ek é s  fala
zatok bcm á/olására, úgyszintén  
lcuolaj-firnászszal való keve- 
résro alkalm as. 100 kgr.-ként 
40 korona hordóval együtt, 
továbbá carholineum , gépolai, 
s z i lá r d  g é p k e n ó c s  |á  la 
Tavotte), vnsolln , kocsikenőce, 
és  egyéb b  k euöclkkek , továbbá 
v íz m e n t e s  ta k a r ó p o n y v á k a t  

ajánl

D eu tsch  B ernát
I. m agyar zsiradék-gyár K is

p e ste n , B u d a p est m elle tt.

Uud.ji.it

